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నై వేద్యము 
ఉత్సృ్రల నత్యనారాయతాచార్య 
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చర్చావేదిక 
సాహిత్య మీమాంస 


అయ్యా ! రాంపాగారూ |! 

జయంతి రెండవ సంచికలో (పచురింపబడిన 
నా వ్యాసముమీద మీరు లెస్సగా చర్చచేసినారు. 
అభి పాయ భేదము లుండవని కాని. ఉండరాదని 
కాని, నాదే తిరుగులేని సిధ్ధాంతము కావలయునని 
కాని అనుకొను స్థితిలో నేను లేను. మంచి, చెడు, 
ఈ రెండునుగాని స్థితి = లోకములోని (పతి విషయ 
మునకు సంబంధిం చిన స్థూలవిభ జనమిది. విమర్శన 
విషయమున ముందు నే న శ్లేచేసితిని. ఇందు కుప 
బలకముగా T.S. Eliot The Sacred Wood 
అన్న వ్యాస సంపుటిలో Perfect, Imperfect అన్న 
విశేషణాలతో విమర్శకులుగా చలామణిలో నున్న 
వారిని గుర్తించి వారివారి విమర్శనా ధోరణులను 
చర్చించి యున్నాడు= ఆ విభజన కొంత చమత్మా 
రముగాను, పుష్టముగాను నున్నందున సను దానినే 
అనుసరించినాను. తత.అవత శబ్దాలు వాడుట 
నాకును బాగులేదు. చైగా వాటిని తరువాత 
తరువాత వాడుకలోనికి తీసికొని రాకుండనే 
వ్యాసములు (వాయుచున్నాను. జయంతి నాలు 
ఇదు సంచికలలో | పమురింపబడిన 
ములలో ఆ శబ్దముల (పవక్షి రాలేదు. తమరును 
గుర్తించియుందురు. 

ఇక మీ (వాతను గువ3ఎది |వచారకులని నను 
కొందరిని పేక్కొానుట నముజనముగా లేవన్నారు 
మీరు. మంచిదే. “కళ కా3వె (పచారమనే భావం 
ఒకటి సాహిత్యకులలో వున్నది విమర్శను కళగా 
చెప్పలేము గనుక విమర్శకులు (పచారకు లవటం 
అనలు విమర్శనా వ్యాపార మే 


నా వ్యాస 


తప్పుకాదు. 
[పచారం” అన్నారు. విమర్శన (ప్రచార మైనప్పుడు 
గేయాలు (వాయుటం-డిశెక్టివు కళలు (వాయుట 
మాత మేల [ప్రచారము కాదు? ఒక స్వంతంత్ర 
మైన దృష్టి కలిగి విషయ వివేచనము చేసినవాడు 


చెప్పునదియు, అట్టుగాక ఇంకొకడు వా రన్నది, 
వీ రన్నది యథాతథముగా తీసికొని ఆంతర్య 
మెరుగక చెప్పునదియు రెండును [వచారములే 
యని మీయభి ప్రాయము, మొదటివానిని (పచారకు 
డని నే ననలేకున్నాను. 

“విమర్శన మనగా విడమరచి చూపడ మో, 
చూడటమో అవుతున్నది” అవి వాడ్సన్‌ మవో 
శయుని తాత్పర్యమును మీరు చెప్పి, అదే పరమ 
నిర్రాంతమని నమ్మి = ఇక మీరేమియు ఆలోచింప 
నక్కరలే దనుకొని మాటాడినారు. హడ్సన్‌ మవో 
శయుని [గంథ మే మీకు వేదమువలె అగుట 
కూడనిది. ఆ [గంథము నంతగా నమ్ముకొన్నారు 
గనుకనే “సాహిత్యాన్ని గురించి [వాసేవాశై తే 
చాలు” విమర్శకుల నే ““ "పేరుకు అర్హు లౌ తారు” 
అని సిభ్రాంతవాక్యము పలికే స్థితిలో నున్నారు 
మీరు. సాహిత్యమును గురించి ఎవరేది (వాసినను 
వారిని విమర్శకులని = వారి (వాతలు విమర్శలని 
అనుకొను స్థితిలో నేను లేను. 

చేను చేసిన విభజన బాగు లేదని మీరు విమర్శ 
కులను షడ్వనాలుగా ఏిభజించినారు అరిషడ్యర్గము 
వలె. దశేందియముల వలెకు విభజింపవచ్చును. 
ఏమైనను మీ విభజనముతో నాకు నిమి త్రము 
లేదు అసలు విమర్శకులను రకములవారిగా విమ 
ర్భించుటనే పెట్టుకొన్ననాడను గాను నేను. ఈ 
విషయము నా తరువాతి వ్యాసములలో తమ 
ఎరుక కందియే యుండును. 

HE (గంథం వై ఎందుచేత” ఇద్దరు విమర్శ 
కులు “పర న్పరం విరుద్ధాభిపాయా లిస్తున్నారు? 
అన్న [పశ్న ఎక్కడా ఆలోచించలేదు” “లాకుణిక 
మార్గం యొక్క ఆంతర్యమునుగురించి శాస్త్రిగారు 
రూడా ఎక్కుడా చెప్పలేదు” ఇత్యాది అభి పాయా 
లను మీరు వెలిబుచ్చినారు. ఆ వ్యానము తప్ప 
ఇ కేమియు నేను (వాయబోవుట లేదన్న విశ్వాన 
ముతో నట్లన్నారు. ముఖ్యముగా వైన మీరిచ్చిన 


పిల్‌ *౫౯ 


అభి పాయాలకు సమాధానాలు నొ తరువాత 
(పచురింప బడిన వ్యాసాలలో నున్నవి. ఆ శీర్షికను 
ఇంకను వ్యానములు ఎప్పుడో [వాయగలను. 
(వాయగల ననగా (పచురింప గలనని యర్థము. 
ఒక వ్యానములో నే సర్వవిషయము లుండునన్న 
(భమతో, ఇకమీద వచ్చు వ్యాసములను కూడ 
చూడవలయునన్న ఓర్చులేక, తొందరపడి మీ రనేక 
విషయములు వింతవింతగా (వాసినారు. అన్ని 
విషయము లొకే వ్యానమున (వాయకపోవుట 
నా పొరపాటని మీరు భావించుచున్నచో, మిగిలిన 
విషయములను థావించు పద్ధతిలో నే వీయీ 
భావనగూడ ఉన్నదనుకొటకం శు నేను చేయగలి 
గిన దేమియును లేదు, 

అసలు మీ ధోరణినిబట్టి చూడగా ఒక వ్యాస 
మునుగాని, ఒక సిద్ధాంత [గంథమునుగాని, ఒక 
కావ్యమునుగాని అఖండార్గ[పతీతి కలుగుట నెరిగి 
పతద పేవమయా చదువుకొనుట మీరు చేయరని 
స్పష్ట పడుచున్నది. పరస్పరము భిన్న ములట్లు 
కన్పించు వాక్యములను సంఘటితపరచి, వివిధార్థ 
ములను స్ఫురింప బేసి, వాటి నన్నింటి పక వాక్యతకు 
లాగి అఖండార్భమును (పతీయమానమగునట్లు 
చేయుట ; విరుద్ధరసముల సంయోజనచేత అంగి 
రసమును కావ్యార్థముదృష్ట్యా పుష్ట ముచేయుట., 
మొద లెన సం(పదచాయములు తమకు తెలిసినట్లు 
లేవు. వాడ్సన్‌ మహాశయుని (గంథము మన 
రచనా నంవదాయములను చెప్పదు. ఓపికతో 
భగవద్గీత భాప్యమునై నను చదివినచో వాదము 
పద్ధతి తెలియును. పూర్వపత సిధ్ధాంతములతో అది 
ఎట్లుండునో తెలియును. దీనికితోడు తమకు తెనుగు 
వాక్య మర్థమగునట్లులేదు. “పరంపరగా వచ్చు 
చున్న లాక్షణికమార్గ మతనికి తెలియును. ఆ 
మార్గము యొక్క ఆంతర్యము తెలియనక్కర 
లేదు.” అని నేను |వానితిని. తెలియనక్కర లేదన్న 
దానినుండి “ఆంతర్యము గూడ తెలియవచ్చునని 
ధ్వని”ని మీరు పుట్టించినారు. మీ యిష్టమువచ్చిన 


చోట, ఇష్టమువచ్చిన విధముగా ధ్వని పుట్టదని 
మనవిచేయుచున్నాను.  ఆలియనక్కరలేదనగా 
(పక రణమునుబట్టి తెలియదని నిష్కర్ష, ఒకనికి 
చేతికెదిగిన కొడుకున్నాడు. చా డక్కరకురాక, 
తం|డిమాట వినక, గా డెద్దువ లె తిరుగుచున్నాడు. 
త ల్లిదం[డులు కుళ్ళిపోవుచున్నారు. ఒక నాడా 
యింటాబిడ ఆయనతో అన్నది. “చెట్టంత కొడుకుండి 
వాగేమియు సంపాదించుటలేదాయె. ఇంకను 
మీకట్లు కష్ట పడవలసి వచ్చె” అని, ఆయన అన్నాడు 
“వాడికేమే. వాడు సంపాదించనక్కరలేదు” అని. 
ఆయన అన్నదాని యర్ధ మేమి ? “వాడు (భష్టుడు. 
చెడబుట్టినాడు. వాడు సంపొాదింపడు, మనకు 
"పెట్టడు. (బతికినంత కాలము నేనిట్లు చావవలసిన దే” 
అనియా ? లేక నిజముగా తన కొడుకు నంపాదింప 
నక్కరలేదనియా ? రెండవదే ఆ తండి తాత్పర్య 
మని ధ్వనివేత్తలైన మీకు స్ఫురించును. ఒకడు 
భగవద్గీత విప్పినాడు. “బుస్ధా శరణ మన్విచ్చ"యని 
కనిపించినది. వానికి “బుద్ధం శరణం గచ్చామి” 
స్ఫురించినది. భగవద్గీతలో బౌద్ధమతము చెప్పబడిన 
దని [వాసినాడు,. వాని నెవరు మాత్ర మేమి 
చేయగలరు ?- ధ్వని యన నేమో తెలియ 
వలయును. వాదము తెలియవలయును, 
పద్దతి తెలియకుండ మీరు కవితాళక్తి- విమర్శనా 
శక్తి అన్న విషయమై నా|చాసినది తల్ల [కిందుగా 
చూచినారు. ఉత్తరోత్తరము బలీయమన్న శాస్త్ర 
పద్ధతి నెరుగక తమరు “కవితా విమర్శన శక్తులలో 
పది గొప్ప అన్న (పళ్న ముదయింపదు. అవి 
"రండును అన్యోన్య మాధారాధేయములు” అని 
చివరకు నేను [వానినదానియందు తాత్పర్య మును 
కుదుర్చుకొన లేక, మధ్య మధ్య వాదము కొరకు 
నేను “విమర్శనా శ క్రికన్న కవితాళ క్తి గొప్పది, 
నిజము. కవిశాశ క్తి గొప్పదే” 
ఇటువంటి వాక్యములను చూచి అవే సిద్ధాంతము 
లని భమపడి, చివరకవి పూర్వపతము చేయబడగా 
నే ననాలోచితముగా ఉబునుపోకకు (వాసినట్టు 


వాద 


అని (వానిన 


సెలవిచ్చినారు. “విమర్శనాళ క్రికన్న కవితాళ క్తి 
గొప్పదో ఈ వాక్యము పూర్వపథిది. సిద్ధాంతి 
నిజము, కవితాళ క్తి గొప్పదే అని తతా లమున 
అంగీకరించి, “అయి శే అని వాదము [(పారంభించు 
చున్నాడు. ఈవాదము ముగియువరకు పూర్వ 
పతము పరాస్తమగును. అది ఒక విధమైన 
సాం[పచాయిక మైన రచన. అందుకే భగవద్గీతా 
భామ్యమైనను ఒకసారి చదువవలసినదిగా తమను 
కోరినాను. 

“విమర్శనా ళ క్హియు=కవిళాళ క్రియు ఒకవ్యక్తి 
యందుండుట సంభవొమని నేను [వాసినది తమకు 
బోధపడినట్లులేదు, నా వాక్యమిది. “ఒకప్పుడీ 
"రెండును ఒకే ప్యక్కియందు సమపాళ్లలోనుండ 
వచ్చును. సవ్యసాచివ లె అతడు రెండింటిని ఉచిత 
రీతి నిర్వహించును. 
మీరు దీనిమీద “ఇక్కడ నమపాళ్లక్షు అర్థ మేమిటి? 
నూటికి 50 పాళ్లు కవితాళక్తియు, 50 పాళ్లు 
విమర్శనాళ క్రియు కలిగివుండుట అని అర్థం" అని 
(వాసినారు. అది కాదు దాని యర్థము. అంతకు 
పూర్వ వాక్యమున నూరు అన్న ఒక పూర్ల 
నంఖ్యను [గహించినట్లు నేం వాక్యమున |గహింప 
లేదు. మీరు చెప్పుచున్న 50 పాళ్లదియు 50 
పాళ్లిదియు నన్నది నేను నూరును |గహించినపుడర్ణ 
మగును. నేనట్లు (గహింపలేదు. అందుకే సమ 
పాళ్లలో అని (వాసినాను గాని సగమది నగమిది 
యని (వాయలేదు, నేను:చాడిన నమ శబ్దమును 
మీరు నగముగా (గహించినారు. సమము - 
సగము అన్న శబ్దములు "రెండును ఒకే యర్థమును 
బోధింపవు. ఏ శబ్దమున కెంత యర్థముండునో, 
[పక రణమును బట్టి ఎంత (గహింపవలయునో 
తెలియక (వాయుట తమీంపదగినదిగాదు. నమ 
మనగా అది ఎంతో ఇది యంత యని అర్థము, 
నేను వాడిన నవ్యసాచి శబ్దార్థ మును తమ 
కెక్కలేదు. మీ లెక్కపకారము నవ్యసాచి - 
యనగా సగము బలము కుడిచేతియందు 


అటివాడు కారణ జన్ముడు.” 
లట 


జయంతి 


సగము బలము ఎడమచేతియందును కలవాడు 
కావలయును, గాండీవమును సగము కాలము 
కుడిచేతితోను = సగము కాలము ఎడమచేతితోను 
ఉపయో గించుకొనువాడు కావలయును. సవ్యసాచి 
శబ్దమునకు మీరనుకొన్న యర్థము లేదు. “ఉభామే 
దఠతీణా పాణీ గాండీవన్య వికగణే తేన దేవ 
మను మ్యేషు సవ్యసాచీతిమాం విదుః” అని అర్జునుడే 
చెప్పికొన్నాడు. గాండీవ వికర్గణమున రెండు 
చేతులును నేర్చుకలవియని యర్థము, 
లోకమున సామాన్యముగా ఒక చేతియం దే 
దునుర్వికర్షణ శక్తి యున్నదనియు అర్జ్హునియం 
దట్టి శక్తి రెండవ చేతియందును నున్నదని. అనగా 
వాని రెండు చేతులయందును బలము సమముగా 
నున్నదని. వాడు ఏ చేతి నుపయోగించునపు డచే 
వాని బలముయొక్క. సర్వన్వమట్టయినచా అని 


అనగా 


అనిపించునట్లి స్లితి యన్నమాట. అశ్లే నేను 
ఓ @ ౧ 
చెప్పిన కారణ జన్ఫుడైన వ్యక్తియు. అట్టివా 
6. ను ళు 


డుచితరీతిని "రెండింటిని నిర్వహించునని నేను 
[వాసితిని. ఉచిత రీతి కూడ తమ శెక్కలేదు. ఉచిత 
మనగా తగినదని. దేనికి తగినది? ఏ పనిచేయు 
నపుడు చానికి తగినదని. అనగా విమర్శన (వాయు 
నపుడు దానికి తగిన పరాంకోటిళ క్రి యనియు, 
కవిత [వాయునపుడు దానికి తగిన పరాంకోటి 
శ క్రియనియు అరము, మీ రనుకొన్నట్లుగా నుభయ 
[భషుడు కాడు, ఉభయ భష్లుని కారణ జన్మునిగా 
సవ్యసాచి శబ్దముపమానముగా చెప్పునంత 
అజ్ఞాన ములో నేను లేనని విన్నవించుచున్నాను. 
ఒక్‌ వాక్యములోని ఏ శబ్దమున కెంత యర్థము 
పుట్టి (పక రణమును [పశకాశింపచేయగలదో 
తెలిసికొనుటకు కొంతకాలము పరి శ మచేయ 
వలసియున్నది. ఎంతకాలము చేసినను అది సమ 
|గముగా తెలియని స్థితి లోకమున నుండగా 
అనలేమియు చేయక, అది తప్పు అనుట ఎట్లు 
కూడును ? సమ్మగముగా తెలియదని తెలిసిన 
దానికొరకై యత్నముచేయుట ఏల వలయును! 


ఏపిల్‌ '౫౯ 


అన్నచో విష్ణుచిత్తులైన వారిని పరమేశ్వరుడే 
ఏమైనను చేయవలయును. 

“కవి కాలేనివాడు విమర్శకుడవుతున్నాడనో, 
విమర్శకుడు కాలేనివాడు కవి అవుతున్నాడనో 
అనటం అది అశాస్త్రీయం" అని సెలవిచ్చినారు 
మీరు. నేనా అశాస్త్రీయమైన విషయమును (పతి 
పొదిం చినట్లు చూపించినారు. “కవులుగా శాలేని 
వారు విమర్శకులగుదు” రనుట, “విమర్శకులుగా 
కాలేనివారు కవులగుచున్నా” రనుట రెండును 
“పరమమైన చవుకచారు అభిపాయము” లై 
“అవివేక మూలిము లగుచున్నవని నా వ్యాసమున 
నెను [(వాయనే (వాసితిని, నేను (వాసినది [వాయ 
నట్లుగా కప్పిపుచ్చుట, తమలేదో శాస్త్రీయమైన 
విషయమును (వాయుచున్నట్లుగా కనిపించుటకు 
యత్నించుట యుచితములు కావు. 

మీరు (వాసిన అంశములు రెండు. ఒకటి తత 
అతత విమర్శకులన్న విభజన సరిగాదని. రెండు 
కవిశాళ క్తి విమర్శనాళ క్తులను గురించి నే వాసినది 
పూర్వాపరవిరోధముగా నున్నదని. విభజనను 
గురించి నేనంత గట్టి పట్టుదల కలవాడనుకాను, 
ముఖ్యముగా కత=అవుత శబ్దముల ఉపయోగము 
నందు. ఇక రెండవవిషయము, పూర్వాపరవిరోధ 
మందేమియు లేదు. వాదము పద్ధతి యటుండుట 
దేశీయమైన సంపదాయము. అది మీకు తెలియ 
దేమో! వెగా మీకు (పతివాక్యములోను ఊరక 
విపరీతపుధ్వనులు వినిపించుచున్నవి. అందువలన 
ధ్వని స్వరూపమును మీకు తెలియదని ఊహింప 
వలసివచ్చుచున్న గ. 

కోతవరథళ్రు రామకోటీళా (న్రీ. 


: (వింటర్‌ = 


FORM IV 


౫౧౬, సులాళా బజార్‌, హెదరాబాద్‌ 
నాం యూ 


నుండి (ప్రకటింపబడును 
మాసపత్రిక 


జువ్వాడి గౌతమరావు 


సులాళా బజార్‌, హెొదరాబాద్‌ 
pos) (cn 


వల్ధివర్‌ 0 do 
నంవొాదవఢు do 
భగ స్వాములు ని do 


పై పేర్కొనబడిన విషయములు సత్యములని 


సూచించుచున్నాను. 


జువ్వాడి గౌతమరావు 


గురజాడ అకవి? 


గురజాడ రచనల్లో కవితాళక్సి సున్నా అని 
సీతారామరావుగారి విమర్శ. 

గురుజాడ రచనలు చమత్కా రానిక నిగాని, 
కాల చ పానికనిగాని [వాసినవి కావు. భాషా 
పాండిత్యాన్ని (ప్రదర్శించటానికి (వాసినవి కావు. 
జీవితంపట్ల, సమకాలిక సాంఘిక స్థితిగతుల పట్ల 
వున్న గాఢమైన స్పృృవె - కవికుండే స్పృహ - 
ఆయనను కవితవై పు తిప్పింది. ఆయనలో కవితను 
పల్కించింది. కవితకు వీజమైన దర్శనం ఇది. ఈ 
దర్శనం నంగతి విమర్శకుల కవనరం లేకపోయినా, 
మనం ఇదివరకు వివరించిన కవిత్వత త్వాన్ని బట్టి 
మాతం అత్యవసరం. కాబట్టి ముందుగా దీనిని 
చేరన్నాము. ఇక ఈ దర్శనపు బాగోగుల 
(పస క్తి ఇప్పుడు కాదు. ఈ దర్శనాన్ని, స్పం దాన్ని 
తగినంత  భావనామయం చేసుకొని (ప్రకటించ 
గలిగాడా అనేది ఇక విచారిద్దాం. 

[వకటనాశళ క్తి విషయంలో విమర్శకులు నరిగా 
|వపమాణాలను ని 3B శించి, అన్యయించలేదు. 
కవితాము[ద సర్వత భాసించారి అని అంటారు. 
కాదని ఎవరంటారు? కాని కవితాము[ద అంశు 
ఏమిటి? జవాసులేదు. కృప్లశా స్త్రి, శీశ్చిగారలను 
పేర్కొని గురజాడతో పోల్చారు. మొదటి వారికి 
మెత్తగా చెప్పేళకి ఉన్నదని, అది గురజాడలో 
మృగ్యమని అన్నారు. ఆలాగే రెండవ వారికి 
కబ్దవిన్యాన త్మీవతవున్నదని, అది గురజాడలో 
శూన్యమన్నట్టు తోపజేశారు. “కవియన వానికి 
వస్తువు ముందు భావనామయమెగాని రచనగా 
పరిణమించదు. ఆ కవియెన వానిలో వస్తువు 
భావనా స్పర్శలేకుండ నే ఉన్నది ఉన్నపాళముగా 
రచకయగుటకు (పయత్నించును, గురజాడ బారి 
రచన ఈ |శేణిలోనిది” అన్నారు. ఈ నిన్టేళం 
విషయానికి కొంత దగ్గరగా వచ్చింది. కాని ఇదీ 
ఒక సూక్తిగానే వుండిపోయింది. 


జయం 


విమర్శకులు వేలెత్తి చూపిన లోపాల సంగతి 
చుద్దాం, గురజాడ రచనలో అసలు మె_త్తదన 
మనేది వుందా? అని (పళ్నించారు. గురజాడ 
కవితను చదివేప్పుడు అడుగడుగున ముందు 
స్ఫురిం చేది ఈ మె త్తదనమేనే ! 

“ఇహము లోవలి మంచి యంతయు 
యిమిడియున్నది దీని ఆత్మను ; 
ముక్తికాంతై తుదకు నీ కిది 
ముందుగతి చూఖున్‌ ” 

—-లరవణరాదబా కల 

“కన్నుల కాంతులు కలవల చేరెను 
మేలిమి జేరెను మేనిపనల్‌! 
పాంనల జేరను నడకల బెడగులు 
దుర్గను "దను పూర్ణమ్మ" 

--పూర్షమ్మ 

చె రచనలల్లో మెత్తదనమా ఉన్నది లేక 

“రచనా శైధథిల్యమా?” ఇది మెత్తదనము కాక 
పో తే మరేమిటి? 

గురుజాడలో కనిపించేది భావములు శబ్దముల 
కందని (పథమావస్థయని విమర్శకులు. భావానికి 
శబ్దానికి మధ్య విమర్శకులు గాని, అభిమానులు 
గాని కష్టించి పూడ్చవలసిన అఖాతముమీ, దూర 
మేమీ వై రచనల్లో గోచరించటం లేదే? 

ఆ మొటలు తెలుగు మెత్తదనానికి తేనెపట్టు. 
వాటిలో పారుష్యం పది? ఇంకా ఎన్నయినా 
ఉదాహరించవచ్చు. కాని మెతుకు పట్టుకుంళు 
చాలుకదాొ ! 

ఇక శబ్దవిన్యాన తీ వత గురించి : 

(వకటనా శక్తికి ఇవీ రెలు పట్టాలని కచ్చితంగా 
చెప్పటం అపాధ్యం, ఒకరికి శబ్దవినా స్తే తీ| వత 
తోడ్పడుతుంది. మరొకరికి 
తోడ్పడుతుంది. నిజానికీ వైన చెప్పిన మాటల 
మ త్తదనం విషయంలో కూడా అంతే. శేీవలం 
మెత్తని మాటలతోనే కవిత్వానికి శక్తి రాదు. 
ఒకడికి మెత్తదనంతో శ క్రి వస్తే, మరొకడికి కరుకు 


శబ్ద నిరాడంబరం 


ఏీపెలే క్‌ 


దనంతో వస్తుంది. గురజాడ రచనను మరొకరి 
రచనతో మొత్తం అనుభూతి విషయంలో పోల్చ 
వచ్చునే గాని, ఆలి తదితర వివరాలతో పోల్చి 
శేల్చటం తప్పు, మరొక రచయిత కున్న మెత్త 
దనం లేదే అని, అలాగే మరొకరి శ బ్దవిన్యాన 
తీ వత లేదే అని వాదించటం పొరబాటు. కవిత్వపు 
సృజనాత్మక శక్తిని, దాని వెవి ధ్యాన్ని అర్థం 
చేనుకో లేకపోవటం అది. 
వాడిన ఛావలో అట్టి విన్యాసం తగు మోతాదులో 
కనబడుతూ నే వుంటుంది. 


అయినా గురజాడ 


“కపట మౌని. జూచి కన్నియ. జూచుచు 
గన్నెం జూచి కపట మౌనిం జూచి 
చిత్త మరలర దల(చె( జి త్రజజనకుండు 
నేడు గంటి నలువ నేర్పటంచు” 
సుభ |ద 
“3 టవెం దూగాడు పచ్చలహోారముల్‌ 
చలదిం[దచాపంబు చాడ్చు(జాపో 
— సుభ| ద 
“మతివీణ మీటునంతనేె 
బుతతంతీ |శుతినిజేరి యింపుగ స్వరముల్‌ 
(పతి సంవాద మ్మిడునని 
సతతము...” 
ఎ బుతశతకము 
“స్మితమతి సూచీ భేదిత 
బుత మౌక్తికపదకళతక మిభపతి భాషా 
సతి కతికుతుకత గూర్చగ 
సతతము...” 
— బుతళతకము 


“ముదుని మొగడుకు ముడి వే సీ” 


— పూర్ణమ్మ 

(పకటనా శక్తికి తగ్గిపోని శబ్బవిన్యాసం 
గోచరం అవుతూనేవుందే! 

ఆక వస్తువు ఛావనామయమై యుండుట 


గురించి ; 


“పసిడికడవల పాలు పెరుగులు 
ప ళ్ళరమ్ముల పళ్ళు పువ్వులు 
మోములందున మొలక నవ్వులు 
చెలగి చెలికత్తెల్‌ వెంటనడిచిరి.”" 
“జార! చుక్కలనడుమ చందురు 
నట్లు వెలి గడు కన్నెముందర, 
వన్నెగాంచిన నగరినుందరు 
లందరొక లెక్కా *” 
కన్యక 


గురజాడ కవితా శిల్పం గురించి: 
“ఏయే వేళల పూ సేపువ్వుల 
ఆయా వేళల అందించి 
బంగరు దుర్గను భ_క్తితొ కొలచెను 
పుత్తడి బొమ్మా పూర్ణమ్మ, 
పయే బుతువుల పం డేపళ్ళను 
ఆయా బుతువుల అందించి 
బంగరు దుర్గను భ క్రితొ కొలిచెను 
పుత్తడి బొమ్మా పూర్ణమ్మ. 
పళ్ళను మీరిన రీపులనీడలును 
పువ్వుల మీరిన పోడుములున్‌ 
అంగములందున అమరెను పూ ర్షకు 
సౌరులు మించెను నానాటన్‌” 
—పూర్ల మ్మ. 
మరి వీటిలో “వస్తువు భావనాస్పర్శ లేకుండ నే 
యున్నది యున్నపాళముగా రచన యగుటకు” 
(పయత్నించలేదే ? “వస్తువుముందు 
మయమైె రచనగా పరిణమించలేదా ? 


భావనా 


ఇక [పసిద్దమైన దేశభక్తి గేయంలో కవిత్వపు 
జీరకూడా లేదన్నారు విమర్శకులు, కవితాము[ద 
పడ లేదన్నారు. చూదాం: 
టు 
“దేశమనియెడు దొడ్డ వృజం 

(చేమలను పూ లె త్తవలెనోయి 

నరుల చమటను తడసి మూలం 

ధనం పంటలు పండవలెనోయి 1!” 


“చెట్ట పట్టాల్‌ పట్టుకుని 
దేశస్థులంతా నడవవ లెనోయి; ” 
“దేశమంశు మట్టి కాదోయి 
'దేశమంశే మనుషులోయి !” 
“అభ్యుదయకరమైన ఛావములలో దీనికి స్థాన 
మున్న దే మో నాకు తెలియదు కాని, క విత్వములో 
లేదు.” అని అన్నారు విమర్శకులు. 
గురుజాడకున్నవి పరతం[త భావములేయని 
అంతకు ముందే |పకటించి వున్నప్పుడు, ఈ 


గేయానికి అభ్యుదయకర భా వాల్లో మొతం 
స్రానంవుందే మోన నేది తెలియదనటం మ ట్టుకు 
దేనికి ? 


గురజాడ కవే కాదన్న తర్వాత ఇక ఆయన 
ఆధునిక సాహి త్యానికి యుగపురుషుడవునా కాదా 
అని విమర్శకులు శంకిం చినట్లు కనిపించి చివరకు 
కాదని తేల్చటం ఎందుకో ? గురజాడలోని యుగ 
కర్త లక్షణాల గురించి పరిశీలించటం వారికి 
ఇక్కడ అనవసరం. 

ఇక గురజాడ కవితలోని విశిష్టత గురించి: 
నూటికి నూరు పాళ్లు తెలుగుతనం వీరి కవితది. 
కవిత్వంలో ధారవుంది. భావన ఉంది. స్పష్థత 
ఉంది. మృదుత్వం ఉంది. డొంక తిరుగుడులేదు, 
భావం, చదివిన తత్త ణం హృదయానికి చేరుతుంది. 
భాషలో విగువుంది. ఒక్క మాటలో తెలుగు కవి 


జయంతి 


అక్షరాలా. అసలిక్కడే వుంది కీలక సమస్య, 
కవితాపతిభ అన్నా మే దానిని గురజాడ 
విషయంలో ఈ తెలుగుతనం, తెలుగు భాషా 
భావనా సంపచాయాలను విస్మరించకుండా 
ఎంచాలి. రచయిత తాను చెప్పదలచుకొనే చానిని 
చది వేవాడి వాదయానికి హత్తుకొ నే అట్టు అక్కడ 
నమస్పందాన్ని కలిగించేట్టు కవిత్వం (వాయ 
గలగటం కవితా (పతిభ. ఏ శక్తి మరి కన్యక 
రచనలో గుండెను కలియ పెట్టుతోంది ? పళ క్షి మరి 
పూర్ణమ్మ గాథ వింటుంకు గుండెను [దవింప 
జేస్తుంది ? ఏళ క్తి మరి దేశభక్తి గేయంలో ఉ తేజం 
కలిగిస్తోంది ? 

పద లాలిత్యం. శ్రబ్దాలం కారం, అర్థాలం కారం, 
ఉపమానాలు వై రాల (కింద విభజించిచూచినా 
గురజాడ రచన దీటుగా ఉందే? 

మొత్తంమీద అనుభూతి, విడివిడిగా శాస్త్రీయ 
పరిశీలన, రెండింటి దృష్ట్యాకూడా గురజాడ కవి 
అవట మేకాక, విశ్వకవుల రఠీవితో నిలబడగలగిన 
మవోకవి అని తెలుసుకొన, అగుతాం. ఆయనది 
రసపూరిత హృదయం. మేళ "న్న హృదయం, 
జగత్తును మనుష్యుడిని బింబ పతిబిం బాలు గాగోచరం 
చేసే కవితా దర్శనం వారిది. అందుకు తగినవర్షనా 
శక్తి (పతిభ వారి ప్రత్యేకత. 


రాజరా జేశ్వరా | | ధూళిపాళ శ్రీరామమూర్తి 


కాకా (మగ్గితి చిత్తవీథి ప్రభువై కారుణ్యపాధోధివై 
సాకజా రమ్మిక పల్లవారుణజటాసంతాన సంతానవృ 
క్షొకారుండవు నీ సుశీతల తనుచ్చాయాభిరామంబుగా 
స్వీకారం బొనరించి నా హృదయముజా (శ్రీరాజరాజేశ్వరా | 


మోళీకట్టి పణంబు వెట్టితిని నీ మూలంబుగా (దాణమిం 

దాలంబై నది పాప పంక్కులవియుకా హల్లీసకం బా డెడిజా 
లీలన్ని ద్దుర వోవుచుంటి విది మేలే? మేలుకో మేలుకో 
వేళయ్యెజా (శ్రమయయ్యె గెల్చికొనరావే రాజరాజేశ్వరా ః 


కామక్రోధము లివ్వి బట్టినవి బల్లాముల్‌ ననుళా వీనిలో 
స్వామీ కొంచెము [కోధమేమెరుగు తా బాధించు నెప్తో మటీ 
కామంబన్నది నిత్యమేర్చెడి మహాకాలానలజ్వాలయై 
సీమంత(ప్రసవాయితై ౦దవకళా | ఢీ) రాజరాజేశ్వరా | 


ఏమో యిమ్మని కోరనయ్య (ప్రభువా । యేమూలొ గూర్చుండి నీ 
(శ్రీమద్దివ్య విభూతిమానసమునకా జింతింప(గా నెంతు ; నా 
కీమ్మాత్రంబును జేసిపెట్లు పదివే లిప్పించి నళైంతుని 

ల ౧ 
స్సీమానందతనూవలక్షసుషమా | (శ్రీరాజరాజేశ్వరా ! 


వాకోరానిది యూహకందనిది నీ వాల్లభ్య మట్లొటచే 

వాకొడళో మనసాడ నీ సొగసు సంభావింపగావచ్చునే ? 
మూకీభావము చెంద వాజ్మునసముకా మోహంబు (ద్రుంగజా ననుకా 
(శ్రీకళ్యాణపథమ్మునళా నిలుపవే (శ్రీరాజరాజేశ్వరా | 


౧౦ 


జయంతి 


ఇదియేదో యటవీ పప్రయాణమున నిందీమార్గమే మార్గమకా 
బద మేమున్నది ? యేదొ పట్టుకొని పోవంటోవ నే పల్లెయో 
పదడో వచ్చుననంగ గమ్యమగుచుఖా బాలించుచందాన, నీ 
వెదురై రావలె నాదుకోవలెను తండ్రీ! రాజరాజేశ్వరా : 


మధురంబై నను నాల్క సాచదటె ! రమ్యంబై న గన్దూడదే 
యెదురై పిల్చిన నేనియుకా వినద యొక్కింతైన [శోత్రంబు దా 
నిదురంబోమెొడి నింద్రియాళి యెడదకా నికా సుంత భావించుచో 
గుదురై నిల్చితివేని యేమగుదు నొక్కో ? రాజరాజేశ్యరా | 


కుదురై గుండియలోన నూగిసలుగా కూర్చుండు తా వేదనా 
వధియె యూరక లోన శత్రవ్వుకొనుచుకా వచ్చుం దరంగమ్ములై 
గదియుం గన్నుల గంఠమందు సుడియుఇా గాంభోజి నోటాడెడికా 
మృదునాదమ్ములు వాకలై విరిసెడి౯ (శ్రీరాజరాజేశ్వరా ! 


నాలో నే గుడునుళ్లు చుట్టుకొనుచున్‌ నాలోన నేనూగుచున్‌ 
నాలో నేను దరంగితమ్ము నగుచుళా నాలోన నే బొంగుచుకా 
ఆ లోలోపల నేమియో మిలమిలై యంతంతలో వెన్నెలై 
మేలై పోవలె : మెలుకోవలెను స్వామీ ! రాజరాజేశ్వరా ! 


ఆలంబంబుగ గావ్యమార్గమున నిన్నారాధనం జేయుచో 
ఆలానంబయినాడ నేమి దయయో। ఆనందమూల్తీ ! శివా! 
కై లాసంబయి పోవజేసికొనవే ! కామారి ! నాచిత్తము౯ా 
లీలాబాలసుధాంశు పాలిత జటాలీ ! రాజరాజేశ్వరా ! 


ఆయుర్దాయము కల్లునంతకును నీపైభ క్తి, నీ భావనా 

భూయ _స్తషంబును నీ నమాధియును నీ టోధామృతాస్వాదముకా 
జేయంజూడుము, పై ననామయము న్విశ్శీయఃపదం బిమ్ము; వే 
తే మైశ్వర్యము నొల్లనయ్య (ప్రభువా ! (శ్రీరాజరాజేశ్వరా : 


విశ్వనాథ సత్యనారాయణ అభిజ్ఞాన శాకుంతలము 


భారతములోని కథను కాళిదాసు మార్చుటను 
గూర్చి మున్ను చెప్పబడినది. ఇందు (ప్రధానమైన 
మార్చు దుర్వాసుని శాపము. ఈ ఒక్క శాపము 
తోడనే కాళిదాసుని కథయంతయు మారిపోయినది. 
భారతములోవలె దుష్యంతు డెచ్చట నబద్గమాడిన 
వాడు గాలేదు. తన మనస్సులో తనకు( దెలిసిన 
విషయమును (ప్రకృతిజనులవలని భయమువలన 
దాచికొని వృధావిడంబనము చేయలేదు. ధీరోదాత్తు 
డైన నాయకుడై నాడు, కౌళిదాసుని దుష్యంతుడు 
|పకృతిజనులవలన భయపడువాడు కాడు, ఆయన 
రాజర్షి. ఆంతఃకరణ (ప్రవృత్తి నిత్య జా(గ్రదవస్థయం 
దున్నవాడు. ఆయనకట్టి భయములేదు. అతడు 
మహర్షి కల్పుడు. అందుకనియే “సాక్షి తృశ్యా మీవ 
పినాకినమ్‌' అని సూతుడనుట. ఈ భావమే సర్వ 
జనులయందు వ్యాపించి యున్నది, 

భారతకథలో నై దారేండ్లు దాటిన సర్వదమనుని 
వెంటబెట్టుకొని శకుంతల భర్హృదర్శ నార్థము వెళ్ళి 
నది, ఆరేండ్ల కొలములో దుష్యంతు డీ కథను మరచి 
పోయినను మరచిపోయి యుండవచ్చును. ఇచ్చట 
నట్లు కొదు. శకుంతల భర్తయొద్దకు పోవువరకు 
నెలలుకూడ నిండలేదు. నాలుగైదు నెలల గర్భవతి 
కావచ్చునేమో. ఈ,యయిదు నెలలలోనే మరచి 
పోవుట కెక్కు.వ సావకాశము లేదు. 

మొదటి కారణము నాయకుని ధీరోదాత్త లక్ష 
ణము, నమృషావాదిత్యము సంపాదించుటకు 
కల్పింపబడిన శాపము. రెండవ విషయముచేత 
శాపముయొక్క గాఢ లక్షణము సమర్థింపబడినది. 

ఈళాపము హఠాత్తుగాసంభవించినదా? ఆకాశము 
నుండి యూడిపడినదా ? ఒక మహాకవి యెప్పుడును 
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హఠాత్తుగా దేనిని (ప్రవేశ పెట్టడు. అట్లు (ప్రవేశ 
పెట్టుటచేత వేఖపయోజన మున్నచో( జేయవచ్చును, 
(పయోజనముకంచి నౌచిత్య ముండవలయును. 
ఇచ్చట నట్లుగాదు, శకుంతలకు దైవము (ప్రతికూల 
ముగ నున్నది. ఆ ప్రతికూలదైవమే ఈ శాపముగా 
పరిణమించెను. ఈసంగతినే రాజుచేత 
సన్నిహితో ఒ(త్ర కులపతిః” అని (పశ్నింపబిడి, 
వై ఖానసుడు “ఇదానీమేవ దుహితరం శకుంతలాం 
ఆతిథీ సత్తారాయ సందిశ్య దైవ మస్యాః (ప్రతికూలం 
శమయితుం సోమతీర్థం గతః” అని చెప్పినాడు. 
ఈ రీతిగా ఆశాపకథ కు (ప్రథమాంకమునందే, 
దుష్యంతుడు శకుంతలాదర్శనము చేయకముందే 
వీజనికేసము చేసినాడు. 
సరే ఆమెప్రతికూలదైవమును శమింప(జేయు 
టకు సోమతీర్థమునకు కణ్వుడు వెశ్లిను. (ప్రతికూల 
చైవము శమించునదేగాని పూర్తిగా నివ ర్తితమగునది 
కాదు. ఇది దెనముయొక్క. లక్షణము. దాన జపాది 
శాంతికర్మలచేత (ప్రతికూలదై వముయొక్క_ తీవ్రతను 
తగ్గించవచ్చును. దైవమును పరిహరించరాదు. కణ్వు 
నంతటి మహర్షి దాని నుపళమింపజేయుటకుమాత్ర మే 
సమర్థుడయినాడు, 
ఆ (పతికూల దైవము యొక్క లక్షణ మెట్టిది 7 
ఈ నడుమ నొకొనొక యాధునిక విమర్శకుడు 
అభిజ్ఞాన శాకుంతలములోని శకుంతలా దుష్యంతుల 
వాహమును గూర్చి యొక యాక్షేపము చేసినాడట. 
“దుష్యంతుడు వయసుమళ్ళినవాడు, శకుంతల చిన్నది. 
ఇది అసమవయస్కుల నడుమ వివాహము. ఆధునికు 
లప రుచించదు' అని. మన యాధునికులకు పూర్వ 
(గంథములలో నున్నది ఏది రుచించుచున్నది గనుక 


“ఆపి 
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ఇది రుచించలేదన్న విచారము? మనదేశములో నొక 
నానుడి(గలదు. “ముప్పది యేండ్ల పురుషుడు, 
మూడేండ్ల యాడుది' అని. ఇది పూర్వుల భావము. 
దీనిలోని యాథార్థ్య మిచట చెప్పుట యనవసరము. 
లోకమును చక్కగా పరిశీలించినవారి కిదియే సమం 
జసమని తెలియగలదు. కౌంట్‌ టాల్ట్సాయ్‌ కొన్ని 
చిన్న నవలలు గూడ వాసినాడు. వానిలో “ఫామిలీ 
హాపినెస్‌' అను నొక చిన్ననవలగలదు. ఆ కథలో 
తండ్రి చనిపోయిన యొక పదునారు పదునేడేండ్ల 
బాలిక తానే సంసారమునకు పెద్దదై తన తండి 
'స్నేహితుడొకడు తన్నుచూడరాగా నత నిని_పేమించి 
వివాహము చేసికొనెను. ఇట్టి సంయోగమునందు 
కుటుంబసౌఖ్యమున్నదని టాల్బాయ్‌ యొక్క యుద్దే 
శ్యముగదా: ఆయన మహాత్మునకు గురువువంటి 
వాడు, అట్టి పరిణత మేధావంతుల యభిప్రాయముల 
నర్ధముచేసికొనలేని యాధునికుల యూహలలోని 
సామంజస్యము వారికే తెలియవలయును. దీనిని 
వదలిపెట్టి మరియొక రీతిగా విచారణ చేసినచో, 
శకుంతల వయస్సు విచారణీయమగుచున్నది. ఆమె 
మేనకా విశ్వామ్మితుల సంతానము. మేనకా విశ్వా 
మిత్రుల కథ యేనాటిది? ఈ కథ రామాయణమునం 
దున్నది దుష్యంతుడు రామచందునకు గూడ 
పూర్వుడా: శకుంతల వయస్పెంత ? వ్వరికిని 
తెలియదు. ఆమె పూర్వయుగమునాటి స్తీ. రేవతీ 
ఆధు 
నిక చరిత్రకారుల లెక్కలనుబట్టి సర్దినచో సర్దవచ్చు 
నేమో గాని, పురాణములయందున్న కథాక్రమమును 
బట్టి, కాలక్రమమును బట్టి, సర్గుటకు ఇది వీలులేని 
విషయము. దుష్యంతుని వివాహము చేసికొనువణకు 
నామెయొక్క బాల్యావస్థ బాల్యావస్థగానే యుండు 
నన్న వరము నామె కెవరైన ననుగహించిరో, 
దుష్యంతుడామెను చూచునాటికి నామెకు సుమారు 
పదునారేండ్లున్నవనుకొన్నచో బదునారేండ్లకు 
పూర్వమే కణ్వుడు పసివిడ్డగానున్న శకుంతలను 
మేనకచేత పరిత్యక్తయైన స్థలమునందు చూచెను. 


దిలరాముల సంబంధమునం౦టి సందింధమిది. 


జయంతి 


అనగా కొన్ని వేల యేండ్లు - వేలయేండ్లేమి లక్షల 
యేండ్లు శకుంతల శిశువుగా నేఅచ్చట వడియుండెనని 
యర్థము చెప్పుకొనవలయును. దీనినిబట్టి విచారించి 
నచో, పూర్వకథ లాధునిక విమర్శనా సూత్రముల 
కొిందవు, ఇదంతయు నిట్లున్నను, శకుంతలయొక్క 
(ప్రతికూల దై వము చక్కగా కన్పించుచున్నది. వెను 
కటి యుగములో జన్మించి యొక బుషికి దొరికి 
యెన్ని వేల యేండ్లో కన్యగానుండి వివాహముకాక 
యున్న విచిత్రమైన యొక జీవి శకుంతల. ఆమె 
గర్భమున నొక మహాపురుషుడు ఫుట్టవలయును. 
ఆతనిపేర నీ దేశము పిలువబడవలయును. ఆమె 
కారణజన్మురాలు. 

ఇన్ని యేండ్రనుండి తన యా(శ్రమమున నున్న 
శకుంతల యొక్క (పతికూలదై వము నుపశమింప 
జేయుటకు కణ్వుడు సోమతీర్థమున కిస్పుడే యేల 
వెళ్ళినాడు ? 

ఆమెకు దైవము (ప్రతికూల మిప్పటినుండియా ? 
వేల యేండ్రనుండి. కణ్వుడు మహర్షి. భగవంతుడు. 
అనగా ఆగతానాగతాదుల పరిజ్ఞానము గలవాడు, 
శకుంతలకిప్పటికి దై వమనుకూల మైనది. వివాహము 
జరుగు వేళ వచ్చినది. కాని కొంత (పాతికూల్య 
మున్నది. ఆ ప్రాతికూల్య ముపశమింపజేసినచో 
నామె సంసారము సుఖముగా నుండును, కణ్వుడు 
తొందరపడినాడే మో చెప్పలేము. మరి యైదేం డ్లాగి 
నరో నీ (పాతికూల్యము గూడ నుండెడిదిగా దేమో, 
ఉపశమింపచేయ నక్కరయే యుండెడిదిగాడేమో. 
శకుంతలాజాతకముతో కలిసి మరియొకని జాతక 
మున్నది. అతడు జన్మించబోవు భరతుడు. అతడు 
తొమ్మిది నెలలలో జన్మించితీరవలయును, అతని 
కె దేండ్లు వచ్చు వఅకును తలి జాతకము బాగుగా 
లేదు. అప్పటికైనను బాగుపడదేమో. కణ్వుడు 
సోమతీర్థమునకు వెళ్ళి దాని నుపళమింపజేసెను. 
అందుచేత నై దేండ్లలో బాగుపడినది. 

ఇప్పుడు శాషృప్రసక్తి, ఆపద లనేకవిధములుగా 
వచ్చును. ఆవి యిట్లు వచ్చునని యెవ్వరికిని 


ఏపిల్‌ '౫౯ 


తెలియదు. (గ్రహచారమ నెవ్వడును మార్చలేడు. 
శకుంతల యొక్క జాతక మట్టిది. ఆమెకు నుంచి 
దినములు. వివాహమై గర్భవతి కావలసిన రోజులు. 
వెంటనే భర్తృవిరహము, అయిదారునెల లైన తరు 
వాత సంబంధమే విచ్చిన్నమైనదా అన్న స్ధితి నాలు 
గె దేండ్డు. అప్పటినుండి యథారముగ మంచి 
రా ౧ ఖ 

దినములు, 


ఇది యామె జాతకము, కొడుకైన భరతునకు 
సుమారు నాలుగై దేండ్లు వచ్చినతరువాత నామెకు 
మంచి దినములు. కణ్వుడు సోమతీర్థ మున తద్దెవము 
యొక్క ప్రాతికూల్యము నుపళమింపజేయుట చేత 
జరిగినది. లేనిచో నా (ప్రాతికూల్య మెట్లు బాధించెడిదో 
తెలియదు. శకుంతల సన్యాసిని కావచ్చును. ఆమె 
మరణించవచ్చును. భూవివరమునందు (ప్రవేశించ 
వచ్చును. మనకు తెలియదు. భరతుడు దుష్యంతునకు 
దొరకుట వేరు వార్త. శకుంతల చనిపోయినతరువాత 
మారీచమహారి భరతుని దుష్యంతుని వద్దకు పంపించి 
“వీడు నీ కొడుకు, శకుంతలను నీవు తిరస్క_రించితివి' 
అని చెప్పి పంపించియుండవచ్చును. ఆప్పుడు 
దుష్యంతునకు జ్జ ప్రి కలుగవచ్చును. దుష్యంతుడు 
భరతుని నిస్సందేహముగాస్వీకరించెడివాడు. భరతుడు 
చక్రవర్తిలక్షణోపపన్నుడు గనుక, దీని కీ (క్రింది 
వాక్యములు సాక్ష్యములు. శకుంతలాతిరస్కారము 
జరిగిన తరువాత పురోహితు డిట్టన్నాడు గదా. 

“అత్ర భవతీ తావ ద్యాప్రసవా న్మమ గృ హితిష్టతు। 
కుత ఇద ముచ్యత ఇతిచేత్‌ త్వంసాధుభి రాదిష్ట పూర్వ 
ఏవ । ప్రథమం చక్రవర్తినం జనయిష్య సీతి । సచే 
న్ముని దౌహిత్రః, తల్లక్షణోపపన్నో భవేత్‌, తతః 
(ప్రతినన్హ్య శుద్ధాంత మేనాం (ప్రవేశయిష్యసి | విపర్యయే 
పితు రస్యా స్సమీపగమన ముపస్టిత మేవ. 

ఈ మాటలకు రాజు ' యథా గురుభ్యో రోచతే” 
అన్నాడు. 


అందుచేత శకుంతలకే దైవము (ప్రతికూలముగా 
నున్నది. భరతునకుగాదు. దానినే కణ్వు డుపశమింప 
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జేసినూడు. అదే కణ్వుని తవళ్ళ క్తి, పెగా ఆ కణ్వు 
నకు శకుంతల మీద ఎంత (పేమ ? ఆమె న త్తవారిం 
టికి పంపించుచు కన్నులకు నీళ్ళు తెచ్చుకొన్నవాడు. 
నోటమాట రానివాడు. కడుపున కన్న తండడ్రు లెట్టి 
తనయావిశ్లేష దుఃఖముల ననుభవింతురో ఆంత 
యనుభవించినవాడు. 

ఆ దైవము యొక్క (ప్రాతికూల్యము చాల చెడ్డది. 
హఠాదాపతిత మైనది. మరియు శకుంతలా స్వభావ 
సముద్గత మైనది. పర మేశ్వరుడై న కాళిదాసు దైవము 
నకు వ్యాఖ్యానముచేసెను. భాష్యమును విరచించెను. 
దైవ ప్రాతికూల్యమనగా మనయంతట మనము చేసి 
కొన్నది. శకుంతల దుష్యంత నివిష్టబుద్ధియె, వాకిటి 
ముంగిలికి వచ్చిన దుర్వాసుని చూడలేదు. నీ కొమము 
ధర్మానుబంధిగా నుండవలయును. ఆమె యొక్క 
దుష్యంతగత చిత్తవృత్తి శృంగారరసమునకు దోహ 
దము గాని తత్కాల సమాపతిత ధర్మాచరణ (ప్రతి 
బంధకమైనది. ఇది సృష్టిలోని రహస్యము. ఇది 
ధర్మములోని రహస్యము. దైవము యొక్క. రహ 
స్యము. ఇవియన్నియు నొకదానియం దొకటి యను 
స్యూతములై యుండును. వానిని విడబజచిచూచుటయు 
నాచరించుటయు బుషులు చేయుదురు. తదితరులు 
కర్మాదీనులగుదురు. ఆ కర్మయే దైవము. ఇది వేద 
ధర్మ రహస్యము, దీనిని కాళిదాసు వ్యంగ్యముగా 
తన కథాంశముల యందు నికేపించినాడు. 

మరియు నిందింకొక్కవిశేషముగలదు. శకుంతల 
యొక్క పరధ్యానము, తతృలితమైన శాపము, విని 
యంతట నవి యప్పుడే నముదృవించలేదు. శకుంతల 
పుట్టిననాటనుండియు నున్నవి. ఇదియంతయు ననాది 
నుండియు పూర్వ పూర్వోద్దిష్టమైనచవై యుత్తరోత్తర 
కాల వికృతములై యుండును. అందుచేతనే, (ప్రతి 
కూలదై వము నుపళమింపజేయుట, కణ్వుడు సోమ 
తీర్ధమునకు వెళ్ళుట, మొదలయినవి పూర్వోక్తము 
లై నవి, కాళిదాసు సర్వ వేదగత ధర్మకర్మ సమూహ 
రహస్య పరిష్కార సిద్దాంత వేత్త, అందుచేత నీ కథ 
నిట్లు కల్చించినాడు. 


౧౪ 


ఈ దై వ(ప్రాతికూల్యముయొక్క బలవత్త యెట్టిది? 
దాని కుపశమ మెంతవరకు జరిగినది ? దాని లక్షణ 
మేమి ? 

దాని లక్షణ మెట్టిదనగా నది హఠాత్సంభవము 
కొదగినది, మిక్కిలి బలవ త్రర మైనది. అందుచేత నే 
సులభకోపుడై న దుర్వాసు డతిథిగా వచ్చెను. అది 
యెంత బలవ త్తరమైనదనగా, (ప్రియంవద ఇట్లన్నది. 
“'యదానునీతోపి నివర్తితుం నేచృతి తదా విజ్ఞాతో 
మయా” అనునీతుడై గూడ తిరిగి రానన్నాడు, దైవ 
(పాతికూల్య మంతటిది, శాపము శాసముగా నుండి 
పోవలసినదే. ఆ దెవృప్రాతికూల్య మంత టిది. కాని, 
కణ్వుడు దాని కుపశమనము చేసినాడు. ఆదైవ 
(పాతికూల్యమును ఆ యుపశ మనమును కాళిదాసెంత 
విచిత్రమైన వ్యంగ్యముతో నిరూపించినాడు? ఆ 
దైవముయొక్క (పాతికూల్యముయొక్క. యపరి 
హార్యత్య మెంత విచిత్రముగా నిరూపించినాడు ? 
అనసూయ దుర్వాసుని ప్రనన్నునిచేసికొనుటకు పూల 
గిన్నె తీసికొనిపోవుచున్నది. ఆమె కాలుజారి పూల 
గిన్నె క్రీందబడినది. పూలన్నియు విరియజల్లబడినవి, 
మరల నామె పూవులన్నియు (ప్రోగుచేసినది. పూలు 
విరియజల్లబడుటతో శాపానుభవము తప్పదనియు, 
మరల (పోగుచేయుటతో శాపమునకు నిష్కృతి 
లభించుననియు నరములు. ప్రియంవద దుర్వాసుని 
దగ్గజకుపోయి మరల తిరిగివచ్చినది. ఆమె యిట్ల 
న్నది, “ప్రకృతివక్రుడై నవాడు ఎవరుబతిమాలినను 
ఒప్పుకొనడు. కాని కొంచెము మెత్త(బడినాడు' 
అన్నది. అప్పు డనసూయ “ఆయన విషయములో 
నిదే గొప్ప, తరువాత చెప్పుము, చెప్పుము' ఆని । 

ఈ (పనంగముచేత శకుంతల యొక్క ప్రతి 
కూలదైవము కణ్బుని యొక్క సోమతీర్థ గతోప 
శమన తపః(ప్రభావముచేత కొంత తగ్గిన లక్షణము 
తెలియుఛున్నది. అంతటి (ప్రాతికూల్య మేదో కొంత 
తగ్గినది. ఆంతవర కేసరి పెట్టుకొ నవలయునన్నమాట. 


జయంతీ 


దుర్వాసుడనుగహించినాడు. “నమేవచనమన్యథా 
భవితుమర్హతి | కింత్వభిజ్ఞానాభరణ దర్శనేన ళాపో 
నివరిష్యలే' అసి, కొని యీ యను[గహలక్షణ 
మెట్టున్నది | ఇతిమన్రయన్నే వాన్తర్హిత ః ఇచట 
రెండువిషయములున్న వి. అధిజ్ఞానాభరణ మొకటి 
యున్నదని దుర్వాసున కెట్లు తెలియును ? ఆత డెందు 
కనెను? అతడును బుషియే. ఆ ప్రతికూలదైవమే 
దుర్వాసోబుషి రూపమున వచ్చినది. ఈ యభిజ్ఞానా 
భరణ మా దై వమునకు తప్పకుండ దెలియును 
ఇది యొక విచిత్ర మెన సృషి, ఈ (పపంచకము 

ఓ... అ 

గిజిగానిగూడు. ఆ గూటిలక్షణము తెలిసికొని ఏర 
చించుట మహాకవి క్రీ, 


అనుచునే అంతర్జానము పొందినాడు, మరల నీ 
యంతర్జానము పొందుటలో నర్గమున్నది. ఆంతర్జా 
నము పొందినాడు గనుక (ప్రియంవద మరలనేదియో 
యడుగుటకు వీలులేదు. మాటలనుచునే యంతర్జాన 
మగుటలో నా యంగుశీయకము రాజునకు చూపించు 
టకు సులభముగానుండి, శక్రావతార తీర్ణమున 
కన్చించకుండ పోయినది. హఠాత్తుగా పోయినది, 
తెలిసికో లేకుండ పోయినది, “మ న్హయన్నేవాన్తర్హిత ః' 
అన్నదానిలో నీయర్థము. 


“కొందరు కేరళ(ప్రశ్నను చెప్పుదురు. ముఖ 
(ప్రశ్నలు చెప్పుదురు. పృచృచేయువాడు నిలుచున్న 
వై ఖరినిబిట్టి, అడిగిన లక్షణమును బట్టి, స్వరమును 
బట్టి, ముఖొది వికారములను (బట్టి (ప్రశ్నలకు సమా 
ధానము( జెప్పుదురు. ఆ వేళయందు (గహసంపుటిని 
గుణించినను ఫలిత మదియెవచ్చును. ఇదివటకు 
చెప్పితినిగదా. ఇవి యన్నియు నొకదాని కొకటి పెన 
వేసికొన్న విషయములని. ఈసృష్టిగత మైన, ఈ 
విలక్షణమైన పరిస్థితులను కావ్యములయందు రస 
దృృష్షులెన మహాళిల్ప్చులు విరచింతురు. 


ఇది శకుంతలాదైప (పొతికూల్యకథ. 


డాక్షరుగారికి ఎదురుగా కూర్చుని ఏదో మాట్లాడుతూ 
ఉండగా (ప్రక్క గదిలోనుండి (క్రొ త్తగొంతు వినపడింది. 

ఎందుకో ఆసక్తి కలిగింది. 

ఎక్కడో విన్నప్లే ఉన్నదని అనిపించింది. 

ఓసారి అలా తొంగిచూద్రామని అనిపించింది. కాని 
సభ్యత కాదని ఆ(ప్రయత్నమదీ మానేశాను, 

ఆ మాట్లాడుతున్నది ఎవరైనా [కొత్తగా మందుకోసం 
వచ్చినవారు కావచ్చు, కాకి డాక్టరుగారి బంధువు కావచ్చును, 
అదీ కాకపోతే మరెవరైనా డాక్షరమ్మ కావచ్చు. అకార 
ణంగా పరాయివాడు పనివేళావచ్చి తొంగిచూనే ఆమె 
ఏమైనా అపార్ధం చేసుకోవచ్చును. ఆమె కాకపోతే డాక్టరు 
గారు ఏమైనా అనుకోవచ్చును... I 

ఇల్లా మరికొన్ని క్షణాలు అనుమానాల్లో పడ్డాను. ఎదుట 
డాక్టరుగారు మాట్లాడుతూనే ఉన్నారు. ఇవతల నే నేమేమో 
ఆలోచిస్తూనే ఉన్నాను. మొదట్లో ఆయన ధోరణి పసికట్ర 
లేదు కాని నేను కొంచెం పరధ్యానంగా ఉన్నట్లు అను 
మానం కలిగి కాబోలు “ఏమిటి” అన్నట్లు నావంక చూచారు? 
ఆబ్బే ఏమీలేదంటూ తల ఆడించి కళ్ళతోనే సమాధానం 
చెప్పుకొన్నాను. అల్లా ఆయన్ను సమాధాన పరుసుండగా 
మళ్ళీ ఇందాక విన్న గొంతు విసపించింది. ఈసారి వినపడ 
గానే ఏదో చప్పున స్ఫురణకు వచ్చినక్షే వచ్చి ఆంతలో 
మనస్సులోనుండి ఆస్మృతి జారిపోయింది. నేను కొంచెం 
తికమక పడ్డాను, 

“ఇంత మతిమరుపు వచ్చిందేమిటి”? అనుకొని విసు 
కొన్నాను, 

ఈసారి ఆయన నా సంగతి పకేశారు. తన మాటలు 
వినక నే నేదో ఆలోచనలో పడిపోయానని తెలుసుకొన్నా 
రాయన, 

“ఏమిటీ ఆలోచన-ఆ- ఏమిటో చెప్పరాదూ ౪? అన్నా 
రాయన, 

ఆసలువిషయం చెప్పేస్తే తీరిపొయ్యేది. చెప్పానుకాను. 
పోనీ చెప్పేద్దామని అనివించి, కౌ స్ప తటపటాయించిన రెండు 
క్షణాల తర్వాత “నిజమే చెప్పకి పోవడమే మంచిదైంది.”అని 


౦ కాల పరర మురయా 


అనిపించింది. ఆవును. ఆయన అసరే అనుమానపు మనిషి. 
నాకంటె వయస్సుచేతా, విద్యవలనా, చాలకాలం పదిమందిలో 
తిరగడంవలనా గడించిన అనుభవంచేతా పెద్దవాడు. ఇస్లే 
అపార్ధం చేసుకొని కేకలేనే స్వభావం కూడా ఉన్నది, 
అనవసరంగా చీవాట్లు తినవలసి వస్తుందేమోనని భయం 
“వేసింది. అందుకే ఆ విషయం వెంటనే కాకపోయినా 
తర్వాతనైనా ఆయనతో చెవృలేకపొయ్యాను. 


నిజానికి నాకాగొంతు పరిచిత మైందే. బహు సృష్టంగా 
విన్నదే. కాని ఆ స్త్రీని సరిగ్గా ఎక్కడ ఎప్పుడు ఎందుకు 
కలుసుకొన్నానూ అన్నదే స్ఫురణకు వచ్చిచావడంలేదు, 
“నాకు బాగా పరిచయమున్నగొంతే సుమండీ” అని ఆయనతో 
చెప్పేని! తీరా ఆయన “అబ్బే: అదా ఒట్టి.... మనిషి. మందు 
కోసం వచ్చింది. దాంతో నీకెల్లా పరిచయం? నువ్వేమో 
బుద్ధిమంతుడవనుకొంటున్నా నువ్విలాంటి పరిచయాలు కూడా 
చేసుకొంటున్నావా? ఆ(.” అని అనేస్తే ఇక అప్పుడేమని 
సమాధానం చెప్పుకోవాలి? అకారణంగా ఆత్యంతక్షిష్ప 
పరిస్టితి కొనితెచ్చుకో వడ మేకాని మరోటికాదు. ఇల్లాఅనుకొని 
బయటకేమా(త్రమూ పొక్కనీయకుండా 
“అబ్బే ఏమీకేదండీ! ఈపూట అర్జెంటుగా ఊరు వెళ్ళవలని 
ఉన్నది. ఆవిషయం జ్ఞాపకం వచ్చింది. వెళ్ళడమా 
మానడమా అని - ఎటూశేలక కొంచెం ఇదివుతున్నాను,” 
అనేశాను. 


అసలువిషయం 


“ఆదా సంగతి, ఎందుకు వెళ్ళాలో చెప్పు, నీ విచ్చిసమస్య 
నేను వెంటనే పిరిష్కరించేస్తాను. అయినా చూళావూ। 
ఒక విషయం ఎప్పుడూ జ్ఞాప3౦ ఉంచుకో. కొన్నివిషయాలను 
గురించి మాతిమే తీవంగా ఆలోచించాలి. [పతి చిన్న 
విషయాన్నీ సమస్యగా తయారుచేసుకోకూడదు. కొంత 
మంది స్నానం చెయ్యడమా మానడమా అని గంటల 
తరబడి బహుత్మీవంగా, ఆలోచిస్తుంటారు. అది ఒక 
విధమైన మానసికిదొర్భల్యం (క్రిందికి వస్తుంది అల్లాంటి 
స్వల్ప విషయాలు అభ్యాసవశాన యంక[త్రవతుగా జరిగి 
పోవాలి. ఆలోచనా శక్తిని మరింతప్రధానమైన అంశాలకు 


౧కు 


మాత్రమే వినియోగించాలి.” అని చెబుతూ ఎందుకో ఒక్క 
క్షణం ఆగారు. ఏదో స్ఫురణకు వచ్చినట్లున్నది. 
“వెనకటికి ఒకమ్మాయి వానలో ఇంటికి వచ్చింది. 
బట్టలు తడినిపొయ్యాయి. పొడిబట్టలు వేసుకొందామా వద్దా 
అని ఆలోచనలో పడ్డది. ఇందాకనే కదా ఇస్త్రీ బట్టలు వేను 
కొన్నది కాన్తంత తడిన్తేమటుకూ అప్పుడే విప్పేయడమా, 
కౌని విప్పకపోతే జలుబుచేస్తుందేమో :” అని తర్కించు 
కొన్నది. ఆలోచనలో పడ్డది. ఆ సాయం్యతందాకా ఆమెకా 
ఆలోచన తెగలేదు. బట్టలు వంటిమీదనే ఆరిపొయ్యాయి. 
అరెరె! పొడిబట్టలు వేసుకోకిపోతినే అని తపనపడ్డది. ఆ 
ర్మాకే జ్వరమూ వచ్చింది. మర్నాడు ఇక్కడకు మందుకూ 
వచ్చింది. ఇంతకూ ఎందుకు చెప్పానంపటే-అవును; స్వల్చ 
విషయాలను గురించి ఆంత చేటుబాధ పడకూడదు. సరే 
గాని ముందా పనేమిటో చెప్పు” అన్నారు డాక్టరుగారు. 
చెప్పక తప్పింది కౌదు. ఆందులోనూ ఆప్పటికప్పుడూ 
కల్పించి “మి త్రుణ్ణి కలుసుకోడానికండీ:” అన్నానుచివరకు. 
“అతను నీకు ముఖ్యుడా? ఆ మాట్లాడవలసిన విషయం 


ముఖ్యమయిందా ?” 

“ఆతనంత ముఖ్యుడూ కొదు....... విషయమూ అంతే 
ననుకోండి ...” 

“ఆయితే ఇంకేం మరి మానేనెయ్‌.” అని చప్పున 
తేల్చేశా రాయన. 


“కాని ఆల్లా వీల్లెదండీ ఆతను చాలా నొచ్చుకొంటాడు. 
బాల్య స్నేహితుడు” అని మొదలుషెటి ఇక అబద్ధాల 
గొలుసు కిట్టు అల్లుకొని పోతున్నాను. ఎందుకు వెళ్ళాలో, 
వెళ్ళకపోతే ఏమి ఇబ్బందో, కాని వెళ్లడానికి ఉన్న 
అవరోధా లేమిటో చెప్పుకొనిపోతున్నాను. 

అంతలో మళ్ళీ ఆదే గొంతు విన్చించింది. ఆవ్యక్తి 
గుమ్మావికి అవతలగా, పరదా వెనుకనుండి మాట్లాడు 
తున్నది ఎవరితోనో. రెండు క్షణాల తర్వాత “డాక్టరుగారూ 
మీరు ఓసారి ఇలా రాగలరా?” ఆని అడిగిందా వ్య కి, 
ఆ మాటలు స్పష్టంగా వినిపించాయి. 

నాజూకుగా మాట్లాడడము (క్రొత్తగా నేర్చుకొన్నట్లుగా 
తెలుస్తూనే ఉన్నది. కొద్దికాలం [(కిందటివరకూ ఆమెకు 
సహజంగా ఉంటూవచ్చిన యాస జాగ్రత్తగా వింటే ఇప్ప 
టికీ కన్చిస్తూనే వున్నది. అంతలో మళ్ళా ఇందాకటిలా మన 
స్సులో మెరపులా ఏదో స్మృతి మెరిసింది. మనోవీథి 
అంతటా ఒక్కసారి విద్యుద్దీపాలు వెలిగి ఆరిపోయిన 
ట్లయ్యింది. వెంటనే దృష్టి ఆంతా ఆటు మరల్చి దాన్ని 
దృఢంగా వ'పేసుకొన్నాను, పయత్నంగాోయస్‌, యు ఆర్‌ 


జయంతి 


రైట్‌” అనేశాను. వెధవది అభ్యాసంలో అంత దృఢంగా 
నాటుకొని పోతోంది ఆంగ్లభాష. చదువుకోవడం, మాట్లాడు 
కోవడం కాకుండా భావించడం, ఇంకా మాట్లాడితే కలవ 
రించడం కూడా పరభాషలోనే. ఇంత ఆన్యాయమా ! ఈ విష 
యమై డాక్టరుగారు ఒక అరగంట మాట్లాడేయ గలరు. 
కాని నా అదృష్టవశాత్తు ఆయన ఈ విషయం పట్టించుకో 
లేదు. కాని “ఏమిటి? ఏ విషయం?” అని మాతమే 
ఆడిగారు. 

“అదేనండీ: మీరు ఇందాక చెప్పారే, స్వల్పవిషయాలను 
గురించి ఆనవసరంగా ఆలోచించకూడదని ఆ విషయం.” 

“సరే ఆయితే గురికుదిరిందన్న మాట.” అని ఒక్కక్షణం 
ఆగి “ఇప్పుడే వస్తానుండు”అంటూ ఆయన లేచి వైతస్తోపు 
మెడలో తగిలించుకొని (ప్రక్క గడివేవు వెళుతూ, “కనుక 
సీవువెంటనే ఒక నిరయానికి వచ్చేయగలవన్న మాచేగా?” 
అన్నారు. అని పరదా తొలగించుకొని లోపలకు వెళ్ళారు, 

కాని నేను ఆఒద్ధమాడాను, నేను ఆమాటల అను 
కొన్నదీ - ఆన్నదీ వారు చెప్పిన విషయిమైకాదు. ఆ గొంతు 
నేను ఎక్కడ విన్నదీ స్పషంగా గుర్తుకువచ్చి అన్న 
మాటలవి. “అవును. ఆగొంతు ఆరోజు నేను. అవునా 
ఊల్లో విన్నాను, అర్రరా(త్రి....” ఆనుకొన్నాను, గుమ్మం 
ఆవతల డాక్టరుగారితో ఆమె ఏఇ 3 నెమ్మదిగా చెబుతున్నది. 
“ఆహా అల్లాగా అయితేసరే - నామాన్లన్నీ సిదం చేశా 
వన్న మాట - మంచిది మంచిది” అంటున్నారు డాక్టరుగారు. 
ఆమె రోగి కేదో చెబుతున్నది. 

ఆమె విషయం ఇప్పుడు నిర్దారణ అయ్యింది. కాసి 
జ్ఞాపకం రావడానికి ఇంతసేపు పట్టవలసిందికాదు. నాలు 
గయిదు ఏళ్ళు గడచిపోవడం మూలంగానూ, నాకు కొంత 
మతిమరుపు ఉండడము కారణంగానూ ఇంత ఆలస్యమైంది. 
ఏదో న్లేషన్లో పాటుఫొరంమీద నిల్చుని రైలుబండిలో నుండి 
ఎవరో ఎవరితోనో మాట్లాడుతుండగా విని ఆతర్వాత 
అఆ గొంతు పోల్చుకో లేక పొయ్యానూ అంచే అర్ధముంది 
కౌని ఆ ప్తాటుఫారంమీది తాపీగా అంత నేపు సంభాషణ .. 
ఒట్టి సంభాషణేనా : ! 

ఆరోజు రాతి. 

వేటపాలెంలో బండి తప్పింది. ఒక్క పదినిముషాల్లో 
తప్పిపోయింది. ఆకారణంగా నేనే ఆలస్యం చేశాను. (షపియ 
మి(తుణ్ణి చూచివద్దామని ఆతనితో అత్యవసర విషయాలేవో 
మాట్లాడివద్దామని బయలుదేరివెళ్ళి రాతి పదిగంటలకు 
సేషన్లో బిండిదిగి ఇంటికి వెళ్ళాను. కాని తలుపు తాళం 
వేసఉన్నది. ఆపళంగా వెంటనే వ్రేషనుప వచ్చేస్తే బండి 


ఏపిల్‌ ౫౯ 


లక్షణంగా అందేది. నినిమాకు వెళ్ళాడేమోనని హాలుకు 
వెళ్ళి అక్కడ లేకపోతే మళ్ళీ ఇంటికివచ్చాను. “తాళం పెట్టి 
వెళ్ళాడే ఎక్కడకు వెళ్ళాడు చెప్మా” అని _ప్రశ్నించుకుంటూ 
“సోనీ ఆతను వచ్చేదాకా ఈ వరండాలోనే వడుకొందామా 
ఏమిటి ?” అని ఆలోచనలో పడి బెడ్డింగువిప్పి ఈ కా నేపటికి 
బెడ్డింగు విపష్పడంకూడా దేనికని దాన్ని యధాప్రకారం చుట్టి, 
ఏమో ఆతను (గామాంతరం వెళ్ళాడోఏమో పోనీ వచ్చిన 
దారినే వెళ్ళిపోదామా ఏమిటి? అనుకొని ఎటూతకేలక 
సతమతమవుతూ అర్ధగంట నేపు వృధా కాలయాపన చేనీన 
తర్వాత దారినపొయ్యే “పెద్దమనిషి “ఆయనకు బదిలీఆయి 
వెళ్ళిపోయారండీ” ఆని చెబితే అప్పుడు బయలుదేరి 
నేషనుకు వచ్చాను, 

అవు నాపూటకలిగిన ఆనుభవం ఎట్లాచూచినా మరచిపో 
తగిందికొదు. 

నేషనుకు వస్తుండగా దారిలోనే చినుకులు పడడం 
ఆరంభమైంది. వాన పెద్దదై తడిసిపోతానే మోనని రిక్షొవాణ్ణి 
ఆవి టాపువేయింది తెర ఒకటి కిటించుకొన్నాను. వాన 
పెద్దది కొకముందే స్టేషనుకు చేరుకొన్నాను. కాని ఏంలాభం 
బండికాస్తా తప్పిపోయింది. సరిగ్గా బండి నేషను వదలి 
వెళ్ళిన పది నిముషాలకు నేను అక్కడకు చేరుకొన్నాను. 
కనీసం దారిలో ఆలస్యం చేయకుండా వచ్చినా బండి ఆంది 
ఉండేది సుమా అని ఎంతో నొచ్చుకొన్నాను. 

నా తెలివి తక్కువతనానికీ ఆనవసరపు నా ఆనుమానా 
లకూ నా మందకొడితనానికీ నన్ను నేనే నిందించు 
కొన్నాను. 

లోపలకు వెళ్ళి వాకబుచేని వచ్చాను. కచేరీ గది తాళం 
వేని పోతున్న మాస్టరుగారు మళ్ళా మూడు గంటలదాకా 
బండి లేదన్నారు. “ఏంచెయ్యాలి అప్పటిదాకా. అందు 
లోనూ ఇల్లాంటి చిన్న నేవన్లో, పైగా అర్హరా(తబ్బుడు. 
ఆందులోనూ వర్షంలో. పోనీ వెనక్కు వెళ్ళితేనో. వెళితే 
మాతం _పయోజనం ? ఆక్కడయినా ఒంటరిగా వరండాలో 
పడుకోవద్దూ ? జల్లు లోపలకురాదని నమ్మకం యేమిటీ? 
అదీకాకి' మళ్ళా మూడు గంటలకు మెలుకవ వస్తుందా ? 
ఒకవేళ వస్తేమట్లుకూ ఆ వేళప్పుడు నే నీ బెడ్డింగు పుచ్చు 
కొని స్టేషను చేరుకోవడ మెల్లా? నాకు తోడు ఓ బెడ్డింగు 
కూడానూ! ఓ పూటలో తిరిగివచ్చే భాగ్యానికి ఇంత బెడ్డింగు 
ఎందుకు తేవాలీ ? కాదయ్యా ఇప్పుడు వెళ్ళాలనే అను 
కొందాము - వెనక్కి వెళ్ళేందుకు రిక్షొలేవీ? ఏం చెయ్యడ 
మిప్పుడు 1” అన్నీ సమస్యలే. వెధవ (ప్రశ్నలు = వెధవ 
(పళ్నలు, నన్నూరికే ఊదరి పెట్టి ఎటూ తోచకుండా చేశాయి, 


08 


చివరకు ఏ నిర్ణయానికీ రాకుండానే భాశీగా ఉన్న బల్ల 
మీద ఒక మూలగా పరుపుచుట్ట పెట్టుకొని దాన్నిపైన నడు 
మానించి కాళ్ళు జాపుకొని వృిశాంతిగా పడుకొన్నాను. పై 
నున్న ఉత్తరీయం ఒళ్ళంతా కప్పుకొని “పోనీ కానేపు నిద 
పోతే వచ్చిన (పమాద మేమీ లేదుకదా” అని (ప్రశ్నించు 
కొన్నాను, “పోనీ అంత అర్టంటుగా వెళ్లేవాడు నాకు కాస్త 
ఓ బెలిగామ్‌ ఇస్తే ఏంపోయిందీ ? ఆ మాతం తెలియక్క 
ర్లేదా ఇ” అనుకొంటూ మి(తుడిమీద విసుక్కాన్నాను. ఆల్లా 
విసుకొంటూ నిద్రపోదామని ప్రయత్నం చేస్తూ బయటకు 
(పకృొతివెపు చూచాను. 

ఇంకా సన్నగా వర్షం పడుతూనే ఉన్నది. చక్కని 
వెన్నెల కాస్తున్నది. వెన్నెల కురుస్తున్నటున్నదా అసిపిస్తు 
న్నది. చం్మదుడు వానలో కరిగిపోతున్నాడా అనిపించింది. 

(పకృతి ఎంతో మనోహరంగా నిశ్చలంగా ఉన్నది. 
మధ్యమధ్య గాలి వీచినప్పుడు చెట్లు బద్ధకింగా కదులు 
తున్నాయి. [పౌఢాంగన మైవిరుపుల్లా ఉన్నా యా కదలికలు, 
దూరంగా ఉన్న ఇసుక దిబ్బలు మంచుగుట్టల్లా కన్చిస్తున్నాయి. 

నన్ను ఇందాక కొంత నేపు చీకాకు పరచిన వెట్టి మొట్టి 
(పశ్నలన్నీ ఎక్కడివక్కడ మాయమయ్యాయి, 

ఇంక ఏం చేద్దామన్న (పశ్నేలేదు. 

“ఈ (పకృతిని పరిశీలిస్తూ ఆనందంగా కాలం గడప 
వచ్చును. ఎంతసేపైనా సరే” అని అనిపించింది. నేను 
నెమ్మదిగా కేచివెళ్ళి కటకటాల దగ్గర నిల్చున్నాను బయ 
టకు చూస్తూ. ఆల్లా చాలా సేపు నిలబడిపొయ్యాను. 

ఆంతలో వర్షం బాగా పెద్దదయింది. గాలి అకస్మాత్తుగా 
విజృంభించింది. 

మొక్కలూ, చిన్నచిన్న చెట్లూ తలలు తెగ ఆడి 
స్తున్నాయి. వంతులు లేని ప్రాథమీక పాఠకాల్మా తరగతి 
పిల్లల్లాగా గంతులు వేస్తున్నటున్నా యవి. కౌస్త దూరంగా 
విశాంతిగాఉన్న మృరిచెటు తలపాగా చుట్టుకొని కాస్త 
హుందాగా నిలబడ్డ (ప్రధానోపాధ్యాయుడులా కన్సిస్తున్నది. 

ఈ దృళ్యంకూడా నా హృదయాన్ని ఆకర్షించింది. మరి 
కొంత సేపటికి వాన పెద్దదయింది. గాలి మరీ వెట్టిగా 
వీయడం మొదలు పెట్టింది. స్టేషనుకు వంగగజాల దూరంలో 
ఉన్న తాటాకు పొకలనుండి ఆకులు లేచివచ్చి ప్లాటుఫారం 
మీదపడి గాలి మరల మరల వీచినప్పుడల్లా ఎగిరెగిరి పడు 
తున్నాయి. నేను నిల్చున్న రేకుల షెడ్డు నిర్ణనంగా ఉన్నది. 
షెడ్డులోనే ఉన్న బజ్జీదుకాణంవాడు కొట్టుకు తాళం పెట్టి 
ఎప్పుడు వెళ్ళిపోయాడో నే నసలు గమనించనే లేదు. వాన 
చినుకులు పైన రేకులమీద వడుతూ పెద్దళబ్దం చేస్తున్నాయి , 


నేను ఆ శబ్దం వింటూ, బయటకు. చూస్తూ చాలా నేవు 
నిలబడి, వచ్చి బల్లమీద యథాప్రకారం పడుకొన్నాను. 
కాస్స సిగరెట్లు ఆలవాటున్నా బాగుండేది సుమా అను 
కొన్నాను. కాని అంతలో అటి దురభ్యాసం మూలంగా 
కలుగగల దుష్బలితాలూ, ఇబ్బందులూ ఒక్కసారి జ్లాపకం 
వచ్చి చివరకు “అల్లాంటి అభ్యాసాలు ఎవరో దొరలకూ, 
నవాబులకూ సరిపోతాయి కాని నాలాంటి వాళ్ళకోసం కాదు” 
అనుకొని సర్తిచెప్పుకొని ఇక న్నిదపోతే ఏ (ప్రశ్నారాదు 
ఆని న్నిదకు ఉపక్రమించాను. 

కొని నిద రాలేదు. 

దూరంలో మట్టిచెట్టు (క్రిందనుండి ఎవరో మనిషి వస్తు 
న్నట్లుగా కన్పించింది. ఒక చిన్న పెట్టి ఒకటి చంకన పెటు 
కొని తీరా షెడ్డుదగ్గరకు వచ్చేదాకా ఆ వచ్చిన మనిషి స్త్రీ 
అని పోల్చుకో లేకపొయ్యాను. ఒళ్ళంతా మాసిన దుప్పటి 
ఒకటి కప్పుకొని వచ్చింది. 

ఎపరో మునిల్లిలే ఇక వెధవ (ఫెశ్నలన్నీ వేసీ, పొగాకు 
పెట్టమనీ అనవసరంగా చికాకు కిలిగిస్తుందని ఉత్తరీయం 
ముఖం మీదకు లాక్కొని న్నిద నటించాను, 

ఆ వ్యక్తి లోనికి వచ్చింది. 

మె.బైలు చప్పుడవుతున్నాయి. 

నెమ్మదిగా బజ్జీకొట్టు పక్కకు వెళ్ళింది. వద్దువద్దు ఆను 
కొంటూనే గాజుల చప్పుడుబట్టి ఆమె ఉనికినీ, అమె గమ 
నాన్నీ గమనిస్తూనే ఉన్నాను. పెట్టి నేలమీద ఈడ్చిన 
చప్పుడయ్యింది. నేను ఎడమచెయ్యి బెంచీమీద ఒ త్తిపెట్టి 
మెడ ఎత్తి అటువైపు చూచేసరికి ఆమె పెట్టితెంచి చీర 
తీసుకొంటున్న ది. 

గుడ్డి వెల్తురులో ఆమె కన్చించింది. 

మహాదెడ్డ ఆసక్తి కలిగించింది. 

ఆదే కాస్త వయస్సుమళ్ళిన మనిషెతే ఏమాతమూ 
ఆస క్తి కలుగకిపోను. నేను ఆదే స్టితిలో ఉండి సిళ్ళబంగా 
ఆమె ఏమిచేస్తుశ్చుదా అని పరిశీలించాను. | 

దుప్పటి కప్పుకొని వచ్చినా బటలు బాగా తడిసిపోయి 
నట్లున్నాయి. పెళైలోనుండి పొడిబట్టలు తీనుకొన్నది. 

బటలు తడిసిపోవడంవలన దేహ సౌషవం దూరంనుండి 
కూడా స్పష్టమవుతున్నది, 

వస్త్రధారణ. 

ఎండుకోకొని మనసు విచలితమైంది. ఆమె నా వ్యవహారం 
కౌస్తా కనిపెడుతుందేమోనని భయం, ఏదో పెద్ద ఆమూల్య 
మైన అపకొాశం చెయ్యిజారిపోతుందేమోనని ఆపుకోలేని 
ఆందోళన - ఆరాటం, ఎందుకో చెప్పలేను, 


జయంతి 


నెమ్మదిగా అటువైపే తిరిగి వడుకొని ఒకవేళ ఆమె 
నావంక చూచినా నేను న్నిదపోతున్నట్లు (భ్రమపడేలాగున 
కుడిచెయ్యి నుదుటిమీద వేసుకొని నటన మొదలుపెట్టాను. 

నిజమే నేను సరిగ్గానే ఊహించాను. ఆమె అక్కడే 
నావంకే చూస్తూ నిలుచున్నది, అడుగులో ఆడుగు వేను 
కొంటూ నా వై పుగా కొంత దూరం వచ్చి నాకు నాలుగయిదు 
ఆడుగుల దూరంలో నిలిచి నన్ను పరిశీలించింది. ఆమెకు 
ఈ విషయంలో అనుమాన నివృత్తికి దృఢవి శ్వాసం 
కిలిగేందుకు అదనంగా, ఏమి చేద్దామా అన్న ఆలోచనలో 
ఒక్క కణం సతమతమయ్యాను, గురక పెడదామా ఆని 
ఒక ఆలోచన వచ్చింది కాని అంతకంటె తెలివితక్కువ పని 
మరొకిటి ఉండబోదని వెంటనే స్ఫురణకు వచ్చింది, ఈ 
సందర్భాన్నే పురస్కరించుకొని చెప్పబడే కథ ఒకటి 
ఎప్పుడో చిన్నప్పుడు విన్నది జ్ఞాపకం వచ్చి నాలో నేను 
నవ్వుకొన్నాను. 

ఇంకా నయం పెద్రగా నవ్వానుకాను. 

ఆమె మరో క్షణం అల్లాగే నిలబడి నమ్మకం కలిగింది 
కాబోలు నెమ్మదిగా వెనక్కు వెళ్ళి పొడిచీర అందుకొన్న ది, 

ఒక్కు. నిముషం ఉఊఃవిరి దిగపట్టుకొన్నాను. 

ఆసెక్రి మహావవాహం ఒక్కసారి ఆగిపోయింది. ఒక్క 
సారి మెరుపులా మెరినింది సౌందర్యం నగ్నసౌందర్యం ! 
నవయొవన వయోవిలాసం. 
లేకపోవడం. 

ఒడలు పులకరించింది. 

మనసు కలవరించేనీంది. 

ఆమె చీర మార్చుకోవడం పూరర్తికావస్తున్నది. ఒకసారి 
ఆలా గుండ్రంగా తిరిగి పమిట విసురుగా వేసుకొన్నది. 
సౌందర్య రేభావలయాలు నామీదకు దాడివస్తున్నాయా అని 
పించింది. అవి నన్ను చుపేసుకొంటున్నాయా అనిపించింది. 
ఆమె నావైపే తిరిగి రెవిక ముడివేసుకొన్నది. ఎంత 
పొంకంగా ఉన్నది: 


పైగా అక్కడ ఇంకెవ్వరూ 


పూచిన పొన్న చెట్టులాగున అందంగా పొంకంగా ఉన్నది. 
నిలువునా చివురించిన గున్న మామిడిలాగున మనిషి నిండుగా 
ఉన్నది. చెట్టూ పుట్టాలేని మైదానంలో ఒడ్డులు ఒరనీకొంటూ 
సాగిపోతున్నా ఆగిపోయిన"ప్లే కొవ్పించే నదిలాగున 
గుంభనగా ఉన్న రి. 

ఆమె దేహయస్టికి నేను ఆశ్చర్యపడ్డాను. అనుకోకుండా 
అయాచితంగా స్వీయ సౌందర్యప్రదర్శన మూలకంగా 
నాకింత ఆనందాన్ని కలిగించింది. నూతనానుభూతిన 


ఏపిల్‌ '౫౯ 


ఆందించింది. ఆ(పయత్నంగా నామనస్సు నింత సేపు 
పరవళ్ళు (తొక్కించింది. ఎవరీమె | 

ఎవరూఆంట ఈ పల్లెపడుచు ? 

ఎందుకిల్లా వానలో వచ్చింది? ఇదేం తన ఇల్లు అను 
కొన్నదా బట్టలు మార్చుకోవడానికి ? పైగా తడిచీరా రెవికా 
ఇక్కి-డే ఆర వేసుకొంటున్న దే 1 ఆరె ఏమిటిదంతా? ఈమె 
కింత స్వతంత్రం ఎక్కడిదీ ? 

వర్షంలో ఇల్లు వదలి పెట్టి సేషనుపషెడ్డుకు రావడ మేమిటి? 
వానలో ఆలా తడవడ మెందుకూ మళ్ళా అవి మార్చుకోవడ 
మెందుకూ? ఆసలీమె నేను న్నిదపోతున్నాననే అను 
కొన్నదా కాక నా సంగతి పనిగటికూడా నన్ను లెక్క 
చెయ్యలేదా ? 

ఎన్నో (పశ్నలు. (పేశ్న పరంపరలు. ఆ (ప్రశ్నలకు 
సమాధానాలు రాకముందే మరో (ప్రశ్నపరంపర. 

ఈ పిల్లకు పెళ్ళి అయిందా ? వయస్సు ఏమాత్రం ఉంటుం 
దేమిటి? భర్త ఎవరో ? భర్తఆంటూ ఉంటే ఈమెను ఇల్లా 
ఒంటరిగా “పెగా వానలో బయటకు ఎందుకు పోనిచ్చి 
ఉంటాడూ ? చెప్పకుండా వచ్చేస్తున్నదా ? 

గుట్టలమీదనుండి కిందికీ దొన్గివస్తున్న వాగులా ఒకే 
మాంచి తెలివెన( పిశ్న 
వచ్చింది. “ఆలూ ఈ వివరాలన్నీ నీకెందుకూ 2?” అని. 
నిజమే నాకెందుకూ ? 


(పళ్నల రొద. ఇంతలో ఒక 


“ఆమె కన్యా కావచ్చును. కాదూ కాపరంచేసున్న మనిషీ 
కావచ్చును. ఏదో అకాంటుపనిమీది స్టేషనుకు వచ్చి ఉండ 
వచ్చును, అయినా నీకెందుకీ అనవసరపు ఆస కి ఇంకెవ 
రైనా వింటే న్వ్వపోతారు. ఏదో దక్కినంతవరకు ఏమీ 
ఠిష్షిం శేకుండా, దిమ్మిడీ వ్యయం కాకుండా, ఎగా అయాచి 
తంగా పరకాంతాదేహ సౌందర్యిదర్శినం లభించింది. తప్పో 
ఒప్పో ఏదో ఆయిపోయింది. నీలోఎం వల్లగానీ, ఏలో 
సందిర్భవశానగానీ అనుకోకుండా వ్యవహారం ఇంతదూరం 
సాగింది. ఇక కిట్టీ పెట్టు. సమాధానాలకోసం పయత్నం 
చేసి, సంభాషణలోకి దిగి ఆనవసరపు చిక్కుల్లో పడకు.” 
ఆని ఎవరో గదమాయించి చెబుతున్న'్లే అనిపించింది. కాని 
మనస్సు ఊరుకొంటేనా | 


మరచిపోకి పోవడమే కాకుండా - పెపెచ్చు ఇందాకి నేను 

దర్శించిన దృశ్యాన్నే మరల మరల జ్ఞాపకంచేని ఆనందపు 

పొంగు చల్లారనీయకుండా నిలిపి ఉంచుతోంది నా మనస్సు, 

ఆమెకు నాగొడవేమీ పట్టలేదు, జారుముడి వేసుకొన్న 

కొప్పు విడదీసి అరచేతి అంచులతో జట్టును కొడుతూ 
3 


య౧కొ 


వేళ్ళతో చిక్కు. తీసుకొంటూ నెమ్మదిగా అటూ ఇటూ 
పచార్లు చేస్తున్నది. 

ఎంత పెద్దజుట్టు ! జుట్టుపై చేత్తో అల్లా అన్నప్వుడల్లా 
గాలి వీచినప్పుడల్లా పరుగులు సెపే నీలమేఘ శకటాల్లాగా 
జుట్టు పాయలు పాయలుగా విడిపోయి చప్పున వీపుమీద 
పడుతున్నది. 

ఆమె నెమ్మదిగా జుట్టు ముడివేసుకొని కుచ్చెళ్ళూ, 
పమిటా సవరించుకొని తాపీగా వళ్ళి ఇనుప కటకటాల 
దగ్గర నిలబడి అవతల చంద్రుణ్ణి చూస్తూ చాలా సేపు అలా 
వుండి వెళ్లిపోయింది, 

ఆమె నిల్చున్నచోట కొంతమేర వెన్నెల పడుతున్నది. 
ఆమె వెళ్ళి వెన్నెల్లో నిలబడితే బాగుండు ననిపించింది. 

అల్లా చాలాసేపు నిల్చున్నది. 

ఏదో ఆలోచిస్తున్నట్లు ఆనిపించింది. 

ఏమిటి ఆలోచిస్తున్నదా ఆని నేను ఆలోచించడం 
మొదలు పెట్టాను, 

% % షం 

“ఏమిటోయ్‌ అంత దీర్తంగా ఆలోచిస్తున్నావ్‌ ?” ఆంటూ 
డాక్టరుగారు నెమ్మదిగా నా భుజంమీద తడుతూ (ప్రశ్నించారు. 

నేను ఒకినారి ఉలికిఎడ్ల్డాను, కొంచెం గాభరాబడ్డాను 
“అబ్బటి విషయమంతా జ్ఞాపంం చేసుకొంటున్నానండీ” అని 
చెబ్బ్చినా ? ఇంకేమన్నా ఉన్నదీ? ఆ *ర్మాతివే? పరొయి 
ఆడదాంతో ఒంటరిగా... అసి అడిగే మరూ ! పెగా అప్పటి 
నా పరిసితి, ఆ ఏకాంతమూ, నేను దర్శించిన దృళ్యమూ 
అవన్నీ వరుసగా చెబ్బపలసిందేగా ' కేవలం ఆ_్క-డిదాకా 
ఆంతేనండీ జరగిందని చెప్పి ఆపివేయడం ఎల్లా ? ఒకవేళ 
నేను “ఇంతేనండీ” అని చెప్పినా ఆయన నమ్ముతారా? 
మరింత ఆపార్రం చేనుకోరూ ? 

“వీల్లేదు. ఆ విషయూలేవీ ఎత్తడానికి ఎంతమాత్రమూ 
వీల్లేదు” అనుకొని వెంటనే ఒక నిర్ణయానికి వచ్చాను. 
ఎల్లాగో ఆబద్దాలాడడమంటూ మొదలు పెట్టాను గనుకి మరో 
ఆబద్దం కూడా ఆడేన్తే వచ్చిన (పమాదమేమీ కేదనే ఆను 
కొన్నాను, అల్లా అనుకొని “అబ్బే, ఏమీరేదండీ. మానవ 
జీవితంలోని మార్పుల్ని గురించి ఆలోచిస్తున్నానండీ* అని 
ఆనేశాను, 

“అంసే? ఎవరెవరి జీవితగాధల్ని ఆధారంగా చేసుకొని 
ఆలోచిస్తున్నావూ ?” అసి అడిగా రాయన, 

“అబ్బే, ఎక్కడిదాకానోఎందుకూ నా జీవితాన్నే తీసుకొని 
జరిగిపోయిన వచ్చిన పరిణామాలూ, కలిగిన 
అనుభవాలూ - వీటిని ఒక (క్రమంలో జ్ఞాపకం చేసుకొవి 


శ 


కాలం, 


నీవి 


“నువ్వు భోజనం చేశావా?” ఆని ఊరికే యథాలాపంగా 
ఆడిగాను. ఏదోలా తెగిన సంభాషణను పునః కొనసాగిద్దా 
మన్న ఉ దేశ్యంతో,. 

“నేను ఈ పూట ఏంటి - మధ్యాహ్నం కూడా తనలా - 
ఆయితే ఏం పర్వాలేదులెండి. నా కలవాపే.” అన్నది. 

ఆ చెప్పడం ఎంతో అమాయకంగా చెప్పింది. నాకు 
నిజంగా జాలివేసింది. 

తను మధ్యాహ్నం భోజనం చేయకుండా ఉండికూడా 
రొ(తికి ఈ ఆరటిపండ్లు తిని నిదపోదామనుకొన్న మనిషి 
వరాయివాడి ఆకిలి విషయం కినుక్కొాని అవికాసా దానం 
చేస్తుందా ? ఏమిటీ బౌదార్యం ? 

ఇంతవరదాకా ఆవ్యక్తి దాహ్యరూపాన్ని చూచి ఇల్లా 
(ప్రవ రింవగ లచని నేనూహించుకో దు. న్యాయా కి కడుపు 
నిండిన తర్వాతనే ఇతర విషయాలు, ఇలాంటి త్యాగాలూ 
ఇవీ ఎవరో మహోదాతులు చేయవలసిన వే కాని సామాన్యులు 
చేనేవి కాదు. ఎందుకు చేనిండిల్లా ? 

ఏమిటీ బరోసా | 

ఏమి ఉచేశించి చేసంది? 

“నాలానే తనకూ దురుడేశమే ఉంటే ఇందా3 


(అ 


దూరంగా ఎందుకు వెళ్ళిపోయిందీ?” నా కాలోచన తెగరేదు. 


ఆలా 
గొ 


ముందామె సంగతి కొంతయినా తెలుసుకొందామని ఆసక్తి 
కిలిగింది. 

ఆల్లాగయినా ఆమెను తిరిగి సంభాషణలోకి దింపవచ్చును 
అని కూడా అనిపించింది. 
మునిగిపొయ్యే దేమీ లేదనీ, అదీకాక త్విరపడడ మనేది ఒట్టి 
మొరటుతనమనీ ఆరమయ్యింది. 
అననుకూల్యమారదు; హఠాలుగా మార్చురా"ల సూచనలూ 
చదవు మరో విషయం ఆమె: వీఠ మహాఎత్నివత కాదు. 
ఇటు నేనేం _బహ్మచారిని కౌొదు, అంచక్కా పదేళ్ళ్గసంసార 
జీవితానుభవం క లవాణ్ణి.” ఇల్లా భావనచేని ఆమెను నెమ్మదిగా 
దగ్గరకు రమ్మని పిల్చాను. దిగ్గరకు వచ్చాక “ఏం ఎందుకు 
తినలా ఇంట్లో ఎవరిమీడైనా ఆలిగావా?” అని అడిగాను. 

“ఏంటీ” 

నేమ మళ్ళీ అడిగాను సానుభూతి కిన్చరుస్తూ. నాకు 
నిజంగా సానుభూతి కలిగిందనుకొన్నదో, కాకి ఏ స్వభావాన 
ఉన్నదో ఏమో, వచ్చి నా కాళ్ళ దగ్గరగా (క్రింద కూర్చుని 
“ఇంటిదగర మరెవ్వరున్నారూ?” అన్నది. 

“అంటే?” 


“అంచే ఏంటీ? విచిత్రంగా అడుగు తారేం!" 


డగా ఈ ఆలస్యంవలన పుట్టి 


“వాతావరణంలో పెద 


జయంతి 


“విచిత్రంగా ఆడగడ మేమున్నదీ? తల్లీ తండ్రీ - 
భర్తా... ఎవరిమీద ఆలిగివచ్చావో అని అడిగాను.” 

“ఎవర్లేందే = ఎవరిమీద అలుగుతాను?” 

“అరే - లేకప్రోవడ మేమిటి ?” 

“అంత వివరంగా ఆడుగుతున్నారే - మీరేం పోలీసు 
పనేమెనా చేస్తున్నారా ఏమిటి?” అబ్బే కాదు - అయినా 
చెప్పకూడనిదై తే చెప్పొద్దులే” అన్నాను. 

“పెద్ద దాపరికాలే మున్నాయి? అంత మీకు వినాలని ఉంటే 
చెప్తాను” అని తన విషయం చెప్పడం మొదలు పెట్టింది. 

'పెండ్రయిన రెండేళ్ళదాకా తన మొగుడు చేస్తున్న 
ఉద్యోగ మేమిటో తనకుగానీ, తన తండ్రికి గానీ తెలియ 
దట. తన కులంవాళ్ళంతా ముతకపంచలు ఎగగటి కూలీ 
నాలీకి పోయి వస్తుంటే అల్లుడు పెజమాలు షరాయీ వేని 
బస్తీకి పోయివస్తుంటే ఏమా అనుకొని మురినిపోయాడట 
ఆమె తండి. 

కాని తీరా చూసే తార్పుగాడి పని. 

ఆపని మానేయమని తను చెప్పినా, తండి కాళ్ళావేళ్ళా 
పడి (బతిమిలాడినా అతగాడు వినరేడట. పైగా “ఇందులో 
మాతం ఎంత ఒడుపు కావాలీ - మరొంర్ని చెయ్యమనండి 
చూద్దాం” - ఆనేవాడట. రెండుచేతులా డబ్బు సంపాదించేవా 
డట. 

ఇంట్లో కొవలనినవన్నీ కొని తెచ్చిపడేస్తూ దర్జాగా గడి పేవా 
డట. కొదికాలంలోనే ఒక చిన్న స్థలం కొని ఆందులో ఒంటి 
న్నిటాయివాక వేయించి నువ్వు సుఖంగా (బతక డమే నాకు 
కావల్సింది. నా వృత్తికి మాతం నువ్వు అడ్డురాకు మనేవా 
డట, 

ఆనాటి కొనాడు అతిని పోకిరీ వ్యవహారం మించిపోయిం 
డట. మోతుబరీ ఆసామల ఇళ్ళల్లోనుండి వయస్సు 
పిల్లల్ని రెండోకంటికి తెలియకుండా ఒ స్తీకి చేర్చి విటుల 
కప్పగించి ఇదరి దగ్గిరా డబ్బు గుంజేవాడట. తాను అడ్డం 
వచ్చినప్పుడల్లా దెబ్బలు తినేదట. 

ఒకొ్కాకిగ(/విషయ మే నెమ్మదిగా చెబ్బుకొని సోయింది. 
“పోనీ డబ్బు కూడుతున్నది. పాడి గే దెల్ని కొన్నాడు. 
సంసారం గడుస్తున్నది ఇతగాడు కొన్నాళ్ళకయినా బాగు 
పడక పోతాడా” అనుకొంటూ భావిజీవితాన్ని గురించి తాను 
ఎలా కలలు కన్నదీ చెప్పుకొనిపోయింది. 

“కాని నే నేం ఆనుకొంటే ఏంలాభం . పెళ్ళయిన నాలు 
గేళ్ళకే - సానికొంపలో ఖూనీ అయిపోయాడు” అని చెప్పి 
బొళ్ళున ఏడ్చింది, నేను కొంత ఓదార్చాను, 


ఏపిల్‌ *౫౯ 


ఓదారుస్తూనే “పోనీ కూడబెట్టిన డబ్బు ఉన్నదిగదా 
దాంతో....” ఆని ఆగాను. ఆమె అందుకుని “కాని అది 
న్యాయంగా వొచ్చిందయితేనా ! అక్కడ ఖూనీ కాగానే 
వాళ్ళే మాయింటికి వచ్చి ఉన్నమట్టుకు దోచుకొనిపోయారు. 
పోతూపోతూ పాకకు ఆగ్గిసెట్టిపోయారు.” అని మళ్ళా 
ఏడుపు మొదలు పెటింది. 

“ఎప్పుడో అయిపోయిందానికి ఇప్పుడేడుస్తావెందుకు, 
ఊరుకో.” అని నెమ్మదిగా ఓదార్చాను. ఆతర్వాత సంగ 
తంతా నేను మధ్యమధ్య (వశ్నలు వేయకుండానే చెప్పేసింది. 

మొగుడు పోయిన  ఏణ్ణర్హానికి తండి పోయాడట, 
గతిలేక మునసబుగారింట్లో పనికి కుదిరి వళ్ళువంచి పనిచేసి 
రాాతళ్ళు వారి గొడ్లచావిడిలో తలదాచుకొనేదట. ఆక్కడ 
పనికి ఉంటున్న రోజుల్లోనే మునసబుగారి కొడుకుతో, 
స్నేహం కలినిందట. 

మొదట బలవంతంచేసి, తర్వాత కాస్త “పెద్దమొత్తాలు 
డబ్బుఇచ్చి తన్ను లోజర్చుకొన్నాడట. కాని ఆ వ్యవహారం 
ఇంట్లో తెలిసేసరికి ఆయనగారు బ స్తీకిపోయి మళ్ళా తన 
వంకి తిరిగి చూడరేదట, 

తనకథ చెబుతూ “తప్పు మొదటినారిగా చెయ్యడమే 
తప్పు- ఇక ఆతర్వాత చేనేవన్నీ తబ్బులుకావు, దాన్ని 
అనుసరించి వచ్చేవేకాని మరోటికావు.” అంటూ ఒ3 
నిద్రాంత (ప్రతిపాదన చేసింది. తన మొగుడు పెద్దఇంటిపిల్లల్ని 
చెడగొట్టినందుకు తన్ను శికీంచాలని దేవుడే తినకీపాడుబుద్రి 
పుట్టించి పూర్తిగా తను చెడిపోయేదాకా చూస్తూ ఊరు 
కొన్నాడని ఆంటూ విధివిలాసాన్ని గురించి ప్రస్తావించింది. 
తను కులంచేతకానీ, వృత్తిచేతకానీ సానిది కాకపోవడం 
వలన తనకు ఇలాగూ బతుకు గిడవడండేదిట. చేతిలో 
డబ్బులు అయిపోయేదాకా (పతిసారీ తను నీతిగానే (బ్రతుకుతూ 
వచ్చిందట. కౌని ఒకటి రెండు పూటలు ఉపవానాలయ్యాక 
ఎవర్నో ఒకిర్ని ఆశ్రయించడం, పాతికో పరకో గణీంచు 
కోవడమూ మామూలయిపోయిందట. 

నిగ్గు విడిచేసి ఎన్నో విషయాలు చెప్పేసింది, తాను 
"దిక్కులు నేర్చుకొన్న విధానం, తను ఎట్లా ఎన్నిసార్లు 
మోసగించబడిండీ చెప్పింది. చెప్పి చెప్పి ఆమె హఠాత్తుగా 
నా కళ్ళు పట్టుకొని “మీరు పెద్దఇంటివారు. చదువుకొన్న 
వారిలాగున్నారు. అందరిలా కాదు, మీ కళ్ళల్లో ఏదో కన్ని 
నున్నది. అలవాటులేని పని కెందుకువస్తారు. [కొత్తవారు 
అని మొదే తెలిసిపోయింది. కాకపోతే ఇంత నేపు నన్ను 
మాట్లాడించిం దెనరు? కూడు తిన్నావా ఆని అడీగిం దెవరు? 
ఇంత చెగ్గదాంతో మీకు సావాసం వద్గు-ఆదోలా చూడకండి. 


ఈ వెధవ వొళ్ళు గ్రమషె'పేస్తుంది - నా కేదో మంచిదోవ 
చూసండి-ఇంక నుంచైనా నీతిగా (బతుకుతాను. మొట్టమొదటి 
తప్పు చెయ్యడమే తప్పు చెయ్యడం. అది నాతో వొద్దు-పోనీ 
నే నెళ్ళిపోతా- నన్ను పోనీయండి" అని ఏడుస్తూ వెళ్లిపో 
బోయింది. నేను ఆమె తలపై చేతో అదుముతూ కూర్చో 
మన్నాను. నాకు నిజంగానే జాలివేసింది. ఆమె మాటలమీద 
నమ్మకిమూ కలిగింది. ఆమె (పవర్తన నా మనఃన్థితినే 
మార్చింది. అప్పటి నా మనశఃస్టితిని తెలుసుకొ నేందుకు 
కాబోలు ఆమె నా కళ్ళల్లోకి నేరుగా సూటిగా చూచింది. 
ఎంతో గొప్పగా చూచిందామె. 

ఆ చూపులో ఎంతో ఆశా, దైన్యమూ కన్పించాయి. “ఈ 
ఒక్కసారీ తప్పుకాచి నాకు ఉరిశిక్ష తప్పించండి” అని 
వేడుకొంటున్నట్లుగా చూచింది. నాకు అప్పుడు ఒవ భావన 
కలిగింది. ఆ భావన ఎంతో గర్వంతో కూడుకొన్నది. 
స్వీయ గౌరవాన్ని ఒక్కసారి లక్ష రెబ్లుగా పెంచేసుకొ నే 
అవకాశం చిక్కి-నందుకు నా మనస్సు పొంగిపోయింది. 

“అవును శతకోటిమానవుల్లో నే నొకిణ్ణి. ఇతరుల దృష్టి 
లోనే కాకుండా తాపీగా ఆలోచించినప్పుడు నా దృషిలోనూ 
నేను అంతే ఒకా నొకణ్ణీ. అట్టా కాకుండా కనీసము ఒక్క 
వ్య క్రి దృషిలోనైనా నేను అచ్చంగా అత్యు త్తముణ్తీగా, దైవ 
సమానుణ్ణిగా కన్పించ గలిగితే-ఆది ఎంతగొప్ప విషయం! 
ఈ పరిస్తితి అందుకే ఎక్కువ అనుకూలంగా ఉన్నది కనుక 
దీన్ని అందుకు విసియోగి న్తే_ నిజమే” ఆనుకుంటూ ఆ పద్ద 
తిలో ఆలోచించాను, 

మనస్సు సమాధాన పెడ్డది. 

ఆమె ఇంకా నాకాళ్ళను ఆనుకొనే ఉన్నది. నా చేయి 
అ|పయత్నంగా ఆమె తలపైనే ఉండిపోయింది. ఆసమ 
యంలో నేను నిజంగా మహో గొప్ప నిగ్రహం క లవాణ్ణీగా 
అనిపించింది. “ఏదో జీవిత సమ స్యలతో, కొంత 
దారిద్యంతో, కుటుంబ పెరిసితుల్లో, పెకి రావాలనే కృషిలో, 
ఆయా ఇబ్బందుల్లో పడిపోయి ఉండిపోయాము గనుక 
పూర్వం ఈ రకిపు తులు నేను చెయ్యలేదు. ఆదీకొక 
అటువంటి సందర్భమే రాళదు. చూశావా మరి వచ్చినప్పుడు 
కూడా నువ్వు నిగ్రహం చూపకిలిగావు.” అని నాకు నేనే 
చెప్పుకొని ఎంతో సంతోషించాను. అల్లా కలిగిన సంతోషాన్ని 
నిలు పుకొందామని పట్టుదల కలిగింది. 

ఆమెకు ఆశ్రయం దొరికేచోటును గురించే ఆలోచిస్తు 
న్నాను. “వానలోపడి ఇక్కడీకెందుకు వచ్చావూ ?ి అని 
అడిగాను యథాలాపంగా, లోపల ఆమె ముందుసంగితిని 
గురించే ఆలోచిస్తూ. 


ఎ 


“వాన సెదయితే గుడిసె కురుస్తుంది నిలుచోడానికి 
చోటుండదు. అందుకోని వచ్చా” ఆని సమాధానం చెప్పింది, 
మరోక్షణం నిశ్శబ్దంగా ఉండి “ఏం మీకోసమే వచ్చానను 
కొన్నారా?” అని (ప్రశ్నించింది. 

“కాదనుకో” అని మాత్రమే నేను అనగలిగాను. 

ఆమె మళ్ళీ ఏదో మాబట్లాడిడం మొదలుపెట్టింది. “తాను 
పత్యే3ంగా పనిగట్టుకొని ఇక్కడకు రానక్కిర్లేదట. వరిం 
లేకపోతే వెన్నెల్లో పెద్దయింటి వయిను మనుషుల ఎవరో 
ఒకిరు షికారుకని ఆటు వస్తారట.” ఏదో చెప్పుకొని 
పోతున్నది, 

“నేనూ అలా వచ్చానమకున్నావా ?” 

“కొదుగాని - వలవేస్తే.. ” అని మొహమంతా పరచుకో 
బోతున్న చిరునవ్వు మొగ్గను తుంచేసింది. 

“ఏం ఆంత సులభమనుకొన్నావా? నా సంగితి నువ్వెర 
గవు.” అన్నాను నేను ధీమాగా. 

మునుపు కాంపోవచ్చు. కాని - మనుపోరారి మీలాంటి 
వారొకరు తటసపడ్డారు. మొగుడు కౌట్లాడు పారిపోతున్నా 
ఆని చెప్పేసరికి... 

“మరి నాకు ఎందుకు చెప్పలా ?” వెధవబుద్ది ఇంకా 
డొంకిదారే పడుతున్నది. నేను వెంటనే మనస్సును కాస్త 
ఆదుపులోకి తెచ్చుకొన్నాను. ఆమె మళ్లా మళ్లా తనకు మంచి 
దారి చూపమని (పొధేయపెడ్డిది. 

నేనూ ఆదే ఆలోచచిస్తున్నానని సమాధానం చెప్పాను. 
ఆ సమయంలో నేను నిజంగా ఆ విషయమే ఆలోచిస్తున్నాను. 

ఆనేక మంది పెద్దలు జ్ఞాపకం వచ్చారు, 

ఏమెనా ఆవిడను నే నుండేస్థలానికి చాలా దూరంగా 
పంపాలవి అనుకొన్నాను. “ఆమె కాస్త మంచిన్తితిలో నాకు 
మరోసారి ఇల్లాగే తటస్టపడితే నేను ఇప్పటిలా పట్టుదల 
చూపగలనన్న్న నమ్మకం ఎమిటి” అన్న అనుమానంతో 
అల్లా నిశ్చయించుకొన్నాను. అల్లా ఆలోచిస్తుండగా చివరకు 
డాక్టరుగారి విషయం స్ఫురణకు వచ్చింది. “ఓ మంచి 
ఆలోచన” అనుకొని ఉబ్బిపోయాను. ఆయనా పెదవాడు. 
రెండు నర్సింగ్‌ హోము లున్నాయి. మహానగరంలో పెద్ద 
(ప్రాక్తీను నాగిస్తున్నాడు - పైగా సంస్కరణాభీలాభి - ఆయన 
ఈమెకు సాయం చేయగలడు. ఇంతకుముందు ఇల్లా కొంత 
మందికి ఆయన సాయంచేశాడు. ముందేదయినా చిన్న 
ఆయా పని ఇచ్చి ఆమెను సరిదిద్దగలడూోో అనుకొన్నాను. 

ఆయనదగ్గరకువెళ్ళి ఎల్లా ఆగ్రయం సంపాదించాలో. 
ఒక పథకం ఆల్లేశాను. నాఆలోచన పూర్తి ఆయ్యాక 


జయంతీ 


ఆమె కొ విషయం వివరంగా చెప్పాను. ఆమె 
పోయింది. ఆమె ఉత్సాహంతో పొంగిపోయింది. 

ముఖ మీంతచేసుకొని చిరునవ్వులు చిందించింది. లేచి 
ఉల్లాసంగా అటూ ఇటూ తిరిగింది. “మీ మేలు మరువను 
సుమండీ.” అని ఎంతో కృతజ్ఞత కన్బరచింది. చివరకు 
“మరెప్పుడు వెళ్ళడం” అని అడిగింది. జి యిష్టం” 
ఆన్నాను, “ఎప్పుడో ఎమిటి ఇప్పుడే వెళతాను పంపండి. 
ఉండండి ఇప్పుడే వస్తాను” అని “అరెరె వానలో మళ్ళీ 
ఎక్కొ_డికి”నేను అంటున్నా వినిపించుకోకుండా తనపాక వైపు 
పరుగెత్తింది. 

అప్పటికి ఇంకా కొంచెం జల్లు పడుతూనేఉన్నది. ఇప్పుడే 
వస్తానని చెప్పి వెళ్ళిన మనిషి గంటకయినా రాకిపొయ్యేసరికి 


ఉబ్బి 


నాకెటూ తోచక ఊరికే ఆమె వెళ్ళినవెపే చూస్తూ 
కూర్చుండిపొయ్యాను, 
% x Kk 


“ఏమండీ డ్యారుగారున్నారా?”ఎవరో నన్ను (ప్రశ్నించారు. 

స్మృతిపథాలలో విహరిస్తున్న నేను సాధారణపు స్థ్‌తికి 
వచ్చేసరికి కొంత సేపు పెట్టింది. 

ఆవ్యక్తి నన్ను మళ్ళా అడిగాడు. 

“ఉన్నారండీ - ఏదో ఆపరేషన్లో ఉన్నారు.” 

“సరే లెండి. మా అయ్యగారు కినుక్కాని రమ్మన్నారు. 
వెళ్ళి చెపాను” అంటూ అతను ఇ? పోయాడు. “వీడెవడ్రా 
ఆంచక్కా సినిమా చూస్తున్నట్టుగా 
స్ఫురణకు వస్తుంటే మధ్యలో ఆటంకం కిలిగించాడూ।” అని 
ఆ వచ్చి వెళ్ళిన వ్యకక్తిపె విసుక్కాన్నాను. 

ఒకటి రెండు నిముషాలు ఎదురుగా గోడలమీద ఉన్న 
కాలెండర్లవంక చూస్తూ కూర్చున్నాను. 
నిజమే ఆనాడు నేను చేసిన ఉపకారం చాలా స్వల్ప 
౦ది ఆని అనిపించింది. ఒక్క పదిరూపాయలతో ఆంత 


ంచిపెని చెయ్యగలిగాను కదా ఆని 


అప్పటి దృశ్యాలన్నీ 


ల్‌ fp 


ఇప్పటికీ సంతోషం 
గానే ఉన్నది. 

“ఒక్క పదిరూపాయలు :” అనుకొన్నాను మల్లా, “అవు 
నవును. ఇప్పుడు పదిరూపాయ లంపే నీకు పెద్ద మొత్తంగా 
కన్చించడంలేదు కాని ఒంప్పుడో?” ఆని ఎవరో (ప్రశ్నించిన 
ట్లనిపించింది. అల్లా అనిపించడంతో ఒరనాటి నా ఆర్థిక 
ఇబ్బందుల తాలూకు జ్ఞాపకాలన్నీ వరిదవాగుల్లా వచ్చి 
మనస్సు నంతటినీ కలచివేశాయి. భయం, బాధా కలిగాయి. 
“పోనీలే అవన్నీ ఇప్పుడెందుకు. ఎప్పుడో దారిలో పడ్డాను 
కదాః;” అని గుండె దిటవుకొన్నాను. వరదతీనిన తర్వాత 
(ప్రశాంతంగా కనిపించే (ప్రవాహంలా నా ఆలోచన ఇక 


ఏపిల్‌ “౫౯ ॥ 


సాఫీగా సాగిపోయింది. కుర్చీని బల్లకు దగ్గరగా లాక్కొని 
బల్లపై చేయి ఆనించి చేతిమీద తల వాల్చుకొని విశ్రాంతిగా 
డాక్టిరుగారికో సం ఎదురు చూస్తూ ఉందిపోయాను. అప్పుడో 
క్షణం “పొరపాటున నా పేరు ఈయనతో చెప్పిందా 
ఏమిటి ౪?” అని కొంచెం భయంవేసింది. కాని అంతలో 
ఆమెను రైల్లో ఎక్కించి నేను ప్లాటుఫారంమీద నిలబడి 
నేను చెప్పిన విషయాలూ, “అక్కడ చాలా జ్యాగత్తగా 
ఉండు. ఇబ్బందులు ఏవైనా వచ్చినా ధైర్యంగా ఎదుర్కో 
వడం నేర్చుకో. ఒక విషయంమా(తం ముఖ్యంగా జ్ఞాపకం 
ఉంచుకో -నీ పూర్వ పరిచితుల్ని ఎవర్నీ కలుసుకోకు. ఒక 
వేళ ఎవరైనా హఠాత్తుగా కిన్పించినా ఏమీ ఎరగన'్లే 
తప్పించుకొని వెళ్ళు, నేను కన్పించినా ఆంతేసుమా. 
అక్కడ డార్టరుగారితో నా పేరు పొంపాటు కూడా ఎప్పుడూ 
చెప్పకు. అసలూ ఎవరిపేర్లూ చెప్పవలసిన పనిలేదు. నీ 
అంతట నువ్వు వెళ్ళినట్లుగా చెళ్ళు ఆయన్ను ఆ(్రయించు, 
ఏ పని యిస్తే ఆపనిలో మాట్లాడకుండా (ప్రవేశించు. 
స్వయంగా గొప్ప కృషి చెయ్యి. అందుకు ఆయన సర్వ 
విధాలా తోడ్పడి నిన్ను “పెకి తీసుకొని వస్తారు. ఆయన 
అమృత హృదయులు” అంటూ నేను నిదానంగా దూరం 
ఆలోచించి చెప్పిన మాటలూ, తీరా రైలుకదిలే వేళకు 


“ఉన్న ఊరూ, కొంపాగోడూ అన్నీ వదిరేసిపోతున్నా-' 


ఆక్కడ ఎల్లా గడుస్తుందో ఎమో!” అంటూ అధైర్య పడి 
పోయి వెక్కి వెక్కి ఏడ్వడం. “అదుగో అదే వద్దన్నాను” 
నేను ఓదార్చడం... ఆ దృశ్యమూ అన్నీ చితంగా స్ఫుర 
ణకు వచ్చాయి. “కనుక ఆ విషయంలో ఏమీ భయపడ 
క్కిర్లేదు. అసలు అటువంటి దేమెనా జరిగిఉించే ఆయన 
మండే ఆ ప్రస క్రి తెచ్చేవారు” అనుకొన్నాను. “మాటల 
రోరణిలో ఎంతో మార్చు కిస్పించింది. ఇంక రూపంలో 
ఎంతమార్పు వచ్చి ఉంటుందో !.... కాని ఏమైనా సరే 
ఆవిడకు కన్పించకుండా వెళ్ళిపోవాలి-అవును నేను ఇందాక 
తొంగి చూడకపోవడం చాలా మంచిదయింది ఆనుకొని 
అందుకు నన్ను నేను అభినందించుకొన్నాను. 

కొంచెం గర్వపిడ్డాను, 

“చూచావా మరి నేనుకూడా మంచి తెలివి” లవాణ్ణ్డి అవు 
తున్నాను” అనికూడా అనుకొన్నాను. 

ఇంతలో చాలా దగ్గరగా నెమ్మదిగా ఏదో యధాలాపంగా 
అంటున్నట్లుగా అంటున్న మాటలు. “ఏమండీ మిమ్మల్ని 
డాక్టరుగారు ఉండమన్నారు. వస్తున్నానని చెప్పమన్నారు” 
అంటున్న మాటలు విన్పించాయి. 


చీ 


నేను తలఎత్తి చూచాను. 

ఆమె నావంక చూడడంలేదు. బల్లమీద ఉన్న మందు 
చీటీల కట్టలు తీసి ఏ చీటీకోస మో వెదుకుతున్నది. 

ఆ మనిషికి మంచిఛాయ వచ్చింది. ఎంతో ఆరోగ్యంగా, 
ఆందంగా, ఇటీవలనే కాపరానికి వెళ్లి పండుగకు పుట్టింటికి 
వచ్చిన పడుచులా ఉన్నది. జాగర్లమూడి తమలపుటాకులా 
లేతగా నవనవలు కూర్చుకొన్నవిగా 
ఉన్నాయి, తెల్లటిదుస్తులు వేసుకొన్నది. కొంత బన్రీపోకడ 
నేర్చుకొన్నది. 

ఆమెలో వచ్చిన మార్చు నన్ను అమితాశ్చర్య చకితుణ్ణి 
చేసింది. ఆమె తన పసిలో నిమగ్నిమయ్యే “ఆపరేషను 
ఆయిపోయింది, వస్తున్నార్లెండి” అన్నది అని ఎదుటివ్య క్రి 
తనవంక అదేపనిగా చూస్తున్నట్లు ఆనుమానపడి కాబోలు 
తనూ తలఎత్తి నావంక చూచింది. కాదు నా ముఖంలోకి, 
నా కళ్ళల్లోకి కాదు నా హృదయంలోకి చూచింది. అంతలో 
లేతగులాబీ రేకుల్లా ఉన్న ఆమె పెదిమలు ఎందుకో అదురు 
తున్నాయి. ఒక్కక్షణంలో నన్ను గుర్తుపిపేసింది. “ఆరె 
మీరటండీ,” అనేసింది. 

నేను ఎప్పుడు లేచి నిల్చున్నానో నాకేతెలియదు. కాళ్లల్లో 
వణుకు పుట్టడంపటి అప్పుడు అరమెంది. ఎందుకో చెప్పలేని 
ఆనందం, ఆవేశం - అధెర్యం, ఆరాటం. ఇరుపక్కలా 
పెటుకొని నన్ను ఊపివేశాయి. వెనుకటి విషయమంతా 
మెరుపుల వరుసలా జ్ఞాపకం వచ్చింది. అంతలో ఆమెరుపులు 
మాయమయ్యాయి. నాకేమీ తోచలేదు. తికమక పడి 
పోయాను. నేను చప్పున వెనక్కు తిరిగాను. 

ఏమో ఆందామని, ఏమో చెప్పాలని ఆనుకొన్నానేగాని 
ఒక్క మాశైనా నోట్లోంచి పెకిలిరాకముందే వీధిగుమ్మం 
ఇవతలకు వచ్చేశాను. డాక్టరుగారి డి న్చెన్సరీకి పదిగిజాల 
దూరంలో ఉన్న బస్సుస్తాపులో ఆప్పుడే ఒకర బస్సు వచ్చి 
ఆగింది. ఒం్కంపరుగున వెళ్ళి ఆందులో ఎక్కేశాను, 
“నీ తెలివి తెల్లవారినశ్లు ఉన్నది. అది డాళ్టరుగారి డి న్పెన్సరీ 
కిదా పోనీ వార్ని కలుసుకోవాలని ఆంత ఆంవించినప్పుడు 
ఇంటికి వెళ్ళితే పొయ్యేదిగా-అప్పుడు నువ్వు అనుకొన్నట్లుగా 
సరిగ్గా నర్సింగ్‌ హోమిలోనే పనిచేస్తున్నదని ఎందుకను 
కోవాలీ? అయితేమాతం ఇంత అధైెర్యమెందుకూ-ఆరెరె- 
ఏమిటిది గుండె ఇంత వేగంగా కొట్టుకొంటున్న ది 7” అని 
నన్నునేనే (పళ్నించుకొంటూ జరిగిన విషయం మర్చిపోదా 
మన్న (ప్రియత్నంలో కళ్ళు గట్టిగా మూసుకొన్నాను. 

బస్సు దూరదూరంగా పరుగెత్తుకొని పోయింది, 


ఆమె చెక్కిళ్ళు 


నిద్రా సమూధి | బొమ్మకంటి శ్రీనివాసాచార్యులు 


నిదుర నెలంత శాంతపదనీరజమందు లలాట మాన్ని, జా 

(గదుదిత ఘోరతాపమున కందిన డెందము కుందుతీర్ప వే 

డెద ; “విరహాసహుండను _ ఘటింపగ నీయకు నీ వియోగ మో 
మదవతి! మం(త్రదండ మొకమా రిటు త్రిప్పవె 1!” యంచు కోరెదన్‌ | 


ఆ నలినాకి కౌగిలి సమ స్తరుజావినివారకమ్ము ; (క్రో 
ధానల, మీర్ష్యతాపము, భయాంధ్యము, మోహరజస్సు, లోభ యం 
రయూనిల మెల్ల (ప్రీలు నిముసమ్మున - నిద్దురచాల (పేమమె 

య 0౧ యాల 
మె నిమురన్‌, దివమొ్మొరుగు మాడ్కిని వెచ్చని ముద్దుపెట్టినన్‌ : 
య ౧ © 


తరతమ భావముల్‌ చను కృతాంతుని సన్నిధిలోన నందు ; రా 
తరతమ భావముల్‌ చనుగడా యిట నిద్దురల్‌ కోన వైతమున ! 
మరణము పొందు ముందుగనె మచ్చికచే సెడి దూతియొనొకో స్త 
నిరతము (పాణులస్‌ గలయు నిద్దుర చాల సుఖాలవాలయె ! 


తన కౌగింటను రాజు పేదయని వ్యత్యాసము లేదింత ; రా 
జును పెదగ్‌ పొనరించు, భితుకుని రాజున్‌ జేసనెడిగ్‌ (చేల్మిడిన్‌ : 
ఘనమౌ సె తొడుగుల్‌ విదిల్చి జను డేకాకారుడె గాని ని 

(sn అకాల 
(ద నెలంతన్‌ దరియంగ జాలడన _ నిద్రా (పౌఢథి తెల్హమ్మగున ! 


పతి కాంతారము లేగె, వెంట జనగా వారించె, ఏమున్న దా 
సతి కీ జాగదవస్థ - న్నక్రువులు, నిశా? సమ్ములుగ్‌, శూన్యతా 
వృత శుద్ధాంతము దిక్కు. ? స్వామి మరలర్‌ వేంచేయు పర్యంత మం 


చిత నిద్రాన్వి పతయెన ఊర్మిళ త పస్సిద్ధిస్‌ (పశంసించెదన్‌ | 


అలసిన లోకపుం జనుల కల్లన జోలలువాడు నిద్రనే 

అలతిగ నిద్రపుచ్చెనట - ఆత డొకండు సుమిత్ర పట్టి ని 
శ్చలమతి నన్నకున్‌, వదినె జానకికిన్‌ పరిచర్య నేత యీ 
గలిగిన శాంతి ముందు కొరగావొకొ వానికి నిద్రపోడుముల్‌ | 


ఏపిల్‌ *౫౯ 


లోకమ్ముల్‌ విజయించి, దిక్చతులు వేల్పుల్‌ తన్ను నేవించు శ్రీ 
(ప్రాకామ్యమ్ము భజించి, తల్లి కపచారమ్మెంచి, ఏ శాంతికిన్‌ 
(ప్రాకన్‌ జాలక పోయె రావణుడు, నిద్రాయుకి నా శాంతినే 
సాకజా జాలెను కుంభకర్ణు; డుపహాసార్హు ౦డు వాడెట్లగున్‌ ? 


హతులౌ వెన్క_నె సోమపీథులకు రంభాద్యప్పరోభామినీ 
రతిభోగమ్ములు; బొందెతో నిటనె కై లాసమ్ము కూర్చున్‌ గదా! 
(పతిరే (ప్రాణుల నెల్ల (ప్రేమను పరీరంభించి ఈ స్వాప్నిక 
ద్యుతిమత్‌ సుందరి! దీనిపేమ గలుగన్‌ ద్యోలోక మింకేటికిన్‌ 11 


వెన్నెలకోకతో, సిగను విచ్చిన చుక్కల మల్లెచెండుతో 

ఎన్ని యుగాల వేదనల ని'కై తొలంచెడు ఊర్పుగాడ్పుతో 
కన్నుల కప్పురంపు పొడిగా నడయాడుచు రేయిరేయి ఓ 
యన్నుల మిన్న! కన్‌ తుదలయందు కలల్‌ విరజిమ్మిపోదువే ! 


క్షణికసుఖమ్ముగోరి, శునకమ్ము స్పృశించిన ధాండ మట్టులె 
మును మునిపత్ని వందుర తపోవిధికిస్‌ జెడి, నీవ కాదే 
నెనరున నాదుకొందు మలినీకృతజీవన మక్క_జమ్ముగా 
పునరమలీకృతమ్ము సలుపుం జవరాలవు సు ప్రిందరీ! 


పర రాట్సాలన కాలకూటవిషమై బాధింపగా వందలేం 

దూరు లెవ్వారలు నిన్నువోతె నిదురా! ఓదార్చి లాలించి రీ 

య 

భరత క్ష్మాజనులన్‌ ? వియోగము సహింపన్‌ లేమొయారీ ! నిరం 
తర భోగమ్ముల దేల్చవే ! తెలివి చింతాకంత రానీయకే !! 


నిదుర నెలంత పదమ్ముల 

గదియించి శిరస్సు శాంతికై ప్రార్థింతున్‌ 
మది కాల్చివేయు ఈ జా 

గ్రదవస్థ నిర స్తమౌటకై. తపియింతున్‌. 


అరిపిరాల విశ్వం స రాజశిల్చ్ప స 


“రాజశిల్సి” అంధ విశ్వకళా పరిషత్తు వారిచే 
నుత్తమ నవలగా నిర్ణయింప6బడిన (గ ంథ ము, 
ఆంధ విశ్వకళా పరిషత్తువారు జరిపిన పోటీలో 
1957 సం॥లో వచ్చిన పది (గంథములలో రెండు 
(గ ంథ ములు బహూకరణ యోగ్యములుగా 
నిర్ణ యింప(బడినవి. శెండు 
గృవారాజు మేడ. ఈ |గంథములు దోమలేళ 
వర్ణితములు గాకున్నను, గుణబహుళములని కదా 
నిర్జేతలు వీనినెన్నిక చేసిరి. అట్టివో '“రాజళిల్చి' 
యందు గుణలేశ మేలి చూవక, ఏవో దోషములను 
నిరూపించుటకు (శ్రీ విశ్వనాథ రావుగారు [పయ 
త్నించుట కేవలము లోకమును వంచించుట కే 
యని వేటుగ( జెప్పనక్కరలేదు. విశ్వనాథ రావు 
గారు దోషములుగా( జూవినవి కొన్ని చరిత 
విషయములు, కొన్ని యౌచిశ్య విషయములు. 
అవి దోషములుగా చూపుటకు చారు చూపిన 
యుపవత్తులు మిగుల దుర్భల మెనవి. వారి 
యూహాలకు, వారి యనుభవములకు( (బామాణి 
కత్వము నారోపించుకొనుట, ఆ యుపపత్తుల 


ఒకటి రాజళిల్చి. 


(ప్రధాన ద" ర్బ్భల్యము. 

'అనౌచిశ్యాద్భ తేనాన్య[దస భంగస్య కారణం" 
అని సాహిత్య దార్శనికులు [పవచించినది పరమ 
సత్య మే. కాని జాచిశ్యానౌచిత్యములను నిర 

ణ 
యించుటకు విమర్శకున కధికారము కావ లెను. 
ఆ సూతము తెలిసినంత మా[తమున నధి కారము 
లభింపదు. “అవాం (బవ్మోఒన్ని యను మవో 
వాక్యము 'తేలిసీనంత మాత్రమున (బహ్మాజ్ఞానము 
లభించునా ? సూతములు వల్లించుట వేటు. 
జ్ఞానము లభించుట వేలు. 


కాటయ వెమా రెడ్డి పంపిన పల్లకి యెక్కి వామన 
భట్టు ఆయన మండిరమునకు వచ్చెను, వేమా 
రెడ్డియు ఆయన భార్య నుల్లాంబికయు ఆతని 
కొట కదురుచూచుచు చం దశాల వెనుకనుండిన 
యుద్యానవనమున నిలిచియుండిరి. కాటయ వేమా 
మందారము 
ఇది చం|దశాల పశ్చిమ ద్వార 


"రెడ్డి మల్గాంబిక కర్ణమూలమున 
చెరువుచుం డెను. 
మున కివ్వల జరుగుచున్నపని, వామనభట్టు చంద 
శాల పూర్ణ ద్వారమున [పవెశిం చుచు, నాకస్మిక 
ముగ నా దృశ్యమును దిలకిఎ చెను. వేమా రెడ్డి 
శాకుంతల నాటకమునకు6 జేసిన వ్యాఖ్యానము 
నందలి యొక నన్ని వేళము వామనుని మనస్సులో. 
దళుక్కున మెజసెము. ఈ నన్ని వేళ మనుచితమని 
విమర్శకుని తీర్చు. ఈ తీర్పునకు గారణ మవిచార 
కీలిన. కాటయ వేమా రెడ్డి, మల్లాంబికల భవనముల 
మధ్య ఆరామ మున్నది. దానీ ముందు చం దశాల 
యున్నది, వామనుని కొజుకు( గమురంపియుండిన 
ఆ దంపతులు చంద శాలలో నాతని గలసి 
కొనుట క తమ తను మందిరములనుండి వచ్చుచు 
నారామమునం గలిసికొనిరి, మల్లాం బిక గందపు 
పొడుమును దుడుచుట, వేమా రెడ్డి మందారము 
నా*మె కర్లనుూలమున( దురుముట యచట జరిగిన 
యంశము. వామనభ ట్టు చం |ద శాల పూర్వ 
ద్వారమున (బవేశించుచు నా దృశ్యమును 
జూచెను. అట్టి వేళ యాత(డు వచ్చుటయే తప్పట. 
వచ్చి యా దృశ్యమును జూచుట తప్పట. చూచి 
తలవంచుకొనకుండుట తప్పట. ఇవి యేవియు. 
దప్పులు కావు. ఇవి తప్పులనుట యొక్కటయే 
తప్పు. కాటయ వేమా రెడ్డియు, వామనభట్టును 


వీపిల్‌ ౫ 


బాల నఖులు, సహాపారఠులు. ఇరువురను ఆదరించి 
కుమరగిరి (పళువు విద్యా బుద్ధులు చెప్పించెను. 
వామనభట్టు కుమరగిరి [పభువు మందిరమునను, 
కాటయ వేమారెడ్డి మందిరమునను జనవుగ 
సంచరించును. వారితో. జనవుగ( (బపర్హించును, 
మాటలాడును, మల్లాంబిక కుమరగిరి రెడ్డికి లేక 
లేక కలిగిన చెల్లెలు. అందును ఆమె నల్లారు 
ముద్దుగ? బెంచిరి. అన్నగారిని బట్టి ము, భర్తను 
బట్టియు, మల్లాంబిక కడ, వామనభట్టునకు( గూడ 
కొంత చనవు క లదు. ఆత(డెంత వి ద్వాంసు(డై నను, 
బ్రాహ్మణు(డైనను, అతనికి నమస్కారములు 
చేయుచు, వినయ విధేయతలు |పకటించుటామె 
కల పాటు లేదు. “కొత్తగా నీనమస్కా రములేమి?” 
యని వామనుండనుట చిన్ననాటినుండి యున్న 
చనవును సూచించును. పదుమూ(డవ (పకరణ 
ములో. గాటయ వేమా రెడ్డి మొళవికాగ్ని మీత 
నాటక మునందలి పాతలను గూర్చి భావించుచు 
'విదూషకుండ చృముగా వామనభ ్లై' యనుటవల్ల 
వేమా రెడ్డికి వామనభట్టునకు. గల మైతియందలి 
రవాస్యము తెలియుచున్నది. వామనభట్లాయనకు 
నర్మసచివ కల్పుడు. రాజకుటుంబములలో నర్శ 
సచివున కుండు చనవు సంస్కృత నాటకములు 
చదివిన వా రెల్ల రెణీ(గివదే, అట్టి వా రెవ్వరును _పెన 
జెప్పంబడిన నన్ని వేళ మనుచితమని యనరు. 
వామనభట్టు సమక్షమున “ రాచపుట్టువు పుట్టిన 
మల్లి కాంబ నరసములాడుట యెట్లు పొసగును 2 
వైని వివరింపబడిన యంశ ములను దృష్టియం 
దుంచుకొన్నచో “ఎట్టు పొసగునో” సహృదయులు, 
“అనె 
చిత్యే” అన్న సూత్రము విమర్శకుని చేతిలోని 
న|జాయుధము. తన కిష్టములేని దానినెల్ల ఆ 
వజాయుధముతో నరికి వేయవచ్చును. 
“వామనుని గళమందలి విరువపతక మును జూచి 
మల్లాంబిక, ఈ మంగళసూ[త మెక్కడి” దను 
డనుచితమని విమర్శకుని తీర్పు. “పరపురుషుని 


సాహిత్య సం్రపదాయజ్ఞులు గుర్తింపగలరు 


చక్‌ 


మెడలోని బిరుదు పతకమునుజూచి మంగళసూ త 
మెక్కడిదని మేలమాడుట అభిజాత్యముగల కుల 
కాంత కపూర్వమైన విషయము.” ఈ మాట 
సామాన్యో క్రిగా బాగుగనే యున్నదనిపించును. 
కాని “పరపురుషుగొడన్నమాట కర్ణము విచారించ 
వలెను. సతికి పతి తప్ప ఇతర పురుషు లందటును 
పరపురుషులే. తండి, అన్న, తమ్ముడు, బావ, 
మటిది, మేనమామ, పురోహితు(డు, వై_ద్యు(డు, 
గురువు కుటుంబము యొక్క చిర కాల మీ తులు, 
భ_ర్తనర్మసచివుడు వీరందలును బరవురుషులే. కాని 
ఈ పరపురుషత్వమందలి తారతమ్య ములు గుర్తింప 
వలెనుగదా వామనభట్టు కాటయ వేమా రెడ్డికి 
నర్శసచివక ల్పుండవియు, రుమరగిరి (పభువు నాదర 
మునకు బాతు(డైనవాండనియు మల్లాంబికను 
బాల్య మునుండియు నన్నిహితముగా  నెణింగిన 
వాడనియు (గంథమున గలదని వెన చెప్ప (బడినది. 
ఈ అంశములన్ని యు దృష్టియం దిడుకొని, 
మల్లాంబిక కు వామనభ ళ్లుంత పరుఃడన్న విషయము 
నిర్ణయింపవలెను. పతియొక్క_ నర్శసచివునితో, 
పతి సమక్షమున నొక్క మేలపు మాటయాడుట 
ఆభిజాత్య మునకును, పాత్మివత్యమునకును భంగ 
మనుశుంతవబకు సమంజస మో సన్భాదయయులు 
నిర్ణయించుకొందురుగాక,, 

“మంగళసూ|[త మెచ్చటిోదని మల్లాంబిక అనుట 
“హారివారరాయలవారు కట్టినోదని, వామనుడు 
బదులు చెప్పుట “కొండవీటికిని విద్యానగరమునకు 
బెండ్లి కుదిర్చితివన్నమాటొయని వేమా రెడ్డియనుట 
ఉత్తర కథార్గ సూచనశై చేసిన చేత కాని కల్పన 
యట. “నూచన వ్యంగ్యముగా నుండవ లెనుగాని 
బట్టబయలు కారా”దని విమర్శకుని తీర్పు. 
[గంథమును మొదటిసారి చదువునప్పుడు నూచన 
లన్నియు గుట్టుగా నే యుండును. రెండవసారి 
చదువునస్పుడవియన్నియు బట్ట బయలుగానే 
యుండును. ఎట్టి వ్యంగ్య మైనను చిట్టచివరకు 
బట్టబయలు కావలనసినదేక చా, 


తిం 


విజయనగర రాజకుమారి హీరాంవిక యవర 
ములు ముద్దుగొలుపుచున్నవని కాటయ వేము! 
డనగా మల్లాంబిక తన చేతిలోని మ ల్లెపూవుతో, 
వామనభట్టు యెదుట నే భర్తనుగొట్టి వెళ్ళిపోవును. 
ఇట్లు చితించుటచే మల్లాంబికా కాటయ వేముల 
శృంగారము తక్కువ రకపు సినిమా శృంగార 
ముగా దిగజారిపోయినదని విమర్శకులు తీర్చు 
చేసినారు, ఈ తీరున కాధారమేమి ? సినిమా 
శృంగారమని యొకజాతి శృంగారనున్న చా ? 

ఇంతకును ఇచ్చటి దోషమేమి ? మల్లాంబిక 
భర్తను మళ్లెపూవుతో గొట్టుట దోషమా! 
వామనభట్టు నెదుట గొట్టుట దోషమా * మొదటి 
దెనచో “అచ్చే వామ 
పొదంబునన్‌ దొలగం|దోచె?” నన్నదాని కన్న 
దోషమా? ఆరెండవదియగుచో నర్శసచివుని సమక్ష 
మున నాయిక మాన, కోధ వశమున మళ్లెపూవును 
నాయకుని పె వినరుట నాహిత్య సం|పదాయముల 
"కంతమా[తమును విరుద్ధ ముగాదని, సవ్భాదయు 
లెబు(గుదురు, శాకుంతల నాటక (పథ మాంక మున 
ననసూయా (పియంవదలనమజుమున దుష్యంతుడు 
“వె భానసం కి మనయా [వత మా(ప్రచానా ద్వా 
పారరోధి మదనన్య ని షేవితవ్యం....” “అద్యాపీ 
నన వేపధుం న జహాతి శ్వాసాః (వమాణాధికాః” 


సత్యభామ మగనిని 


ఇత్యాది మదనవ్యాపార, న్తనవేపధు (ప్రనంగ 
ముచిత మేనా ? మవో భారతమున నన్నయగారు 
శకుంతలచే దువ్యంతునకు న్వజన్మ వృత్తాంతమును 
జెప్పించుచు “వల్ద కుచంబులు క క్ష్రయుగ్భమున్‌ ” 
ఇత్యాది [పసంగములు చేయించుటుచిత మేనా ? 
ఇట్టివి సంస్క తాం[ధ కావ్య నాట కాదులందు 
సహ నములుగా నున్నవి. రస|పలుబ్ద బుద్ధులగు 
థి a 

సవ్భాదయు లెవ్వరును వీనిని దోషములన లేదు. 
రం|ధాన్వేపషణైక శీలియగువా( డివి యన్నియు 
దోషములనును, 

మల్లాంబిక కుమరగిరి (పభువు ముద్దు చెల్లెలు. 
కాటయ వేమారెడ్డి సామాన్య కుటుంబమునకు, 


జయంతి 


జెందినవా(డు. కుమరగిరి యాతని మూర్తి 
మత్వముచేతను, |పతిభాశాలిత చేతను నాకృషు(డై 
యతనికి బాల్యమునుండి విద్యాబుద్ధులు చెప్పించి 
సాహిత్యమున, నాట్య శా(న్త్రమున, రాజనీతి 
శాస్త్రమున నిష్టాతుని గావించి, చెల్లెలి నిచ్చి 
చెండ్లిచేసీ తనకు (బధానిని గావించుకొనెను. 
“మగని చిత్తము నేకపత్నిగ నేలుకొనుచుంటినను 
గర్వము మల్లాంబికకు గాథముగ గలదు. శతానెన్ని 
పర్యాయములు మూతిముడీచినను భర్తయే తన్ను 
(బ్రసన్ను రాలి నొనర్చుచుండెను. అది యామెకు 
మరింత యలునయ్యెను. తాను రాజ సహోదరి 
ననియు, దన్ను బెండ్లాడుట చేత నే యాయనకు 
మం|తీపదవి లభించెననియు దురభిమాన రేఖ 
మల్లాంబిక మనను మారుమూల నెచ్చటనో లేక 
పోలేదు. కాటయ వేమా నెడ్డికది తెలియక యును 
పోలేదు. మల్లాంబిక యందలి చురుకుదనమునకీ 
యాఖభిజా త స్యభిమాన మే కారణము. ఆ చురుకు 
దనము కాటయ వేమారెడ్డి కష్టము. మల్లాంబిక 
వట్టి ముద్దరాలైనచో నెట్లుండునో యని యప్పు 
డప్పు డాయన యాలోచించుకొని నవ్వుకొను 
చుండును. మల్లాంబిక కీ యభిమానమభిమాన మే, 
మగనిచె వలపు వలపే మగని యందమున కామె 
మురిసి పోవుచుండును” [గంథమున పం|డైెండవ 
(పకరణమున మల్లాంబిక న్వభావమిట్లుగా వర్ణింప 
బడినది, విమర్శ చేయదలచిన వారిట్టి యంళము 
లన్నియు ననుసంధించుకోవలయును. ఏ నన్ని వేళ 
మున కానన్ని వేళమునే తీసికొని తీర్చులు చెప్ప 
గూడదు. [గంథార్థమును సర్వమును నేకదృష్టితో 
(గహించు శక్తి చాలనిచో విమర్శజో“లికి పోరాదు, 

అసలు [గంథమం దిట్లున్నది. “న్వర్ణలతా 
పరిష్కృతమైన ముఖప[త ము వె “శృంగార 
భూషణ భాణః సాహిత్య చూడామణి వామనభట్ట 
విరచితః” అని చదవి వేమారెడ్డి “ఈ యతురశీల్పి 
యెవరు?" అని యడిగెను. “రాజకుమారి 
పాశాంబిక” యని వామును డుత్సాహము 


ఏపిల్‌ Et 

మెజయ బదులు వలి కెను, “ముత్యాల కోవవలె 
ముద్దులుగొల్పు చున్న "దని వేమా రెడ్డి మెచ్చుకొను 
చుండ, “సిగనుండి జారిన మళల్లెపూవును ముని 
(వేళ్ళతోం (దిప్పుచు నత్షరముల యందమున 
కచ్చెరు వందుచుండిన మల్తాంబిక మగనిమాటకు 
మొగమింత చేసికొని చేతిలోని మల్లెపూవు నాతని చై 
వినరి చివాలున లేచిపోయెను. వామనుని మోము 
తెల్లబోయెను. వేమారెడ్డి మనన్సునం దేదో వింత 
భావము న్ఫురించి యాతని కపోలములం ెజుపు 
చాయ లీలగా దోశెను”. 

“*వామపాదంబునం దొల(గం|దోచె లతాంగి 
యన్న ముక్కు తిమ్మనగారి ముద్దుపలుకులను 
“ఎడమ కాలితో మగనితలచె దన్నెనని” యనువ 
దించుట యెట్లిదో “చ్చేతిల్రోని మల్లెపూవు నాతనివై 
విసరి చివాలున లేచిపో మెను" అన్న మాటలను 
“చేతిలోని మల్లెపూవుతో వామనుని సమతముననే 
మగనిని గొట్టి వెళ్ళిపోయెను" అని యనువదించు 
టయు నట్టిదే. 

“ మల్లాంబిక గంధపుష్పాకతలతోడి బంగరు 
పళ్ళిరమున కర్పూరము వెలిగించి మంగళకై శికీ 
వృత్తిని కుమరగిరి [ప్రభువునకు వందన గీతము 
పాడొనని రచయిత వానినారు. 

“దది గాజసం(పదాయ మెజటు(గని రచన రాజుల 
యిండ్లలో మంగళ వోరతులు దాసీ లే పట్టుదురు. 
అట్లు మంగళహారతులు పట్టిన వాళ్ళకు బహుమాన 
ముల నిచ్చు సం|పదాయము గలదు”అని విమర్శ 
కులు సెలవిచ్చినారు. రాజసనం[పదాయ మనగా 
నేరాజసం్యపదాయమని ఈ విమర్శకుని [పశ్నించు 
చున్నాను. రాజుల యిండ్లలో దాసీలే మంగళ 
వోరతులు పట్టుదురన్నచో వెలమరాజుల యిండ్ల 
లోనా? రెడ్డి రాజుల యిండ్లలో నా యని (పశ్నించు 
చున్నాను. వెలమ రాజుల యిండ్లలో నీ యాచార 
మున్నంత మాతమున "రెడ్డి రాజుల యిండ్లలో 
నున్నదని, నిరారణచేయ పీలుగాదు. వళ్ళిరమును 
చాసీలే మోసినను మంగళాచరణరూపమైన వోరతి 


తీణం 


నిచ్చుట స్వసటుంబములోని వారే చేయుట యుచి 
తము. ఈ యౌ చిత్యముకొట శే (గంథకర్త యిట్లు 
(వాసియుండును. ఇదమితళ్చమని నిర్ణయించుటకు 
నిష్కృష్ట [పమాణములు లేని యిట్టి యాచార 
సం|పదాయ విషయిక మెన యల్బ్ప వై రుధ్యములు 
రనభంజన సమర్థములు కావు. 

ఇకు కుమరగిరి రెడి యుద్విగ్నది తమును, 

౧ GG అతి 
కుమరగిరి పుత్రుని మరణావస్థయందలి యశాంతిని 
(పశమింప(జేయుటకై మల్లాంబిక తన గాన విద్య 
నుపయోగించుటను విమర్శకు లధి ఇపించినారు. 
అవి “పాటక చ్చేరీ” లని మల్లాంపీక యాస్థాన 
విద్వాంసురాలు కాదని విమర్శకులనుట దుర్భా 
రావలంబనము. విమర్శకు డాసన్ని వేశమును వికృ 
తము గావించి విసరీతార్థకల్పనము చేసినాడు. 
కొంత యుచదాహారించుట యుచితము. 

“మల్లాంబిక తారమునుండి మధ్య మునకు, 
మధ్య మునుండి మంద్ర మునకు, నంచెలంచెలుగ 
నల్లన ల్లన దిగివచ్చుచుం డెను. కుమరగి9 (ప్రభువు 
నుద్వేగము చేతితో దిగిచినట్లు మ స్పిష్క్ట మునుండి 

mm ఆలి 
యలనలన, బాదాగములకు దిగివచ్చు చుండెను, 

(Mm 0౧ 
మలాంలవిక మంద షడ్డము నంతర్ముఖముగావించి 

య డ్‌ 
యనావహాతమునం- గుంభించెను. పా దాంగుళ్య (గ 
ములనుండి [నవించి (పభువునుద్వేగ మనంత 
వాయువుల గలసిపోయెను. ఆయన యొశకానొక 
మధురస్వప్నమును దర్శించుచున్నట్లు ౨ధరమున 
విరిసిన యచ్చ(పుం జిలునవ్యుతో నాననమున, 
దాండవించు నానంద రేఖతో దన శిల్పముల 
నడుమ దానొక కయ్యాగతు, 
డయ్యెను. శిల్పమ౦దిరమంతయు నిర్వి కారము. 
నిశ్చలము, నిశ్శబ్దము, 

ఈ వర్ణనము శృంగా రాభిముఖ ముగ నున్న 
దన్న విమర్శకుని రస్మ్రగవాణ పారీణత స్పష్ట్రమగు 
చు నేయున్నదికచా ! 

“కుమరగిరి శెడ్డియందు పురుపోచిక లక్షణ 
ములు గూడ యీ (గంథమందు కన్పించవు." 


శిల్ప మువ లె 


తత 


అనుటకు చరిత తెలియకపోవుటయు, “రాజశిల్సి' 
నవలయందు కుమరగిరి తత్త్వము గు ర్తింపంజూలక 
పోపుటయు  గారణములు, కుమరగిరి యుద్ధ 
వీరుండుగా గాని పొలనా దకు.డుగా గాని చరి[త 
యందు పసిద్లి కెక్క లేదు. లలితకళథా (వియుండుగా 
y 
బసీదిగాంచిన వా(డు. తం(డియు, పినతం(డియు 
(డగ 
రాజ్యభారము వహించుచుండ నాయన శిల్పములు 
నిర్శించుకొనుచు( గాల చేవము చేయుచుండెను. 
పినతం[డి యనంతరము రాజ్య మున(గల్లోలము 
బయలుదేరగా శ్రీకృష్ణుడు ధర్మ రాజునువ లె; 
గాటయ వేముడు కుమరగిరిని సింవోననమున 
నిలువ బెశ్సైనని చరిత చెప్పుచున్నది. “సింవోననే 
నిధాయాసె కుమారగిరి భూవరమ్‌, అతేజయ 
న్శవో తేజు (శ్రీకృవ్వ ఇవ ధర్మజం.”కుమరగిరి వీర 
కృత్యము లాచరింప వలసిన యవనర మెన్న (డును 
గలుగలేదు. కాని యీ నవలయందు కాటయ 
వేముండు చేసిన వీర కార్యములన్నింటిని (_వేకణ 
శక్తి కుమురగిరియే యని నూచింపంబడినవచె, భార్యా 
వియోగమువల్ల, పుతుని [పాణాంతక వ్యాధి వల్ల 
గాఢమైన దుఃఖమునకు వళుండైన కుమరగిరి 
రెడ్డికి ఉత్సాహము, ఆనందము, కలిగించుట 
కొలు శే, పమా రెడ్డి యుద్ధ ములు చేసి, రాజ్యమును 
వి న్తరింప( జేసెను. కుమరగిరి 'రెడ్రి యంతర్శుఖు(డు. 
వట్టి నశ్వపు ముద్ద, ఆయన యీ (గంథ మునందు 
శిల్పిగనేకాక, తాను గూడ నొక శిల్పమేయె 
పోయినట్లు రూపింపంబడినా(కు, ఆయా తావు 
లందు మాణిక్య శిల్పముగ, దంతపు శిల్పముగ( 
గాంచన శి ల్ప ముగ నాయన వర్శింప(బడి 
యున్నాడు. చర్మిశతయందలి, కుమరగిరి రెడ్డి జీవిత 
నునకు 'రాజశిల్చి' రమణీయమైన వ్యాఖ్యానమని 
(గంథము చదివిన వా రెల్లణుకు (గహింప(గలరు, 
కుమరగిరి రెడి ను, కాటయ వేమా రెడ్డి యు, 
కలిసికొన్న నన్ని వేశము నాయికా నాయకులు 
కలిసికొన్నట్లున్నదనియు, అట్లు చితించుట తంత 
భా ౧m 
వ్యముగాదనియు విమర్శకులు (వానినారు. ఆ 
నన్ని వేశము (గంథమందిట్లు వర్తింప(బడియున్నది. 


జయంతీ 


“కాటయ వేమారెడ్డి, (పభువు నేకాంతమున 
దర్శించి తన యభి|పాయమును ని వేదించెను. 
(ప్రభువు కన్నులింత జేసికొని కాటయ వేమా రెడ్డిని 
చూపులతో. గాగిలించెను. వాడిపోయిన లేవూవి 
చిగురులవంటి యాయన పెదవు ల్మపయత్నముగ 
నించుక విరిసి, చిజునవ్వు రూపుదాల్చిను. గాథా 
లింగనమున(ం దన్ను బొదివికొని యానందా[ళు 
వుల దన్నభిమేకించుచున్న |పభువు పరిమ్యంగ 
బంధము నడలుట గుర్తించి, కాటయ వేమా రెడ్డి 
యాయనకంటి నీటిని గరా[గమున6 బరామర్శిం 
చుచు, | పభువులు [పనన్నచిత్తులు కావలెను. 
(సభువులుఖిన్ను లై నచోం గొండపిడు చిన్నబోవును. 
నరసింహావండితుని వాణి యమాఘ మైనది, 
సర్వము నంపన్నము గాగలదు. (ప్రభువు చలు 
నవ్వులు కల కాలమి శ్లే కొండ వీటికి వెన్నెలగొడుగు 
పట్రగలవు.” ఇట్లనుచు. గాటయ వేమా రెడ్డి కుమర 
గిరి (పథుని కన్నులలోనికి. జూచెను. పమ్మాంచల 
నంలగ్నములగు న|శుక ణము లస్పళించుకొనుచు 
ముద్దుల మంది . ుగమును మోవాపు( 
జపుల( ముద్దులా డను. ఓ. మిల మెరయు 
నాయన కనుపాొపలలో( గాటయ వేమా రెడ్డికి 
దనమూంర్శి యగవడెను. ఆ మూరర్తికి( (బభువు 
కను రెప్పలు ముత్యాలగొడుగులు పట్టినట్లుం డెను," 

ఎట్టి (పాకృత బుద్రియు నీది నాయికానాయ 
కుల నమావేశమని (భమవపడండు. కౌగిలించుకొనుట 
నాయికానాయకులు తప్ప యెవ్వరును జేయరా? 
విశ్వవాథ నత్యనారాయణగారి ఏక వీరలో గుట్టాలా 


నాయన 


వీరభూవతుల సమా వేళమిట్టు వర్షింప(బడియున్నది. 
“నేనా శ్రీని (పేమించలేకున్నాను. నీకోనమని 
(పేమించమందువా ? (పేమించెదను. (పేమించె 
దను. వీరా! యత్నము చేసెదను. కాలముపట్టు 
నట్లున్నది. వమమింపుమని కుట్టాజా వక్క వెక్కి 
యేడ్వ మొదలు పెట్రినాండు. వీరభూపతి యతనిని 
గాఢముగా. గాగిలింయకొని యతని 
మూర్కొని....” 


శిరస్సు 


ఏ, పిల్‌ ఇకా 


సీశావిరవోర్తు(డై న [శీరామచం దుని |బసన్నుని 
'జ్రేయుటళై, లథ్ముణస్వామి యాయనకు సీతవలె 
పరిచర్య చేసినట్లు సత్య నా రాయణగా రీ (కింది పద్య 
మున వర్తించినారు. 

లం 

“సీశవలె నన్న జట సరిచేసి, యు త్త 

రీయమును సర్ది, ధనువు చేరిలి బుజాన 

పొడుచు కన్నుల(గన నన్న మొగము మంద 

వోసమున. జూనెడిని నుమి|తానుతుండు.” 
మా నవస్వభావమందలి గాంభీర్యమును, ఆర్జ్రతను, 
మాధుర్యమును, దివ్యత్వమును దర్శించిన వారు 
గాని యిట్లు 1వాయలేరు. ఇట్టి సన్ని వేశముల 

గా (A) 
యందలి రమణీయతను స్వాదించుటకు స్వచ్చమైన 
హృదయ ముండవలెను. మలినమైన మనో ముకు 
రమున గావ్యార్థము లెటు వికృతముగా రూపు 
థి ౧ 
కటునో ఈ వటున విమర్శకు(శు |పకటించిన భావ 
ల్ని లు 
ములే నృషముగా నిరూపించుచున్నవి. 
ర 


(శ్రీనాథుండు పేరు మార్చుకొన్న యంశమును 
(బస్తావించుచు “ఈ వెధవ తెలుంగు పేరు నాకనవ్యా 
ముగా నున్నది" అని (శీనాథునిచే ననిపించుట 
దేళదోహమువంటిదని విమర్శకు లన్నారు. ఇది 
కూడ విమర్శకుల వంచనలో నొక యంగ మే. 
(శ్రీనాథు. డన్నది “వెధవ తెలు6గు పేరు"అనిగ దా, 
ఇందు “వెధవి అన్న వదము పేరునకు. జెందునా? 
'తెలుంగునకు( జెందునా ? వెధవ, తెలుంగు అన్న 
"రెండు పదములును పేరుఅను పదమునకు విశేషణ 
ములని తెలిసికొనుటకు “పెద్ద పాండిత్య మక్కుర 
లేదు. (క్రీనాథున కసవ్యాముగనున్నది పేరుగాని, 
తెలుంగు గాదనుట నుస్పష్ట్ర మే. 


(వొఢి పరికింప సంస్కృత భాషయం|డు 
పల్కు. నుడి కారమున( దెల్లు భాషయండు 
ఎవ్యరేమనుకొన్న నాశేమి కొదువ 

నా కవ్‌త్వంబు నిజము కర్ణాట భాష” 

అని (శ్రీనాథుండే యనెనుగదా |! దీనికి విమర్శకు 
లేమందురు ? 


రాజశిలియందు చి[తింపబడిన (శ్రీనాథుడు 
పదునా జేండ్ల నవ యువకుడు, పదునా జేండ్ర 
వయస్సున _ (శ్రీనాథు డెట్లుండెనో [గంథకర్త 
చక్కగా నూహించి చితించెనని రాజళిల్పి 
పఠించినవారు గుర్తింపంగలరు. కీ, శే. వేటూరి 
(పథభాకరశా(స్త్రిగారి శృంగార (శ్రీనాథము, క్రి శ 
సురవరం (పతాప రెడ్డిగారి యాం[ధుల సాంఘీక 
చరితము, (శ్ర మల్లంపల్లి సోమ శేఖ రళర్మగారి 
రెడ్డి రాబుల చరి తయు చదివినచో రాజశిల్పియందు 
(శ్రీనాథుని కథయేకాక నాటి చరి తయంతయు. 
జక్క (గా సమన్యయింప(బడి వ్యాఖ్యానింపబడినదని 
(గహింపగలరు. 

“బూడిద బుంగవె ...... అన్న పద్యమును 
గురించి “ఈ పద్యము కొండవీటిలోని అనమర్గులై న 
కవుల నపవోన్యము చేయుటకు |వాయబడినద”. 
అని విమర్శకులన్నారు, ఇది నిరాధారమైన 
వాక్యము. ఇది (శ్రీనాథుని చాటువు. ఏ సందర్భ 
మున నేనాడు చెప్పెనో నిర్ధరింప ఫీలు లేదు. 
రాజశిల్పియందలి యీ సన్ని వేళ ముల నవధరించి 
యీ పద్యమును (శ్రీనాథు(డా సందర్భమున 
'జప్పియుండుననుట నహాజముగ, సమంజనముగ 
నున్నదో లేదో సహృదయులు నిర్హయింతురుగాక. 

“మట్ట మధ్యాహ్నము. వసంత కాలపు జియిత 
'యెండలు చురుకు చురుక్కు మనుచుం డెను. ధూళి 
ధూసరిత ములగు జీర్షవసనములవాండు, వికీ ర్ల మై, 
పింగళవర్షమైన  కళకలాపమువాండు, 
లగ్నమైన యిష్టలింగము వా(డు నూనూగు 
మీనములవా(డు యువకు. డొకడు కొండవీటి 
కోట వాకిటికి వచ్చెను,..... 

కొండవీటి కవులని గురించి ద్వార రకకు(డన్న 
మాట (శ్రీనాథుని చెవులలో రింగుమనుచుం జెను. 
అతడు తన మేనమామయగు తిప్పయ్య గారి 
యింటి క యూరంతయు దిరిగెను. పండుగ 
విలానములలోనుండి యెవ్వరు నతనికి ఆచోకి 
చెప్పరైరి. 


కంఠావ 


తి౪ 


“కొండవీటి పురుషుల యందము తనకీర్ణ ర 
పుట్టించుచున్నది. కొండవీటి (స్రీలయందము తన్ను 
లోభ పెట్టుమున్నది తనకు సౌందర్యమన బాణము, 
అది యుండిన తనకాకలి దప్పులగపడవు. లోలుప 
ములగు తన చూపులు నుందర రూపములవెపు 
సాగి తిరస్కారతాడితముల్లై తనకే |గుచ్చుకొను 
చున్నవి...*..*..ఇతరుల యొడళ్ళ కలం కార మెన 
కస్తూరి తన యొడలికిగళంక మైనది. అతని కన్నుల 
యెదుట జీకటి కనూరి రాశివలె [గమ్ముచున్నది. 
కస్తూరికా మదముచే కావలె నతని తల గిల్లున 
దిరుగుచున్నది. అత(డశ్లే కాళ్ళీడ్చుకొనుచు జాకలి 
వాడ సందుగొందుల దిరుగుచుం డెను,” 

కొండవీటి కవులు పంచక ఖ్యాణి గుజ్జములవ లె 
నుందురు. అనిన ద్వార రక్షకుని మాటయుు, దన 
యప్పటి దుస్థితియు, నెదుట గాడిద యోం[డ 
చెట్టుటయు, ఆకలిదీరి వదనమున _జిలునవ్వు 
దొలు కాడు (శ్రీనాథుని గళమునుండి య వయత్న 
ముగ నీ పద్య మల్లుకొనివచ్చుబయు సహజ 
రమణీయముగ నున్నవి. 

“జీవునకు జాగ్భృతియే కృతకము. స్వప్నమే 
సవాజ"మన్న విషయమును పీరు విమర్శించిరి. 
స్వప్న విషయములను జీవశ్యా న్త్రదృష్యా పరిశీలించిన 
చెద్దలు ‘Dream is a wish fulfilment’ అనినారు. 
స్వప్న శా(స్త్రమున నీ (కింది యంశము లన్నియు 
జర్చింపంబడును. l. న్యష్న మెందుకు వచ్చును? 
బు స్వప్న మిశ్లుందుకు వచ్చెను! శి. స్వష్నమిట్లు 
వచ్చుటచే ఫల మేమి? న్వప్న మెందుకు వచ్చె నన్నది 
జీవశాన్హ్ర సంబంధిమయైన |పశ్న. న్వప్న మి"జ్లుందుకు 
వచ్చె నన్నది మన శా న్రునంజంధ మైన [వళ్న, 

జీవునకు భయవాంభఛాదులై న కొన్ని నిసర్గ లక్ష 
ణము లుండును. ఇవి నెరవేరుటకు సాంఘికాచా 
రాద్య వరోధము లుండును. అందుచే మనుష్యులు 
లోవలి భావములను వెలికి రానీక, అవి వస్తుతః 
లేన శ్లే [పవరర్డింతురు. స్వష్నమం దీ సాంఘి కాద్యవ 
రోధములు లేవు. కనుక జీవుడు తన సవాజ 


జయంతి 


భావములతో స్వప్నమున జీవించును. కనుక జీవున 
కదియే నహజమని, వ్యావవోరిక నిత్యజీవితము 
కృతకమని Cay (స్త్ర జ ల ందలు నంగీకరించిన 
విషయమే. జా|గదవస్థలోనుండు విరురాంశములను 
సమన్వయ వరచుకొనుటకు జీవుడు చేయు 
[పయత్న మే స్వవ్నమని శెవర్‌్స అను స్వప్నశ్యాన్త్ర 
వేత్త చెప్పెను. 

“నాటక ములందు స్రీ వేషములను ధరించు 
భాగవతుల బుచ్చి గాజ్డి చూచి మాహాములు పొంది 
కొండవీటి యువరసికు లొడళ్లు గొంకరలుపోవుట-- 
ఇట్లు చెప్పుట జుగుప్పావవాముగా నున్న" దని విమ 
ర్భకులు (వాసినారు, అస లందున్న సందర్భమును 
సహృదయులు పరిశీలించుటకు వివరించెదను. 
“వనంతోత్సవములో. గొండవీటం దమ నాటక 
ములను [బదర్శించుటక్షై పెండెలనాగియు, భాగో 
తుల బుచ్చిగాడును, (బతీవర్హము వతనుగా వచ్చు 
చుందురు. సపెండెలనాగి పామర జనముల పాలిటి 
యచ్చర. ఎంత వారికో గాని దర్శనము లభింపదు, 
(పభువులను దప్ప నది యన్యుల దర్శింప(బోదు. 
దాని దర్శన మందని యువకులందలు బుచ్చిగాని 
భ క్షబృంద మున జేరుచుందురు. వాని నిట్లు పొగడు 
దురు. “వాడు నిజముగ నాడుది యే యెనచో 
నేలికలనే యేలుకొని యుండునని యందురు. 
ఆపొగడితల కాత(డు పూలగతీవవలె మెలికలు తిరిగి 
పోవును. ఆ మెలికలకు మోహాములు పొంది రసిక 
యువకు లొడళ్ళ గొంకరలు వోదురు.ో 

“ మోపహామునకు భోగాభిలాషమయని యర్థము 
కాదు. మోవామునకు బార వశ్యమనియే యర్థము. 
“అవధీః కామ మోహితమ్‌” యన్న చోట కామము 
చేత( బారవళ్యమునంది యని యర్థము, అదే 
యర్థములో నన్నయభట్టు “పుత్ర పేమ మోహి 
తుండయిో “సురాపాన మోహింతుండయి” యని 
(పయోగించినాండు. శరీరము కొంకరలు వోవుట 
యన్న దా పారవళ్యపు చాహిర లతణము. 
సొంందర్య దిద్భజ యే రసికత. అన(గా సౌందర్య 


ఏపిల్‌ '౫ళా 


సారజ్ఞత, ఆ సౌందర్య సారము (స్రీగతమా, 
పురుషగతమా యన్నది పామరబుద్ధికి చెందినదిగాని 
సౌందర్య రసత_త్త్వమును చెలిసినవానికి దానితో 
బనిలేదు. సౌందర్యమనెడు ధర్మము నాస్వాదించు 
టయే యాతని పనిగాని, ఆ ధర్మముగల ధర్శ్మి నుప 
భోగించు టాతని తాత్పర్యము గాదు. పుంసాం 
మాహానరూపాయ అని రామచందుని గూర్చి 
చెప్పబడినది. “చూచిన మగలైన చొక్కెడునట్టి' 
అని తిక్కన మనుమసిద్ధిని గూర్చి చెప్పెను. 
లోకములో నెందరో గొప్ప వారుందురు. 
వారిలో. గొందరి చితములు మన యిండ్రయం 
దుండవచ్చును, వాని మధ్య మన తండిదో, 
తాతదో చిత్రముండవచ్చును. ఈ చిత్రము మిగిలిన 
వానికన్న పెద్దది కావచ్చును. అంతమా[తముచే 
మన తాత తండులు ఆ చితములందున్న వారి 
కలలు గొప్పవారని యర్థము కాదు గచా! ఒక 
చితముం పెర్దదిగానున్నదన్నచో నా చితగతక్య క్తి 
యందభిమానము మెండని య.ర్ఞ మేకాని, ఇతర 
వ్యక్కలక ంలు 
నందున్న వ్య యధికు (డని యర్థము కాదు. 


అట్లర్గ ము చేసికొనుట కేవలము పసిగనము. నన్నయ 


చిత ములయందున్న వ చిత ము 


కంచు తిక్కన గొప్పవాడు కాడిని యనంతుని 
యభి పాయ మైనట్లు [గంథమునందే కలదు. వారి 
మార్గములు వేఅనియు, అందు తిక గ్రానమార్షము నే 
(పజలును, కవులును గొప్పగా కొనియాడిర ననియు, 
ననంతు(డు చెప్పెను. తన యభి వాయము కూడ 
నదియే యైనట్లు నూచించెను. వారి మార్గములు 
భిన్నములు, ఎవరిమార్గమున 'వారు గొప్పవారే. 
ఇచ్చట నన్నయ తిక్క నల 
తమ్యమే యున్నది కాని, నన్నయ తిక్కనల గొప్ప 
తనముల తారతమ్యము లేదు. ఈ రహాన్యమును 
గుర్తించక పోవుట చేత నే, విమర్శకు లిచట ఏనుగును 
జీమను (బవేళ పెట్టినారు. 


మార్షనుల తార 


గజరావు తిప్పానాయకు(డు పెద వేదగిరి 
నాయనికి నవతి తమ్ము(డు కాడని సోపప త్తిక 
ముగ నిరూపించి, వీరు చూపిన చారి[తక సూత్ము 
దోష మొక్క కు అంగీకరింపందగినది. అట్టిదోషము 
రసమును భంజింపదు. కావున కావ్యరసాస్వాదన 
కేమియు భంగమురాదు. 

కాటయ వేముండు, వారిహారరాయల నోడించి 
హీరాంబికను వివావామాడినట్లు చరితయందున్న 
మాట సత్య మే. ఆ వివాపహామునకు, సాహిత్య 
ద్వారమున తత్పూర్యమే హీ రాంవికా, కాటయ 
వేముల హృదయములందు జనించి, పెంపొందిన 
పరస్పరాభిలాష కూడ కారణముగ నీ నవల 
యందు కల్పింపబడీనది. ఈ కల్పన, కాటయ 
వేముని పీరత్వమును, భంజింపకుండుటయేగాక, 
ఆయన సాహిత్య (పతిభావత్వమును, శృం గారిత్వ 
మునువ్య క్తము చేయుచు రసపోషకముగానున్నది. 

వామనభట్టు కోమటి వేమా రెడ్డి ఆరాస్థాన కవి 
యనియు, ఆత(డు కుమరగిరి పక్షముననుండి 
కోమటి వేమనకు వ్యతిశే3 ముగ తంత్రమును 
నడపుట, చరిత విరుద్ధమని విమర్శకుల న్నారు. 
కుమరిగిరి రెడ్డి యనంతరమ.గచా, కోమటి 
వెమా రెడ్డి రాజై నది. తత్నార్వము భామనభట్టు, 
క్రిమరగిరి యాస్య్థానమున€ గవిగా నుండుటకు 
(పతిబంధక మేమున్నది? (శ్రీనాథుని రాజూ శయము 
లన్నియు నిట్టి వగదా ? కోమటి వేమా రెడ్డిని 
గొలిచిన యా (శ్రీ నాథుండే యాతని యనంతరము 
వీరభ (దా రెడ్డిని కొలువలేదా? అతని ళతువైన 
సింగభూపాలుని పొగడలేచా ? 

ఈనవలలో. గథ లేదని, ఉన్నకథ సక్రమముగా 
నిర్వహింపంబడ లేదని, వర్షన లనుచితముగానున్న 
వని, సన్నివేశము లరమణీయముగా నున్నవని, 
విమర్శకులన్న మాటలు, ఆ త్మ వంచనలు, 
పరవంచనలు మాతమే. 


విశ్వనాథ వేశేశ్వక్ల | నన్నయ కథాకథనము 


నన్నయగారు సర్వ కావ్య మార్గముల సిద్ద 
హాస్తుండు. ఆయన కథా కథన రీతి యొక విశిష్ట 
మెనది. 
కథ సొళానొక విధముగా మలచిన చో. (బబంధ 
ధ్వని యురయించును. కథను నరాసరిగ, గ్ల 
గొ చెచ్చె నని చెస్పు పద్ధతి పొరాణికము. 
పురాణము సుహృత్సమ్మిత మగుటచే నందు 
[పా ధాన్యము నొందియుండును. 
కావ్యము కాంతాసమ్మిత ము. ఇందు వాచ్యార్గము 
[పధానము కాదు. [పతీయమానార్థ మే ప్రధానము, 
నాగరకులైన జనుల వృాదయ వరీపాకము నుంకు 
'దేరంగగాల చేరణా గంభీర మైన వ్యంగ్యార్థను 
కతిపయళబ్ద వ్యాపారము చేత నే (పతీయమాన 
మగుచు వక్త యొక్క హృదయ నాగరకత నభఖి 
వ్య మొనరించుచుండును, 
కావ్యమున వ్యంగ్యాస్థమున క (పాధాన్య 
మలయని [(పళ్న యుదయింపవచ్చును. వ్యంగ్యము 
లోకధర్మము, భగవద్గర్శము. భగవంతు. డీ లోక 
వస్తువు చేత నభివ్యంజితు( డగుచున్నాండు కాని 
వాచ్యార్థ (పకటితు( డగుటలేదు. లోకమునందలి 


వాచాంర మే 
లిథి 


(పత్యణువు, సర్వవాజ్మనః [6 యాన౦పుటి, 
భగవంతుని, భగ త్తత్త్వ వికాసము నభివ్యంజిశ 
మొనర్చుచున్న వి. 


వాక్కు న్వత।ః వ్యంగ్యార్థ (వాథాన్యము కలది, 
కొంచెము దూర మాలోచించినచో నే వాక్కునకు 
వాచ్యార్థ ఏీవయమైన వస్తు ప్రీ [ప్రపంచమున లేదు. 
“గోడ యను శబ్దమునకు లోసష్టనుభానంపుటియైన 
'గోడి యను వస్తువు వాచ్యార్థము కాగలచదా ? 
కావున నర్వళ బ్రములచేత సర్వ వస్తువులు (పతీయ 
మానములే యగుచున్నవి గాని వాచ్యముగా( 


జెప్ప(బడుటలేదు. అట్లని యభిధాలతమణా వృత్తులు 
రెండును ననత్కల్పము లనుట కాదు. అస్మా చృబ్దా 
దయ మర్జో బోద్దవ్య ఇతీశ్వరసం కేత ళృక్తిః ఈ 
® 0 0. వి 

యీళ్వర సం కేతమైన శక్తి వ్యాంగ్యకోటిలోనిదే 
యని పరమార్థము. 

కావ్యము కాంతానమ్మీతము కదా! కావ్యము 
నకు గథ శరీరము. శరీర చేష్టాగతము లై న వోవ 
భావములు శరీరాంతర్గత మైన ఎ అనగా మనోంతర్గత 
మేన రసవ్య కి నెటు పటి యిచ్చునో, యు 
a —0 ౧౧ లు ౧ 
కావ్య కథాగత మైన కావ్యక ఛాక ధనరీతి గత మైన 


యొయ్యార ములు కా వ్యాత్మ యైన రసవ్య క్రి 
కుపష్టంభక ము లై ంయుద్దీపక ములై విరాజిల్లు 
చుండును, 


నన్నయగారు భార తేతివోనమును గావ్యముగా 
దిద్ది తీర్చినవారు. ఆయన కథచెప్పునట్టి తీరుకూడ 
క థాత్మ యైన రసవ్యంజక ముగా నొళానెక 
యొయ్యారమును వెదజల్లుచుండును 

ఆదిపర్వమున( |బథమా శ్వానమునం దే యుదం 
కుడు తక్షక (పముషితు(డై కోపించి జనమే 
జయుపాలికింోయి “కాదన కిట్రి పొటి యప కారము 
తకకు( డేక వి పసంబోధన జేసి చేసె నృపపుంగవ 
నీవు ననేక భూసురాపాదిత సర్పయాగమున 
భన్మము సేయుము తక కాది కాకోదర నంహాతిళా 
హుతవహో [గ సమగ శిఖాచయంబులకా? అని 
[పోత్సహించెను. మటిల ద్వితీయాశ్వాన మున జన మే 
జయ చోదితులై న మంతులు సర్పయాగ నిర్వపాణ 
(వరోచకముగా నీ వాక్యములనే, యచ్చముగ 
నీ పద్యరూపమున నే చెప్పుచున్నారు. ఉదంకోప 
చేశమువలన జన మేజయ హృదయమున నర్చస త్త 


వివషయిక భీజావాపనము చేయబడినది. దానికి 


వీ పిల్‌ "౫౯ 


మం|తు లిప్పుడు దోహదము చేయుచున్నారు. 
మిళు లిర్వు రేక కాలమునందు గాకపోయినను 
నొక్క ళు వాక్యమును భిన్న కాలములయం దుపదే 
శించినను వారి యేక వాక్యత (శోతను [గియోన్ము 
ఖుని గావించును గదా! ఈ రవాస్యవే త్రయెన 
నన్నయగా రా పద్యమునే స్థలాంతరమున ననువ 
దించి యీ మహార్థమును సాధించిన వార నారు. 

కథాకథన చమత్కా రములలో నానుపూర్విని 
సరిగా దిద్దుట యొకటి. భార తేతివాన మునకు. 
వీఠ కాాపాయ మైనది సర్పయాగము. చాని యనం 
తరమైనది కౌరవవంశ వివరణము. ఈ రెండును 
భారత కథకు. బీఠికలు. ఈ రెండును ఆరెండు ఖండ 
ములుగా దిద్ది తీర్చబడినవి. నన్నయగారు నర్ప 
యాగఖండము నొక (పత్యేక మహో కావ్యముగా 
(వాసిరి. సర్పయాగమున కుదంక చరితము బీజ 
[పొయము. ఆ బీజము విస్తరించి బిందురూపము 
నొందింప( చేసినది క[దూవినతల చరితము, అందు. 
(బికరీయె సహా కారిగానున్నది సౌవపర్హోపా ఖ్యాన మూ 
ఈ మవో సంవిధానమునకు నిర్వహణరూప మెనది 
సర్పయాగము. ఇట్లీ ఖండ మొక సమగ శిల్ప 
రూపమునొంది భారత క థా ఖ్యానమునకు నాందీ 
ముఖమై విరాజిల్లినది. జరత్కా ర్వా స్తీక చరితము 
లిందు' బతాకవల భాసించినవి, ఉదంక కథానంత 
రము (పథ మాశ్వాసాంతమున గదూశాప 
విషయిక (ప్రశ్న చేయంబడినది. దాని నంకాన్య 
లక్ష్షణముగా. దీసికొని ద్వితీయాశ్వాసాదియందు 
క[దూవినతల పు[తపా పి యభివర్దిత మైనది. కదూ 
శాపముతోపాటుగ సౌపర్ణాఖ్యానమునందుం బరిణ 
మించి, వానుకి విషాదము, జరత్కారు చరి తము, 
ఆ స్తీకచరితము, చివరకు సర్పయాగాభివర్గనము, 
తచ్చాంతియు' (గమముగా గొలుసు (గుచ్చి 
నట్లానుపూర్వి చెడకుండ నమ రింప(బ డిన వి. 
సంస్క్భృతభారతమున నీకథ లిట్లు లేవా యన 
వచ్చునుగాని యందు దిర్భమునకు( దీర్థము, (పసా 
దమునకు( |బసాదము నన్నట్లుగా మధ్య మధ్య 
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వీషయాంతరము లనేకము లభివర్ణితములగుటచే 
నానుపూర్వి చెడినట్లుండును. నన్నయగారి భారత 
మున నీ యానుపూర్వి చెడకుండ నొక కథకు 
మరియొక కథకు, గార్య కారణ భావము నిరూ 
పింప(బడియున్నది. నన్నయగా రింద నేక విషయ 
ముల బరిత్యజిం చి కథను సం గహించి యో 
యానుపూర్విని సాధించినారు, సంస్కృత భారతము 
నందున్న దేవతాకృత గరుడస్తుతి, క్యదూకృతేంద 
స్తుతి, వినతో క్త మావోత్మ రను, 
జరత్కా ర్యా స్తీక శబ్ద నిర్వచనములు - మున్నగు 
నవి యనేక విషయములు తెనుగు భారతమున, 
బరిత్య క్రములై నవి. కారణము నన్నయగారి కథా 
కథన చమత్కార నిర్వహణ దృష్టి యే. 

“కథం సా దెపదీకృష్ణా క్సీళ్ళమానా దురాత్మభిః 

శక్తా సతీ ధార్హరాష్ట్రా) న్నాదహత్‌ క్రోధ 

చతుషా.” 

ఇది సంస్కృత భారత వచనము, ెను(గున 
లేదు. నన్నయగారు తన కథాసంవిధానదృష్టిలో 
నీ వాక్యమును విలాపన మొనర్చిరి. (ఇది శాఖా 
చం కమణము.) నన్నయగారి కథా నిర్మాణ దృష్టి 
యట్టిది. 

అసలు సర్పయాగమునకు భార తేతివోనమునకు 
గార్య కారణ సంబంధ మేమి? దీని కది పీఠ క్మాపాయ 
మగుటయేమి యను [పశ్న వ్యాసమవార్షి నడుగ 
వలసినది. భారతకథ జీవకృతకర్మ సంపుట్యభి 
వర్ణనము చేయునట్టిది. క ర్థానుభవ మపరివోర్య ము. 
ఆ విషయమును చెలుపుటకె సర్పయాగము 
పుట్టినదని, యది భారతమున  కాముఖముగా 
వర్షింపంబడినదని కవిసమాట్టుల 

ఈ విధముగనే కఖథానంవిధానమున. 
'పెట్టికొని నన్నయగారు కి°రవవంశ ఖండమును 
గూడ సమర్థించిరి. సంన్మ్భత భా రత మున దుష్యంత 
చరితము ముందును యయాతి చరితము తరువా 
తను నభివర్శితము లై నవి. నన్నయగా రానుపూర్వి 
చెడకుండ, కావ్య సంవిధానమునుమార్చి యయాతి 


(బా హా ణ 


వ్యాఖ్యానము. 


జూపు 


తిల 


చరితము ముందు చెప్పి తరువాత దుష్యంత చరిత 
మును కెప్పిరి. దుష్యంతుడు పౌరవుండు. పూరుండు 
యయాతి సంతానము. వంశానుపూర్విని బట్టియే 
నన్నయగారు మార్చిరి, 

మణి యొక చమత్కారము, నన్నయగారు 
మవో పురుషుల చరితములు చెప్పుచున్నశ్లే మవో 
పతి వతలకు( గాథా 
నిర్వవాణము చేసిరనుటకు( జెక్కు చాపహరణముల( 
జూపవచ్చును. భారతమును గొంచెము (శర్ధా 
దృష్టితో బరిశీలించినచో సర్పయాగమున( గదూ 
వినతలు, ఆ స్త్రీకి చరితమున జర ళ్రారువు, యయాతి 
చరిత మున దేవయాని, 
శకుంతల, యారణ్య పర్వము 
దమయంతి - వీరల 


(బా ధాన్యము నిచ్చుచు( 


దుష్యంత చరి[త మున 
లో నల చరిత మున 
చరిశ ములు (వొాధాన్యము 
వహించియున్న వని గమనింవవచ్చును, ఇశ్లే [పధాన 
కథయందు |దౌపదికి బాధాన్యమీ నుబడినది, 

సర్పయాగ ఖంవ మునకు గదూ శాపము 
(పథమ వీజమనుట నిర్వివాదాంశఛశము, ఆ స్తీ 
కోత్స త్తి క వానుకి తన చెల్లెలైన జరత్కారువును 
సాధనముగా నుపయోగించినా(డు. 

“వాలుపయి నడచు నట్ల 

బ్బాలిక నడు నడ నడుంకి భయమున నియమా 

భీలుండగు పతికి. బవళుల్‌ 

శేలును నేమజక పరిచరించుచు నుం జె౯ా,'” 
దేవయాని కథ జగద్విదిత మైనే. శకుంతలా 
దమయంతుల కథా నిర్యవాణములో నన్నయగారు 
వారిర్వుర కిచ్చిన [పాధాన్యము నభివర్షించుటకు 


వేఖుగ (వాయవలసియున్నది. అది దువ్యంత 
చరితము కాదు, అది నలకథ కాదు, అది శకుంతల 
చరిత్ర, అది దమయంతీ చరిత, ఆ కథలలోని 


యాయువు వట్టులన్నియు శకుంతలా దమయంతుల 
మీదనే యాధారపడియున్నవి. [వవృ్తి నివృత్తి 
లతణ మెన ధర్మ దయమున కదె వ్రతము నార్జించి 
కా వ జు 
కృష్ణ డై పాయను (వధానోద్దేశము 
చుటకె నన్నయగారీ మహో పతి(వతల 


నిర్వహాం 
నిర్వుర 


జయంతీ 


నాయా కథలయందు వాహికలుగా వాదుకొని 
నారు. ఆ కథలయందు( (బతిపాదిత మైన ధర్మాగ్ని 
కింధన మె పోయినవారు శకుంతలా దమయంతులు, 
అందు ధర్మోపదేశమంతయు వారిర్వురి ద్వారానే 
జరిగినది. అది నన్నయగారి కథా భావనా 
విశేషము. భారతీయ పతివతా ధర్మమున కవి 
పట్టు( గొమ్మలు. 

కథను జెప్పుటలో నాటకమునందువలె 
[ఈ వ్యా శవ్య 'భేద ముండును, కదూ వినతల కథను 
జెప్పుచున్నారు : 

'అమ్మవోశ్వంబు ధవళ దేవాంబునందు 

నల్ల గలిగిన నీవిప్రునాకు చాసి 

వగుము మణియందు నల్ల లేద య్యె నేని 

నీకు నే దాసి నగుదు పన్నీదము సఅముి. 

అని యిట్లిద్ద ణు నొండొరులకు _ చాసీత్వంబు 
పణంబుగా నొడపి= ఈ పద్యము క[దూముఖ నిర్ణత 
మైన పన్నిదము. చానికి పినత సమాధానము చెప్ప 
చెప్పినది. 
దానిని వాచ్యముగా( జెప్పలేదు “అని యిట్లిన్టలు 
నొండొరులకు చానీశ్వంబు పణంబుగా నొడివి” యను 
టలో వినతా వాక్యములు గతార్థ్యము లైనవి. 
నన్నయగారి రచనలో నిట్టివి శశసహాసాధిక ములు. 

నన్నయగారు కథను నూటిగా( ఇప్పడు. 
ఎక్కడ నే యంళ మెంతవజకు వక్తవ్య మో యంత 
వబిశకే దానిని జెప్పి, విశేషాంతరమును గాలాంతర 
మున వ క్ర వ్యాంతరముగా( 'జెప్పును. ఇది యొక 
మనో కావ్య నిర్వహణ లథణము. 

మత్స కాయంత భేదనము తరువాత. బాండవులు 
కృష్ణను వెంటం బెట్టుకొని యేగి తల్లితో మె మొక్క 
థిత( దెచ్చితి మనిరి. ఆమె పంచి కుడువు. డ నెను. 
తద్విషయికమైన ధర్మసందేహా చర్చ తల్లికి 
గొడుకులకు జరిగినది. తరువాత బలరామ కృష్ణులు 
వచ్చి పాండవుల బరామర్శించి వెళ్ళిరి. బాండవులు 
(లా హ్మ్‌ ణ రూపములతో నున్నారు. (దౌపది 
రాచకూతురు. ఆము యత్తి ంటికి( బోగానే యెట్టి 


వలసీ యుండెను. కాని నన్న యగారు 


ఏపిల్‌ *౫౯ 


మర్యాదల నడచె నన్నది జాళకునకు “దెలియ 
వలయు గదా ! కథకు(డా విషయమును మనకు, 
"జప్పవలయును. కాని యీ కథకుడు గడుసరి. 
మనకు సూటిగా 'జెప్పండు. చెల్లెలి స్థితి యెట్లు 
న్నదో యని ధృష్టద్యుమ్నుడు పరోక్షముగా వచ్చి 
పాండవులకు చెలియకుండ( గుంభ కారగ్భవహాంబున 
చాగియుండి వారి యితివృ త్తం 'బజజింగిపోయి 
తం|డితో నామె వర్తన మెల్ల నివేదిం చెను. (చౌపది 
(కొత్తింటి కాపురము స్థితి మన కప్పుడు తెలిసినది - 
అదిపర్వము స ప్తమాశ్వాసము 220 మొదలు 226 
వణకు పద్యములలో నామె వర్తన మభివర్ణిత 
మెనది.___ 

ఇళ్లే పార్ధుండు చేసిన కాలకేయాది సంవోర 
మనత డిం|దలోక మున జేసిన పనులతో పాటు మనకు. 
'జెప్పలేదు. ఇం[దజుండు స్వర్గలోకమునుండి తిరిగి 
వచ్చి గంధమాదనంబున నున్న ధర్మజాదుల( గూడి 
యిష్ట కఛాపినోద౦బుల( (బొద్దుపుచ్చుచుండ 
ధ ర్మజుండు తమ్ము డిం|దున "నర్చిన యుపకార 
కథలు విన(గోరి |పశ్నింపగా 
నివాతకవచుల. గాల కేయుల. చాను సంపారించిన 
వృత్తాంతము నివేదంచెను. ఈ కథను నన్నయగా 
రీ అరణ్యపర్వ (వథమాశ్వాసనమునం దే చెప్పవలసి 
యుం డెను. కాని చెప్పలేదు. అం దర్గును దివ్యా స్త్ర 
లాభము, ఊర్వశీ శాపాదిక[పయుక్షమైన, వాని 
మనోనిగవోదులు మా(తమే చెప్పంబడినవి. ఆ కథ 
నందే చెప్పినచో నర్జును విజృంభణ వర్శనముతో 
నారణ్యపక్వము ముగియవలసి వచ్చును. భారత 


నిం|దపు తుడు 


కథకు నాయకు(డు ధర్మ రాజు, అర్జునుండు 
నాయకుడు కాండు. ఆతని క ఛా(పస్తావన 
చేయవలసి 


ధర్మరాజాభ్యుదయానుషంగముగా( 
యుండును, నాయకు(డైన ధర్మరా జరణ్యమున 
నెట్ట యిఢుమలొంది, యతని ధర్మబుద్ధి యెవ్విధ 
మున. బరిణతి నొంచెనో యా (పః మము (ప్రధాన 
వక్త వ్యాంశము. అందుచేత భారత క థాకథనము 
ధర్మరాజ (ప్రధానముగా నడచినది. సర్వతీర్థాటన 


Cla 


మవోఫలళోభితు.డ్లై స్వర్గలోక నమీవ స్థితినొంది 
యున్న ధర్మరాజుచేం గవి తమ్ముని మవోభ్యుదయ 
గాథా|శ వణము చేయించినాండు. తమ్ముండు 
పొందిన యిం|దతుల్య మైన మహాభ్యుదయమును 
వినుటకు సర్వతీర్థాథిగమన జాళితమనస్కు- డైన 
ధర్మరాజు యోగ్యుడు. ఆయోగ్య స్థితియందు 
యోగ్యమైన కాలమున నీకథ చెప్పంబడినది. ఇది 
సంస్కృత భారత మునందు నిశ్లు యున్నది. ఇక 
నన్నయగారి గొప్ప యేమన, నది తెలిసి యళ్లే 
నిబంధించుటయే నన్నయగారి విశేషమని సమా 
ధానము. 

మజియు నీ రీతిగనే రాజసూయాధ్యర విశేష 
ములు పాఠకునకు( (బత్యక్షుముగ వర్షింపంబడి 
యుండలేదు. మయనభా (ప వేశమును ధర్మరాజు 
శుభలగ్న మున నారదు(ఢు వచ్చి 
సభనుగాంచి దిక్చౌల స భావర్షనము కావించి రాజ 
సూయాధ్యర పీషయిక మైన [పోత్సాహముచేసి 
వెళ్ళినా(డు, రాజసూయము జరిగినది, ఇది జరిగిన 
తరువాత నందు పదాగహాణ నియు కుడ యుండి 
బంధువు లందును బోయిన తరువాత మయనభా 


చేసినా(డు. 


వి శీవమముల దర్శింప నింద పస్థంబునం గొన్నాళ్ళుం 
డిన దుర్యోధనునకనూయ పుట్టినది. అతండు తిరిగి 
వాస్తినకువచ్చి తండితో మొఅవెట్టుకొనుచు రాజ 
సూయాధ్వర విశేషములం బూనగుచ్చినట్లు చెప్పి 
నాడు. అంతవరకు. బాఠకుల కా యాగ విశేవ 
ములు తెలియవు. దురశ్యేధనునివంటి మవోచ(క్రవ రి 
కసూయా పాత్రమైన యా మఖవిశేప మెట్టిదో ! 
రాజసూయాధ్యర మనగా బాఠకుల మనస్సున 
నుండునది ముఖ్యముగా రిళుపాలవధ,. అది (పత్య క 
ముగా వర్ణ్శితమైనది. ఎందుల కనగా భారతము 
నరనారాయణ మావోత్ళ వర్లన మే (పథాన 
వక్త వ్యాంశముగా బుట్టిన|గంథము. నారాయణుని 
లీలలన్ని యు [బిత్య క ముగ(గధితములగుచుండును, 
తక్కిన విశేషములన్నియు. బరోకముగ నభివ్య రక్త 
ములగుచుండును. అట్టి విశషములలో రాజసూయ 


౪6 

మొకటి. న్యా యముగా రాజసూయము 
భారత క థా[పపంచమునం దొరక ముఖ్యమైన 
కీలకము. అనంతర  కథయంతయు దానిచె 


నాధారవడి యున్నది, రాజసూయము జరిగిన 
దేశమున. బం డెం డేండ్ల మహాతామముగాని, సర్వ 
భూత వినాశక రంబగు మవోసం[గామము గాని 
రావలయిను. అది యశ్తే జరిగినది. అదియును 
గాక కౌరవ పాండవ వె_రమునకు సుయోాధ నుసి 
యసూయ ముఖ్య హేతువు, దానికి వీజము రాజ 
సనూయము, మయసభ. ఆ యసూయ బీజమును 
గవి కొంత [పత్యక్షముగా( గొంత వరోతముగా 
వర్శించినాండు. దుష్టమెన మనః [పవృ త్తి పరోత 
ఓం ల = 
ముగనే యుండి [కమ[కమముగా (మానుగట్టి 
లు 
జగ్యతళయంకర మగును. సభాపర్వమున ద్వితీ 
యాళ్యానము 95 పద్యము మొదలు 12! 
పద్యము వణకు నీయసూయా వర్ణనము చేయ 
బడినది. ఇవి దుర్యోధనుండు తం|డితో రవాన్య 
ముగ( జెప్పిన పల్కు-లు. వాని నటుగా దిదుట కవి 
౧౧ (త 
(వతిభా [పమేయమునకు మచ్చుముక్క యె 
యున్న దనుట నిర్వివా దాంశము. 
మనము సభాపర్యములోనికి వచ్చితిమి. ఈ 
పర్వమున నన్నయగారి కథా కథన చమత్కృతి 
యమోఘమై వెలనియున్నది. దీనికి ముం దొక్క 
మాట చెప్పవలసియున్న ది. భారత [ప్రధాన 
వర్ణ్యాంళ ము నరనారాయణ మాహాత్మా రి 
వర్ణనమే యని పూర్వమే మనవిచేసితిని, ఈ 
విషయము నుభదా వివావా ఘట్టమున, ఖాండవ 
వన దవాననందర్భ మున, నరణ్యమున (శ్రీకృృషుండు 
పొండవుల( జూడ చై త వనంబునకు. బోయిన 
సందర్భమున, ధర్మజ తీరయా. తా మార్గమున 
[పథాన తీర్థంబున, సాత్యకి బలరామ కృష్ణులు 
పాండవుల గలసికొన్న నందర్భమున మజియు 
ననేక స్థలంబుల సువిన్పష్టంబుగ( [బతి పాదింప(బడి 
థి లు 
యున్నది. భారత కథా వృజమునకు మూలము 
(శ్రీకృమ్ణండే యనుటకు మజియొక ప్రబలతర మైన 


జయంతీ 


[వమాణము కలదు. పాండవులు ధృత రామ 
ననుమతితో ఖాండవ|పస్థమున( గాపుర ముండిరి, 
అప్పటికి (దౌపదీ వివాహము జరిగినది. అంతకు 
ముందే లక్కయింట( జిచ్చు వెట్టట మున్నగునవి 
జరిగిపోయినవి. పరమేశ్వరునకు జాండవులకు 
(బత్యక సంబంధము (చౌపదీ వివావోనంతర మే 
(పకటముగ( [బారంభ మెనది. రాజ సూయాధ్వర 
మునకు నాందీ (పస్తావనగా జరిగిన జరాసంధ 
వధమునం దది యొక విస్పష్టమైన రూపము, 
దాల్చినది. ఖాండవ ప్రస్థమున, బాండవు లుండిరని 
చెప్పి నన్నయగా రిట్లు [వాయుచున్నారు-- 
“హరి యిం|దు( దల(చె నిం|దు(డు 
కర మనురాగమున విశ్వకర్మను బనిచెకా 
నుర పురమున కెనయగు పుర 
మరుదుగ నిర్మింపు ముర్వి నని కడు(|వీతి౯.” 
విశ్వకర్మ వచ్చి యిం|ద (పస్థమును నిర్మించి 
పాండవుల కిచ్చి వెళ్ళినాడు-నాటినుండి (శ్రీక్ళమ్ణుండు 
పొండవుల యోగ చేమములకు( [బత్యడ బాధ్యత 
వహించి మెలంగుచుండి న నిదితమగుచున్నది. 
అది జరాసంధ వధమున మటీి_.' (బకటిత మెనది. 
శిశుపాల వధముతో జగత్పసిద్ధమైపోయినది. 
పరమేశ్వర చైతన్యఘు జాగరితమై యుండగా 
ను డనీష్ట కార్యాచరణ మొనర్చుట సాధ్యము 
కాదు. “'యానిళా సర్వభూతానాం తస్యాం 
జాగర్తి సంయమీ, యస్యాం జూ[గతి భూశాని 
సాని శాపళ్యతోము నేః' అని గీతో క్తి. 
జీవు లజ్ఞాన నిదయందుండగా, నంయమి (వర 
మేళ్వరుండు) మేల్కనియుండును. (పపంచ జాగ 
దవస్థ [దష్టయెన మునిభావనమున న్మిదావస్థ యే. 


Bo 


పపంచ 


(శ్రీకృష్ణ సన్నిధియందు చాండవుల కపకృతి 
సేయుటకు శివుండై నను జాలండు. ఈ విషయము 
నరణ్యపర్వమున వక్కాణించి 
యున్నాడు. 
"అని. గర శకుని దుర్యో 
ల్‌ a 
ధనదుశ్శాసన నవాస ధారాపాతం 


రము 


ఏపిల్‌ "౫౯ 


బున. దృ_ప్తివొందు వనుభథాం 

గనరాతన కాక గ్భ|ధగణములతోడన్‌ ,' 

“అవినీశుల వధ్యుల. గొ 

రవపాంనుల. జంపి ధర్మరాజునకు, గురు 

[పవరున కొనరింతమ యీ 

యవనీ రాజ్యాభి మేక మవిజిత శ కిన్‌.” 

“అని యుగాంత్య కాల రుపిత కృ తాం తాకృతి 
నున్న జగన్నాథు జనారనుం [బళాంత చిత్తుంజేసి 
యర్జునుం డతని నిట్లని కీ ర్రించె. 
ఇది (శ్రీకృష్ణుని పరిస్థితి. తత్త్వ మేమనగా జైతన్య 
జా|గద వన్థయందు జీవున కనిష్ట కర్మాచరణము 
సంభవింపదు. అది మాయావరణముచే( బిహితమె 
యున్నపుడే లోకదుర్వ్భ్భ త్తి సాగును. భారతమున 
నశ్లే జరిగినది, దుర్హూత కాలమున (శ్రీకృష్ణుడు 
లేడు. ఆయన యున్నచో ద్యూతము సంభవించి 
యుండదు. “మీ శెగ్గులు మశ్చ్సాన్ని ధ్యమున నగునె 
యె య్యెడలన్‌ .' ఇవి (శ్రీకృష్ణ వచనములు. 

నన్నయగారి ఘట్టము నీ యంశమునంగను 
కలిగిరమే _ దిద్దితీర్చినట్లు స్పష్ట్మపతిపత్తికముగా, 
గన్పట్టు చున్న ది, చిత్తగింపుండు. ద్య్యూత వృత్తాం 
తము నభాపర్వమున ద్వితీయాశ్వానమున నభఖి 
వర్షితము. అందు మొత్తము 820 పద్యములు 
మాత మే కలవు. వానిలో నూటయేంబడది పద్య 
ములు శిశుపాలవధయందు గళార్థములై పోయినవి, 
ఇక మిగిలినవి 170 పద్యములు. వానియం 'దేబది 
యాలు వచనములే. సీసాదులై న పెద్ద పద్యము 
లాఘట్టమున కిల్‌ మాతమే యున్నవి. ఈ లెక్క 
యంతయు [వాయుట యెందుకనగా, (శ్రీకృమ్ణుని 
యసన్నిధిలో జరుగుచున్న, జరుగవలసిన యీ 
యనిష్టక ర్మాచరణము నెంతత్వరలో ముగించిన 
నంత మంచిదని నన్నయగారు తొందరపడి (వాసి 
నట్లున్నది. ఈ 170 పద్యములలో [బథమ 
ద్యూతము, ధర్మరాజు నోటమి, (చౌపదీపరా 
భవము, ధృత రాష్ట్ర్రవర్మపచానము, పాండవులకు 
బునా రాజ్యలాభ ము, ద్వితీయద్యూత ము, పునఃపరా 


ఇద 


జయము, వనవాసగమనము, పాండవుల (పతిజ్ఞాది 
కములు మున్నగు బహుళాంకములు చకచక నాగి 
పోయినవి. సిద్ధహాస్తు(డైన చిత నిర్మాత కథా 
పరిణామదశా పరాకావ్యయందు. గథ నతివేగముగ 
జి[తించుకొని పోయినట్లి కథా భాగమును నన్నయ 
గారు మహావేగమున నడిపించుకొని పోయిరి. 
ఇందున్న తొమ్మిది యంశముల యభివర్షన ము 
నిజముగా. దలచుకొన్నచో నన్నయగారు తొమ్మిది 
వందల పద్యములలో నిర్వ_రించియుందురు. కాని 
యా దేశ కాలము లట్టివి కావు. పర మేశ్యరు(డు 
లేడు. కర్మ తలుముకొని వచ్చుచున్నది. ధర్మరాజు 
తెలివితక్కువ వాండా ? నేను ద్యూత మాడనని 
శరింపలే(డా? తన్ను ధృత రాష్ట్ర ( డాజ్డూపిం చునా? 
తాను దలచుకున్నచో ఖీష్మూదు లాగుదురా ? 
పిలు పు దూరముననున్న (శ్రీ కృష్ణదేవునకు( 
గబురంపరాదా? కాదు. కర్మ బలీయ మెయున్న ది. 
పిత వచనమునకు( గట్టువడి నాడు. పితృతుల్యు. 
డెన విదురు నిదేశమునకు లొంగినాండు. చెగా 
ద్యూతము నర్వగుణ నాశనియని తా నెటు(గును, 
ఆ యావేశము పుట్టినది. రాజ్య ధన ధాన్యాదులనే 
గాక, తమ్ములను, భార్యను గూడ నొడ్డినాడు, 
ఇంత మవో కథయు 170 పద్యములలో నొదిగి 
పోయినది. ఏదో కొంత మనస్సు పొంగిన |పతిజ్ఞా 
దికములైన పలుకులను వ్యక్తీకరించుటకు 
మాతమే నన్నయగారా 85 "పెద్ద పద్యములను 
వాడినాడు. కథా వేగము సూచించుటకు 56 
వచనములేయున్న వి. తక్కినవన్నియు గీత ములు, 
ఆట వెలదులు, కందనుులు. అనిష్టము వారా 
త్సంభవము. భగవంతుని యనన్నిధిలో నది 
జరుగవలయును, అర్జునుని ధనుళ్ళ క్కి వంటి నన్నయ 
గారి కవితా శక్తి యానందర్భమున( గావలయునని 
బుద్ది పూర్వక ముగ గుంటువడినది. అది నన్నంయ 
బుషిత్యము. దేశ కాలానుసారియైన ఛందః 
[ప్రయోగ వై చితి, చేళ కాలానుసారియెన కథా 
సం|గనాణ ని గవాదశా విశిషము లిందు( [బక టిత 
ములై నన్నయగారి మవోకవిత్వ రచనా సార్వ 
భొమత్వమును సర్వధా స్థిరీకరించుచున్న వి. 


పుచ్చా పూర్ణానందం వంటలక్క గిరాకీ 


మా వేలువిడిచిన మేనమామ కొడుకు కులదీపక 

రాయ్‌ పీడరీ బల కటాడు. కోట య్య, వెంకయ్యో 
ట్‌. ౧m © 

అని తెనుగు పేరు పెట్టక బెంగాలీ యెందుకని మేము 
వరనకు వేళాకోళంచే స్తే మాముక్కోపి గోవిందం 
మామయ్య చిందులు శివాలు [తొక్తుతూ మీరంతా 
బెంగాలి కాపు, జెంగాలీలార్సీ, జెంగాలీ సాహిత్యా 
నికి అనువాదాలు. వల్లి కీలు మోయటం మీరు[టా, 
నన్ను హేళనచేయటం, కాకుంశే కాస్త నామ 
కరణం అనుకరణ చేశాను అని మమ్మల్ని రక్కి 
వొకొక్కప్పుడు వో వడవతిట్లుకూడా వడ్డించే 
వాడు, 

మా అత్తయ్య రాయ్‌ చిన్నతనంలో నే పోయింది. 
అంచేత వంటలక్క అవసరం పర్పడ్డది. మా రాయ్‌కి 
చిన్నప్పటినుంచి చదువుకున్న భామను వెండ్లాడాలని 
మాలావు మోజు. అయితే అన్తే చదవకూడదు. 
(గాడ్యుయేట్ల ఆఫర్‌ వచ్చేసరికి యితని గుండెల్లొ 
బ్యాండు మేళం వినిపించింది. కనుక మధ్య న్తంగా 
నొక మెటిక్‌ కు కూర్చుంటున్న పిల్లను యేరు 

స్త్‌ బ గొ 

కొన్నాడు. ఆమెకూడా గజినీ దండయా తలు 
చేసిందే కాని మెట్టుకి నెట్టలేదు. రోగీ పాలే కోరాడు 
వై ద్యుడూ పాలే చెప్పాడు, అన్నట్లు కాలేజీ 
రాలా లు 
కోర్పుతో నిమి త్తం లేకుండా ఫొమిలీ కోర్సులో 
వడది. చదువు అంటలేదు కాని సెల్‌, సాొటస్‌ 
ల్‌ As] లు 
ముదిరినై. పైగా నాజూకు హెచ్చి ఆరోగ్యం 
తగింది, 
ta) 
అబ్భ నా కారి కావటం, అందులో వెంట వెంటగర్భిణి 
యేర్పడ్డం మూలకంగా రాయ్‌ యింట వంటలక్క 
వుండటం తప్పనిసరి అయింది. కాని మా రాయికి 
వంటలక్క ఆతిశేగతిలేదు. కొందరు గొప్పోళ్ళకు 


పశుటా కాన్నులు. అర్ధాంగి అసలే 


వెళ్ళాలు అచ్చిరారు. మృతహ న్తంతో మెడలో 
మంగళనూ[తంబొందు మూడుముళ్ళూ వేసేనరికి 
మూడు [పాణాలు దెబ్బతిని "వెండ్లిపందిరి విప్పక 
పూర్వమే, పదవోరురోజులవండుగ జరక్క మునుపే 
మిగతా రెండు (పాణాలు పూ _ర్తిగాపోయి పెండ్లి 
కూతురు గల్లంతై, ఆ తర్వాత యెందర్ని వెండ్లా 
డినా పుటుకు పుటుకున పోయి యావజ్జన్మ భార్య 
కొరత అనుభ వించే అభాగ్యులు కొందరు. మొత్తం 
మీద యేమి [గవాచార మోగాని స్థిరమైన 
వంటలక్క దక్క లేదు. 

మొదట్లో వో పిల్లల తల్లి వుండేది. ఆ పిల్ల లకు 
తండి కరువై నందున గతిలేక నానా అగచాట్లు 
పడుతూ ఆమె వీరింట్లో వంటకు కుదిరింది. 
మారాయ్‌ తన పెద్ద పిల్లవాడితో పాటు ఆమె 
పిల్లలకి కూడా వొక యేడాది పాటు స్కూలు 
జీతం కట్టాడు, సెలవులైన తర్వాత రాయ్‌ 
కొడుకును చదివిన క్షాసునే తిరిగి చదవమన్నారు. 
ఆమె కొడుకులు చె క్లాసు ల్లోకి పోవటమే కాక 
ఫస్టుగా పాసైనందుకు బహుమతుల[కింద పుస్త 
కాలు వచ్చినై . ఈ వార్త వినగానే రాయ్‌ వెళ్ళాం 
ఆ వంటలక్కను వుద్యోగం బర్తరఫ్‌ చేసేసింది. 

ఆతర్వాత వో వికాసిని పవేళించింది. పాపం 
యే పచార్థంచేసినా (శాద్ధ యోగ్యంగా తయా 
రయ్యేది. పూర్తిగా వుడకటం, వేగటంలో 
ఆమెకు అశ్రు విశ్వాఫం లేదు. అధవా పొరపాటున 
ఆమెకు తెలియకుండా పాకానబడి తే వెం[టుక 
తుళ్లైలు కావాలని వేస్తుందని ఆమెచె అను 
మానం యీకుటుంబంవారికి ఒక రోజున 
వంకాయకూర కూడా చాక చక్యంగా చెడగొట్ట 


ఏపిల్‌ ౫౯ 


గలిగింది. అయినా యొందుకైనా మంచిదని 
వెంటటుక తులు కూడా విరివిగా వేసినట్టుంది. 
మా గోవిందం మామయ్యకు వొళ్ళుమండి పెకి 
శాంతం నటించి, “మా బాగా చేశావు, జివ్యా లేచి 
వచ్చింది, యింకా వడ్డించు, యింకా న్త వడ్డించు, 
పళ్ళం మొత్తం పట్టుకురా? అని ఆమెను తీసుకు 
రానిచ్చి, పళ్ళెంలో కూర వెబత్తం యొంగిలిచేత్తో 
తీసి వొంగున్న ఆమె నెత్తిపై రుద్ది, “నీ మొగుడు 
నీ చేతి కూడు తినలేక చచ్చాడు, తెలిసిందా? 
అన్నాడు. "సీ వెళ్ళాం ర్ఫ్రీ ఆఘాయిత్యం పడలేక నే 
ెం[దాడే కాలం చేసింది' అని ఆమె తిట్టి కొన్ని 
భఘా-బున శాపనార్యాలు పెట్టి ఉద్యోగం చాలించుకు 
పోయింది. 

మరో వంటలక్క- తన యింటిదగ్గరే మడి కట్టు 
కొని వచ్చి సరాసరి వంటలోకి దిగేది. కాని, పదే 
పదే దొడ్డిగుమ్ముంవద్దకు వెళ్ళివస్తూవుండేది. వారా 
నికి సరిపోయే సరుకులు నాలుగు రోజులు రావటం 
(పారాభించి నై. ఓరోజు రాయ్‌ భార్య మెల్లగా 
వెన కాలే వెళ్ళి, గోడమీదుగా ఆమె కు రాళ్ళ 
కేవో అందిస్తున్నట్లు కనిపెట్టింది. _తెలీనట్లుగా 
వుండి వొక రోజున నగ్నపరీత చేసింది. ఆమెకు 
మొల తాడు, దానికి సంచులు, సీసాలు (వేలాడ 
కట్టివున్నవి. తతణం డిస్‌ మిస్‌ చేసింది. 

రాయ్‌ అపాయింటుచేయటం, మామగారో 
కోడలో డిస్మిస్‌ చేయటం, వెంట వెంటనే చాలా 
మందికి వుద్వానన వచ్చింది. ఎవర్ని తెచ్చినా 
వారలకు స్వస్తి చెబుంశు రాయ్‌ నిరుత్సాహ 
పడ్డాడు. కాని కుక్‌ను పెట్టక తప్పదు. ఇది వరకు 
ఆరు కాన్పులు ఆసన్న |త్రిలో జరిగినా  యేడవది 
యింట్లో నే జరగాలని గృవాలతి గ్ర పట్టు పట్టింది, 
చేపరులో వేయలేదన్న మాేగాని వది మందికి 
చెప్పివుంచాడు వంటలక్క కావాలని, 

నేను మా వూరినుంచి చుట్టం చూపుగా వెళ్తా; 
వు త్తచేతులో కాదులే, బూడిగ గుమ్మడి కాయ, 
బుడందోన వరుగులు తీసుకు వెళ్లా, మొదట్లోమంచి 
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ఇం|వెషన్‌ పొందితే నాలుగు పూటలు నిల్వ 
వుండొచ్చుగా ! ఆఫీనులో రాయ్‌, గుమాస్తా 
యిద్దశే, నన్నుకూడా ఆ గదిలోనే అట్టి పెట్టాడు 
కదలనీయకుండా. యెవర్ర నా వస్తే నేనొకడ్ని 
పార్టీ పొజిషన్‌లో అగుపడశాగా! కాటకం వచ్చి 
పార్టీలు కరువై రిగా! యాగం చందా, పురాణం 
చందా, వారాలు, టోర్న మెంటు - అంతా యీ 
బాపతు జనంమాతం వచ్చారు. కోర్టులో వొత్తిడి 
పనుళలేమీ లేవుకాబోలు, రాయ్‌ తాపీగా నాతో 
కబుర్లుచెబుతూ కూర్చున్నాడు. ఇంతలో వొక వితం 
తువు ఇంటర్వ్యూకి వచ్చింది. మనోవర్తి వ్యాజ్యం 
వొకటి లభించింది అనుకున్నాడు మొదట్లో. త్రీరా 
విచారి స్తే, కుక్కు జాబ్‌ కోనం. మంచి వుపన్యాన 
ధోరణిలో కండిషన్సు అన్నీ కామా ఫుల్‌ స్టాప్‌ 
లేకుండా దంచేసింది. 

తను చాలా గెరవకుటుంబానికి చెందిన మనిషి 
నని, తన పరిస్థితి నేటికిలా పరిణమించిందని, తన 
తాతగారు తూములున్న చోట్ట్లల్లా భూములు నంపా 
దించినాడని, తన తండి హయాంలో నిత్య 
సంతర్పణలవల్ల తమ ఆస్తంతా నేతి రూరీచెంబు 
కొమ్ములోంచి పోయిందని, తనకు వెండ్లిఅయన 
తరువాతనే పెనిమిటి పోయాడని, తన తమ్ముడి 
పెండ్లి యామధ్య జరగవలసిందే కాని పెండ్లి కూతురు 
(పసవించటంతో ఆగిపోయిందనీ, తనకు (పథమభ ర్వ 
పోవటంలో తాడు తెగిందని, రెండో పెండ్లి కాగితం 
తగులడ్డదని (రిజిష్టరు మా రేజి గనుక), మొదటి 
మగడు నరకంలో వున్నాడని, లెండోఆయన 
స్వర్షం చేరాడని, లేటు పెనిమిట్లు కేళశసంపద నెంతో 
కొనియాడుతూ వుండేవారని, వారిమీద వున్న 
గౌరవంచే తను శిరోముండనం చేయించ లేదని, 
అదిన్నిగాక, రోజులు కలినివస్తే తనకు మళ్ళీ వెళ్ళి 
అయ్యే అవకాశం లేకపోలేదని, తన శకునం 
మంచిదని, తను యెదురొ స్టే పనులన్నీ సక్రమంగా 
నెర వేరుతవని, ఆ సంగతి 'శకునప&ీి' సినిమాతీసిన 
ఫిలింకంచెనీ [పొడ్యూసరు-- డై రెక్టరు బుంగ 


౪౪ 


బద్దయ్యగారుకూడా శతదినోత్సవ సందర్భంలో 
బహిరంగనభలో చావోటంగా చెప్పియున్నాడని, 
తను నాన్‌ ము త్తయిదెనా చాలామంది ముత్తయి 
దువులకన్న (శేష్టమని, వారలలో చాలామందికి 
లేని జీవకళ తనలో వుందని, తను మాజీము త్తయిదు 
కనుక తనలో పూర్వపు సువాసన చాలా మిగిలి 
పోయిందని నశేశినిగా వుంటానికి బలమైన 
కారణాలు బోలెడున్నాయని చెప్పింది. 

తను బేషరతుగా [ప వేశించుటకు వీలు లేదు. 
షరతులన్నీ కట్టుదిట్టంగా వుండాలి; తు. చో 
తప్పకుండా అమలు జరగాలి. అందులోనూ తను 
అఖిలాం[ధకుక్సున మేళనపూ ర్వసు వాసినీ శాఖకు 
గౌరవ శార్యదర్శినని చెప్పింది. అమాయకపు 


వంటలక గాల కాయ కష్టాన్ని తరత రాలనుంచి 
కొల కొటుకుంటున్న గృవాస్థుబూర్జు వాల నిరం 
౧ టి థి జ 


కుళత్వం నళించాలంది. తనకు కాఫీ మాచెడ్డ అల 
వాటని, తన మొదటి మగడు రా|తిపూట పోళే 
శెలారుజా మున కాఫీ పెటుకొని వేడి వేడి స్ట్రాషింగు 
౧ లు ల 
డికాషను గొంతులో పడ్డాక నే గొంతెత్తి బిగ్గరగా 
యేడ్వగలిగానని చెప్పింది. కాఫీ 'వేసుఅనో, కానీ 
a గ్‌ 
అనో, రోగకారణమనో యేదో నెపం బెట్టి యింటి 
వారు కాఫీ మానినా తనకు కాఫీ కంపల్సరీ అని, 
ఫ్లాస్కులతో శాఫీనింపి రెడీగా వుండితీరాలని 
చెప్పింది. 
ననాతన అధునాతన పద్ధతులు "రండూ మేలు 
కలయిక కూర్చి, నవ్యరుచులతో చేయగల (వజ్ఞ 
ణా 
(ప్రజాపతి తనకు | పత్యేకంగా యిచ్చాడన్నది. కాని 
తినేవాళ్ళ దురద్భష్టంవల్ల వాళ్ళనోట శనివుండి 
ఒక కప్పుడు పాకం చెడవచ్చు. ఇదేం పబ్లిక్‌ 
పరీశా ప్యానై తీరాలి అని పట్టుపట్టటానికి ! కుక్‌ 
చేనినవంట కిక్కురుమనకుండా పేర్లు పెట్లకుండా 
౧ ల 
తినాల్సిందే. చేసుకున్న వెళ్ళామా, నన, సణుగుడు 
పడ్డాన్కి ? 
సినులు పునర్వివావాం చేసుకోటంవల్ల, చదువులు 
వుద్యోగాలు వల్ల, హిందూలా ననగరణవల్ల, వోటింగు 


అయినా చాలామంది పూర్వనువా 


జయంతి 


హక్కు వచ్చినందువలన, స్వాతం(త్యం, స్వరాష్ట్రం 
సిద్ధించడ౦ వల్ల కుక్సు నంఖ్య నానాటికీ తీణించే 
[ప్రమాదం గలదని చెప్పింది. 

(బవ్మా కొందరి జాతకం పార్కరు పెన్నుతో 
(వాశాడని, తన జాతకం గద్ద ఈక తో గీకినాడని, 
అనతి కాలంలో స్పుత్నిక్‌ వీక్షణవల్ల తన జీవితం 
మారగలదని, లగ్నాధిపతి రాకెట్‌ రాశిలో జొర 
బడ్డాడని, కొద్దికాలంలో లోకులు కుక్సుకు జేజేలు 
కొట్తూ పల్లకీ మోస్తారనీ “సెలవిచ్చింది. 

తనది కడు సున్నితమైన [పాణి అని, కండ్లకు 
పొగ తగలకుండా వంటింటి చిమ్నీలు, పెద్ద కిటికీలు 
వుండాలని, కెటైలతో చేయడం కష్టం గనుక 
బస్తాలకొద్ది బొగే కొని వుంచాలని, అరడజను 
కుంపట్లు వుండాలని, గిన్నెలు పెట్టడానికి దించ 
డానికి పట్కార్లు, పొయ్యి వూదడానికి గొట్టాలు 
నషప్లయి చేయాలని, తనకళ్ళు ఆప్రీషియన్‌ చేత పరీత 
చేయించి తగు సులోచనాలు వుచితంగా యిప్పిం 
చాలని చెప్పింది. అలా చేయనిచో విస్తళ్ళలోకి 
వచ్చే రాళ్ళు, + చింతపు స్లైలు వగ రాలకు తను 
బాధ్యతనహించలేనని నిర్నొగమాటంగా చెప్పేసింది. 
ఇంట్లో మగడు పెండ్లాం కీచులాదుకోవటం, పిల్లల 
అరుపులు గలభా వుండకూడదు. మాజీ మొగుళ్ళు 
దయ్యాలై తనమీద మోజు చావక వెన్నంటి 
వున్నారని, పమాతం రద్ది జరిగినా తనకు హిస్టీ 
రియా ఫిట్సు వ న్తవని వార్నింగు యిచ్చింది. 
తనకు వేళకు భోజనం పడకపోతే భాగోళమంశా 
గందరగోళంగా వుంటుందని, పురుషులు సైరన్‌ 
కూసేసరికి యింటికి రాకపోతే తనుముందు తినేసి 
వెళ్ళిపోవటమే, తర్వాత పెట్టుకు 
తినాల్సిందే అని కఠినంగా శాసించింది. కొందరివి 
పాపిష్టి దిష్టికళ్ళు గనుక తనకు మొదటినుంచీ 
వొంటరిగా కూర్చుని తినే అలవాటంది. 

ఆ చెబ్బతో నాగుండె రుల్లుమన్నది బెల్లం 
కొట్టిన రాయిలాగా నోరెత్తక, [(శోత పారే సే 
చేస్తున్నాడు. అతని పెండ్లాం చురచుర చూస్తూ 


వాళ్ళొచ్చి 


వీ పిల్‌ ౫౯ 


గవాతంలోపల (పక్కగా నిలబడి వింటున్నది. 
కోర్టు మెం అయిందని గుమాస్తా జారుకున్నాడు. 

నాన్‌స్టాప్‌ గర్భిణీలకు మగాళ్ళను శికించాలని, 
అనలు భర్త కం|టోలులోవుంశే బర్తు కం[టో 
లుతో పనిలేదని, భర్తమీద నాట్యమే భరతనాట్యం 
పుట్టుక అని చాలా కొత్తసంగతులు తెలియ జేసింది. 

తనకు పదార్థ గుణగవాణపారీణత, రుచి పాక 
ములు, వంట పస, పుట్టుకతో నే సంపా పించిన 
విశేషమని బయట పెట్టింది. తనచేతి కూడు తింకే 
అజీర్ణరోగభయం వుండదని 
వడలు పెట్టి ఒడలు పెంచితే బడుధాయి వెధవలై 
లడాయిలకు దిగి యాగీలు తెస్తారు. కనుక బడాయి 
మాని పిండివంటలు యే పండక్కో చేసుకోవాలని 
సలవో. 

తను చేయటానికి బద్ధకించి చెబుతున్నానని 
అపోవాపడవద్దంది. తను తె లం రాసీరాయకుండా 
వేడివేడి పెనంమీద పిండి వేస్తే వీపు కాలి కెవ్వుమని 
కేక వేసి అట్టు యెగిరి దూకి విస్తళ్లలోకి పడు 
తుందని తన |పజ్ఞ తెలియ జేసింది! తను కుక్సుకు 
మై 9నింగ్‌ కాలేజీ పెట్టి వంట కోర్సుకు తర్ఫీదు 
యిచ్చి, డిన్లా మోలు యిప్ప్పించాలని ఆలోచన 
కలదని చెప్పింది. గవర్న మంటు తను పెట్టబోయే 
ఆ సంస్థకు రికగ్నిషన్‌ యిచ్చి, అక్కడ డిప్లామోలు 
పొందిన వారి కే కుక్కు లైసెన్సు 
అవకాశముంశు వచ్చే యెలక్టనులో ఈ [పణాళిక 
మీద నిలబడి కాబినెట్‌ లో మం|తిణిగా దూరి తిండి 
వ్యవహారాలు పరిపాలించా లనే కుతూపహాలం 
కలదని, కొద్ది కాలంలో రాజధాని నగరమైన 
పై,దాబాదులోనూ, తెనుగు గడ్డకు నడిబొడ్డుగా 
వి రాజిల్లు చున్న విజయవాడలోనూ వంటలకి ల 
క ళాపరిషత్సభలు జరిపి, పాక కళకు (ప్రచారం, 
(పోత్సావహం చేకూర్చాలని, తన చిరకాలవాంఛ 
ఈ సందర్భంలో వంట పోటీలు, 
బహుమానాలు, సన్మానాలు ఏర్పాటు చేయాలి, 
కవులు పిండివంటల వై గేయాలు (వాయాలి. అవి 


చెప్పింది. వీలలకు 
౧ 


యివ్వాలంది. 


అని చెప్పింది. 


౪a 


సర్కారు ఖర్చుతో అచ్చు వేయించాలి. స్కూళ్ళలో 
ఆ పుస్తకాలు పాఠ్య[గంథాలుగా పెట్టాలి, వంట 
సాహిత్యం ని స్తరించాలి. బు రకథలు చెప్పాలి, 

పెళ్లాం కాస్టీ, కుక్కు చవక అనుకునే రోజులు 
మారినె, వంటలక్కలు కళ్ళుతెరిచారు. బేసిక్‌ పే, 
అల వెన్సులు అన్నీ వందలలో వుండాలిసిందే. ఈ 
మూగ (శమజీవులు కొద్ది వేతనాలకు యివి 
మోసపోరు. సంఘాలు లేవదీసి అలజడిచేస్తారు. 
తమ న్యాయమైన కోశ్కెలకొరకు, జన్మ వాక్కుల 
కొరకు పోరాటం జరుపుతారు = గర్‌బలతో, అట్ల 
కాడలతో, చేతి కొరువులతో వీరిని అడ్డగించగల 
శకి లేదు. అట్టి విశ్వకల్యాణంకొర కే తను కంకణం 
కట్టుకొని, మూడో వెళ్ళి (ప్రస్తుతం వాయిదా 
వేళానన్నది. 

అకాలమెంది. ఆపదు, నాకు పరాయి యింటికి 
వస్తే మరీ ళోష. మళ్లా మొదట్లోకి వచ్చింది 
ఆపె ధోరణి. 

తిను రైల్వే మడితోనే వంట చేస్తానని, మడి 
ఆచారంలో తన శేమాత్రం విశ్వాసం లేదని, చన్నీళ్ల 
స్నానంచే స్తే జలుబు చేయగలదని, వేడినీళ్ళు కంఠ 
స్నానం చేయగలనని, కావలి స్తే పట్టుబట్రకొని 
యివ్వమని, తడిగుడ్డ తనకు సుతరామూ గిట్టదని 
చెప్పింది. వింత కాంబినేషన్సు చేయగలనని, పకోడీ 
బజ్జీ వేర్వేరుగా కాకుండా 'బజోడిలు చేయగలనని, 
చక్రపొంగలి. కేసరీ భాత్‌ కాకుండా కేనరిపొంగలి, 
చక భాత్‌ తయారు చేస్తానని తెలియ జేసింది. 
కూరకు, పచ్చడికి, పులుసుకి ఒకేశాకం చేసే 
అలవాటని చెప్పింది. అంతా తనది నూతన పంథా 
అని చెప్పింది. రుచి తినేవాళ్ళదంతనసిరి, నోటిళని 
మీద ఆధారపడి వుంటుంది. తనది నిష్మామకర్శ, 
సాశీభూతంగా కుంపటి కేసి చూస్తూ కూర్చుంటా 
నన్నది. చేయికాలితే ఫస్ట్‌ ఏడ్‌ కు నవనీతం, వాస్‌ 
లైను శెడీగా వుంచాలి. ముక్కలు తరిగేటప్పుడు 
దోస, వీర చేదువుందో లేదో, ఆ పరీక యింటి 
వాళ్ళ కేగాని తన కేమి నిమి త్తంలేదు. అడపాతడపా 


vk 


పురుగులు వన్తవి, అందుకని నణగకూడదు, 
(వావ్మాణులు ఈ రూపకంగానై నా మాంసాహారం 
చేస్తే బలంచేకూరుతుందని సగర్వంగా సెలవిచ్చింది. 
ఇంటికి రోజూ రానూపోనూ రిజూలకు, సిటీ బస్సు 
లకు ఛార్జీలు యిచ్చుకోవాలి. ఏకొత్త పిక్చరు 
వచ్చినా మొదటిరోజు నే వెళ్ళ అలవాటు. ఆ రోజు 
తనకు ఘనంగా యివ్వాలి. వారంవారం తలంటి 
తనకుండాలి. ఇంటావిడ (పతి కుక వారం పోసుకో 
టానికి బద్ధకించవచ్చు. లేదా లోభించవచ్చు. 
తనది గాజుకాయ శరీరం. తనుమాత్రం ఆజ్యం 
గిన్నెతో బోర్లించుకోబమే గాని, మిళ్లెలతోకాదు. 


తనకువచ్చే కవర్లు చింపకూడదు. పూర్వపరిచి 
తులు అనేక పనులమీద రావటం కద్దు. వాళ్ళను 
అడ్డగించ కూడదు. అనుమానించకూడదు. తన 


జయంతీ 


"గౌరవానికి గురిగింజ యెశ్తెనా భిన్నం జరగ 
కూడదు, తను లోగడ వుండివచ్చిన యింటి ఆయన 
బయట పులి, యింట్లో పిలిఅని, ఆయన యింటికి 
రాగానే సూటు విప్పి వెళ్ళాన్కి వీవురుద్దేవాడని, 
తనమీద ఢాం ఢథూంలు చేస్తే ఒళ్ళుమండి, వోరోజున 
నేతితో నిప్పురాశేసి, పులుసుతో ఆర్బి, కాఫీతో 
కాళ్ళుకడుక్కుని, పాలు పుక్కిలించి వుమ్మేశా 
నన్నది. 

ఇంతలో మా గోవిందం మామవచ్చి (గుడ్లు 
వురుముతూ చూచాడు. తర్వాత కబురుచేస్తాలే 
అని మా రాయ్‌ అన్నాడు, 'పమీ అక్కరలేదు. 
వెంకమ్మగారు వాళ్ళ దొడ్డమ్మను యేర్పాటు చేస్తా 
నన్నది' అని హోమ్‌ గవర్న మెంటు ఆర్డినెన్సు దారీ 
చేసింది. ఇంతకూ నాకు కెంత కాలం వాళ్ళింట్లో 
(వసాదం తినే గీత వుంది! 


నైవేద్య పము ఉత్పల నత్యనారాయణా చార్య 


అంచిత భక్తితోడ జను 

లందటు( బువ్వులు పండ్ర్లనుకా సమ 
ర్పించుచునుండ నే నొకటి 

రెండు ఫలంబుల నారగింపు నే 
యించక చెంతనుండి భజి 

యించెడు నప్పుడు స్వామి చూపు నా 
పంచియలోని పండ్ల పయి( 

బడ్డది... చప్పున మా(టువెట్టితిన్‌ . 


తేకువతోడ నే(డు గొని 

తెచ్చిన పండ్లివి నీ కొసంగి నా 

ధా 

రాకకు వేచి వాకిట ని 

లంబడి చూచుచు “ఏవి పండ్లు నా 
న్నా! కొనిరావు నీ వెపుడు 

నా” కను బిడ్డల కేను నిర్ణయా 
భీకరమూ ర్తి వోలె గని 


పించగలేను (ప్రభూ: నిమేషముకా. 


ఎవరొ స్వామికి. బూజ చేయించుచుండ 
వెస గుబాళించె నా మూట వెలయు పండ్లు 3 
పండ్లవాసన లెట్లు లాపంగవచ్చు ? 

స్వామి కనుదమ్ము లెట్లు కప్పంగవచ్చు ? 


అంత నర్చకుండు యవనిక దిగజారి 
స్వామి కారగింపు సలుపుచుండ 
నన్ను( బరిహసించె నా జిల్లు వలిపంపు 
పంచెలోని పండ్లు (ప్రతిఫలించి. 


గుడి గంటల్‌ వినిపింప నీ కడకు 
రాకుండంగ( టోలేను నా 


కడ నున్నట్టివి నీ కొసంగక 
చనంగా లేను. ఏదేని నీ 

కిడుచున్నప్పుడు నాదు వీదతనమో 
ఏదో ననుళా లుబ్బనిం 

గడు దుర్చుద్దుని. జేసి కొంత తడ 
వాకట్టుం గదే! చేతులకా. 


ఆదరమొప్ప నీ కొస(గు 

నట్టి ఫలంబది శూన్యమందునకా 
గాదని నీకు నర్పణ 

మొనర్చిన దించుకయేని వ్యర్థమై 
పోదని దానినిం దిరుగ( 

టొందెదనంచని నమ్మియుండియుళా 
లేదనకుండ నీ కొస(గ 

లేను గదా! దురదృష్టవంతు(డన్‌. 


అకృతాత్ముల్‌ సుకృతాత్ములో తెలియ 
రా కజ్జాత మైయున్న యా 

స్తీక లోకమ్మున కీ వొసంగెడు 
శుభాశీర్వాద వారమ్ములో 

నొక లేశంబును మాకు( జెందునటులకా 
యోజించి మా వంటి లు 

బ్దకులం గూడ సముద్ధరింపుము (ప్రభూ: 
దాక్షీణ్యభావమ్యునన్‌ 


పద్యమందు( దగిన పదము వేయకయున్న( 
గవికి( గలుగునట్టి కష్టమెంత' 

దై వమునకు నీయ దగినది యీకున్న 
భక్ర్తు( డొందునట్టి బాధ యంత, 


దొప్పలపూడి శ్రీనివాసరావు | అభ్యుదయ నాటికలు 


తెలుగు నాటకరంగము యొక్క చరిత (పారంభమె 
వందసంవత్పరములు దాటలేదు. ఈ కొలముననే వేలకొలది 
నాటకములు (ప్రచురింపబడి (ప్రదర్శింపబడినవి, ఈ నాటక 
ములు భిన్నభిన్నములై న మార్గములలో రచింపబడి స్వపర 
దేశీయములైన అనేక సాహిత్య ప్రభావములచేత వికాసము 
పొందినవి. ఈ వికాసమంతయు అభ్యుదయ మనవచ్చును. 

అభ్యుదయనాటిక లనగా నేమి? ఈ అభ్యుదయ శబ్దము 
మన సాహిత్యములోని అభ్యుదయ కవిత్వము మొదలైనచోట్ల 
(ప్రయోగింఎబడినట్టిదా ? లేక రూపరముల యందలి 
నవ్యత్వము పొందినదా ? కొ త్తదనమన్నది ఏ సాహిత్యము 
నందైనను కాలము మారినకొలది కలుగుచునే యుండును. 
ఈ [కొ త్తదనమే అభ్యుదయమెనచో ఇప్పుడు మనము 
అనుకొన్న అభ్యుదయ సాహిత్యము పాతబడి వేరొక 
సాహిత్యము అభ్యుదయ ముదను తగిలించుకొనవచ్చును, 
ఈ ఆనిక్చితమెన స్తితిని నిర్ణయించువారెవరు ? కొందరు 
మార్క్‌ (ప్రతిపాదించిన సామ్యవాదమును (ప్రచారముచేయు 
సాహిత్యమే ఆభ్యుదయమనిరి. 

ఈ అభ్యుదయభావమును నిర్విచించునపుడు కేవలము 
దాని వస్తుత్యమును గూర్చి విచార మేకాని వస్తుస్వరూపమును 
గూర్చిన విచారణ చేయబడుటరేదు. ఈ కిళావస్తు సంబంధి 
విచారము పూర్వము ఆలంకారికులు చేసిరి. వారి నిర్ణయ 
ములు సర్వక ళాశ్నేత్ర మున ఆంగీక రింపబడినవి, ఇపుడు 
పాకీకమెన దృక్పథము బలిసినది, ఎది యెట్లున్నను 
మానవునకు అపకారము చేయని సుభానుభవదాయిమైన 
వ్యాగూపము ఆభ్యుదయసాహిత్యమనుటలో మనకు విభేద 
ముండరాదు. 

తెలుగు నాటకరంగమున అభ్యుదయ నాటకములన్న 
వ్యవహారము, (శ్రీ గురజాడ అప్పారావుగారి క న్యాశుల్కము 
పేర్కొనుటతో (ప్రారంభమగుచున్నది, అంతకుముందున్న 
నాటకములకన్న ఆ నాటకి మునందున్న [ప్రత్యేక లక్షణములు 
దీనికి కొరణములై నవి. కన్యాశుల్మమునకు పూర్వము 
సంస్కృత, ఆంగ్లరూపకముల ఆనువాదములేకొని, తెనుగున 
స్వతంతములైన రూఎకములు చాల తక్కువగా నుండెను. 


ఈ నాటకము తరువాత (ప్రవ_రిల్లిన రూపకసాహిత్య 
మంతయు నేను చేయుచున్న విచారణలో చేరును. 
గురజొడవారి కన్యాశులము మొదటిసారి 1807లో 
(పచురింపబడినది. ఈ నాటకము పె (ప్రత్యక్షముగా పొళ్ళాత్య 
(ప్రభావము గోచరించును, దీనికి సంస్కృత ఆంగ్ల రూపక 
లక్షణములలో ఏ లక్షణములును పట్టవు. అస్కార్‌ వైల్డ్‌, 
బెర్మార్డ్‌ షా మున్నగు ఆంగ్ల రచయితల రచనారీతి ఇచట 
గోచరించును, కన్యాశుల్క రచనలో విదేశీయ (ప్రభావమేగాక 
(ప్రాచ్య నాటక పునరుజ్జీవనదృష్టియు రచయితకున్నట్లు 
మనకు గోచరించును. మధురవాణి పాతలో శూ దకుని, 
వసంత సేనను ఆదర్శముగా (గ్రహించినట్లు తెలియవచ్చును. 
ఈ నాటకరచనయందు గురజొడవారు అనాటి నాంఘిక 
శక్తుల సమ(గ్రవ్య క్రీకరణము చేయగలిగినారు. (గ్రాంధిక 
భాషావాదముపై తీరుగబడి, వ్యావహారిక మునే సాహిత్యభాషగా 
స్వీకరించి నాటకమును రచించినాం.. వ్యావహారిక భాషలో 
తొలిసారిగా 3. వి. ఆర్‌. కృ, ౫వుగారు “అపవాద 
తరంగిణి” అనుపేర “షెరిడాన్‌” (వానీన “స్కూల్‌ ఆఫ్‌ 
స్కాండల్‌” అను నాటకమును గద్యరూపకముగా ఆనువ 
దించినారు. వ్యావహారిక భాషకు తన స్వతంత్రమెన నాటక 
ములో (ప్రవేశము కల్లించుటలో గురజాడవారు కృతకృత్యు 
లైనారు. ఇంతకుపూర్వమే వేదము వెంకటరాయ శాస్త్రిగారు 
తాప రుద్రీయమునందు పేరిగానిపాాత్రకు (గామ్యభాషను 
వాడి పాత్రోచిత భాషావాదమును నిల బెట్టినారు, 
వీరేశలింగముగారి సంఘ సంస్కరణోద్యమము ముమ్మ 
రముగా సాగుచున్న రోజులవి. విధవా వివాహములు, బాల్య 
వివాహముల పైన ఏవగింపు, కన్యాశుల్క నిరోధము. మొద 
లై నవి నాటి సంస్క ర్హల ఆశయములు. ఈ ఆశయములు 
నాటకములందు సర్య(త్ర బలపరచబడినవి. ఆనాటి సంస్క 
ర్తలు గు ర్హింపలేని ఆంగ్ల _పభావముయొక్కం వికృత స్వరూ 
వమును గురించి గురకాడవారు గిరీశం పాతను సృష్టించి 
నారు. నాగరికతా (భాంతిమూలకమెన అనాగరికతను చుట్టు 
కొని గిరీశం చిట్టచివరకు “డామిట్‌! కథ అడ్డం తిరిగింది” 
అని తన నైషృల్యమును సూచించుచ న్నిష్కమీంచును. 


ఏపిల్‌ ౫౯ 


ఇది నాటక పర్యవసానము. గురుజొడవారి నాటకము దేశీ 
యములైన ఆచారములలోని వెట్టివేషములను, వెక్కిరించు 
టయే గాక, గిరీశం ప్మాతద్వారా పాళ్చాత్యభావ మోహితమెన 
యువలోకమును మంచి మార్గమునకు మరల్చుటయే (ప్రధా 
నముగా స్వీకరించినది. ఈ నాటక రచనా విధానముగూడ 
(కొత్త పోకడలు పోయినది. 

గురజాడవారు (ప్రారంభించిన నూతనోద్యమమును కొన్ని 
సంవత్సరములవరకు ఎవరును నిర్వహింపలేదు. తిరుపతి 
వేంకటకవులు మొదలగువారు రచించిన రూపకములు 
ప్రాచీన సంస్కృత రూపకములకు (గుడ్డి అనుసరణలుగా 
షస్మూతమే రచింపబడినవి. వీవియందు పద్యబాహుళ్యము 
భాషలోని లాక్షణికత తెలుగు రంగస్టలమునకు కొంత అప 
కారము చేసినవి. తరువాత బొత్సాహిక నటబృందము వచ్చు 
వరకును తెలుగునాటకమన కేవలము పద్యములను పాడు 
వారి సమ్మేళనము అయినది. ఈ నాటక ములయందు ఏ 
ఒకటి రెండింటికో తప్ప మిగిలినవానికి సాహిత్య గౌరవము 
గూడ లేదు. ఒకరు (గ్రహించిన ఇతి వృత్తమునే పదిమంది 
(గ్రహించి నాటకములందలి వైవిధ్యమును సాధింపలేక 
పోయినారు. మొదటి (ప్రపంచ యుద్ధమునకు తరువాత 
తెలుగుసాహిత్య రంగములో భావకవిత్వోద్యమము పాదు 
కొన్నది. ఇంచుమించుగా యీ కాలముననే శ్రీ అబ్బూరి 
రామకృష్ణారావుగారు “నదీసుందరి"ని రచించిరి, రచయిత 
“అధినవమ్మగు రూపక మాంధభాష నర్పణము చేయు 
చున్నాడ”నని చెప్పుకొనినాడు. ఈ రూపకము ఎన్నడో తన 
హృదయసీమయందు కావేరీనది పూచిన పరిమళములు 
కారణములుగా రచింపబడినది. క వేరకులపతికి నదీ కన్య 
మైన కావేరి లభించెను. సహ్మాాది యందలి దేవీఎంజిర 
మను నికుంజమున ,(ప్రవేశంచినచో ఆమె నదియైపోవునట, 
క వేరు డెంత జాగ త్తగ నున్నను ఆమె తన సర్వస్వముగా 
భావించు అగస్త్యుడు ఆమె సుఖముకొరకై సహ్మాదికి 
కొంపోయెను. ఆమె నది అయ్యెను. ఈ రూపకములోని 
కథ యిది. ఈ రూపకమునందు ఒక నదీకన్య తాను నది 
యగువరకును పొందిన వేదనను కవి కథాకస్తువుగా స్వీక 
రించినాడు. (ప్రకృతిలోని నదిని పాత్రగా స్వీకరించిన ఆధు 
నిక రచనలో ఇది మొదటిది. ఈ రచనయంతయు సుందర 
ముగ, లలితముగ సాగినది. భాష [గాంధీకము. గురజాడ 
వారు (ప్రారంభించిన ఉద్యమము సాహితీసమితి కాలమందు 
కొత్త రూపమున వికాసము నొందినది. ఈ రచనలో కవితా 
గుణము లెక్కువ. ఈ కాలముననే తెలుగు సాహిత్యములో 
శ క్రిమంతులైన ఇరువురు రచయిత లుదృవించినారు. ఒకరు 


౪ 


(శ్రీ చింతా దీకీతులుగారు. మరియొకరు గుడిపాటి వేంకట 
చలంగారు. ఈ యిరువురు రచయితలును తెలుగులో కథా 
నికను. నాటిక ను దిద్దితీర్చినారు. ఇద్దరిలోను సౌందర్యారాధన 
యందు మమత ఎక్కువ కౌన్పించును, 

దీకితులుగారు గొప్ప సౌందర్య పిపాసగల వ్య క్రి. పశువు 
లందు, పక్షులందు, శిశువులందు సృష్టిమహత్త్వమును చూచి 
ఆళ్చర్యపోయినవారు. ఈయన గొప్ప ఆధ్యాత్మిక సాధకుడు. 
ఈయన రచించిన నాటికలలో శర్మిష్ట, వరూధిని, చక్రవాక 
మిథునము, దసరా దిబ్బ, రేణుక, శ్రీకృష్ణుడు అన్నవి 
ముఖ్యములు. వరూరినియందు దీక్షితులుగారు అల్లసాసి 
పెద్దనగారి వరూధినీ పవరోపాఖ్యానమునకు కొత్త వ్యాఖ్యా 
నము చేసినారు. వరూధిని ప్మాతనుగూర్చి ఆతఃపూర్వ 
మున్న అపోహలను తొలగించినారు. వీరి “శ్రీకృష్ణుడు”లో 
పిల్లల మనస్తత్వము ఆతి సుందరముగ సూచింపబడినది. 

ఈయననాటిక లన్నింటియందును“ళబరి” ముఖ్యమైనది. 
తెలుగుసాహిత్యములో “శబరి, *పురూరవి ఆందుకొన్నంత 
ఆధ్యాత్మిక బౌన్నత్యము మరి యే యితర తెలుగు నాటక 
ములు అందుకొన్నట్లు లేవు, “శబరి”లో నీచజాతికి చెందిన 
త్రీ సద్గురు సాన్నిధ్యమువలన ముక్తిని పొందుట సూచిత 
మైనది. నాటకిము ఐదంకములుగా శబరియొక్క. ఆర్యా 
త్మిక సాధనా వివరణ రూపముగా కూర్చబడినది. ఇందులో 
హనుమంతుని పాత శబరికి శ్రీరామ దర్శనము కాకి 
పూర్వము (వేళ పెట్టబడిన ది. ఇటీ, కోకిలలు, చిలుకలు, 
నెమళ్ళు, అన్నీ (శ్రీరామచంద్రుని సపర్యాపర్యా వ్రబుద్దు 
లైనవి. “పకృళతసౌందర్యము అంతా ఆయనకు ధార 
పొయ్యాలి. మానవహృదయింలో మాధుర్యము ఆయన 
కోసము వెచ్చించాలి”అని ఈ నాటకములో శబరి పలుకును. 
శ్రీరామచంద్రుని వృత్తాంతమును ఎప్పటికప్పుడు పావు 
రములు శజరికి అందించుచున్నవి. ఇట్లు యీ నాటకమందు 
సృష్టీ సర్వమును పరమేశ్వరాభిముఖముగా తీర్చుటలో 
(శ్రీ దీకీతులుగారు కృత్యులై నారు. గురజాడవారు ఉద్య 
మించిన వ్యావహారిక భాషను యీయన నాటకమునందు 
వినియోగింప గల్లినారు. 

దీక్షీతులుగారివలన (పేరణపొంది అనంతమైన సాహిత్య 
మును సృష్టించి దేశములో దుమారమును కల్పించిన రచ 
యిత శ్రీ చలం. చలంగారు 1028 లో “చితాంగిొని 
రిచించిరి. తరువాత ఈయన జయ దేవ, భానుమతి, సొవితి, 
మృత్యువు, శళాంక, పురూరవ మున్నగు నాటకములు 
రచించిరి. ఈయన త్రీ పురుష సంబంధమైన కౌమభావ 
మును (ప్రధానముగా స్వీకరించి తన సాహిత్యమును నిర్మించి 


తం 


క్‌ 


నారు. చలంగారు వెవాహిక సంస్థను గూడ కాదన్నవారు. 
డీ. హెచ్‌. లారెన్సు, మపాసా, మీటర్‌లింక్‌ మొదలైన 
రచయితల రచనలు ఈయనకు మార్గదర్శకము లైనవి. 
మనస్తత్వ శాస్త్రములో (ప్రాయిద్‌ ప్రతిపాదించిన నీద్ధాంత 
ముల (ప్రభావము ఈ రచయితల పెన విశేషముగ నుండెను. 
చలంగారి తొలి రచనలో వైకాహిక సంస్టయొక్క దొర్చ 
ల్యము, స్రీ పురువల స్వచ్చంద (ప్రణయము, దాని బొన్న 
త్యము చిత్రింపబడినవి, ఈ తిరుగుబాటు దేశములో ఆను 
కూల్యమునకన్న వ్యతిరేకభాపమునే కల్లించినది. 

చలంగారి రచనలలో తెలుగుభాష [కొత్త అందమును, 
(కొత్త శక్తిని సంపాదించుకొన్నది. ఈయన భాష (ప్రాచీన 
ములైన  వ్యాకరణసం_పదాయములను 
ఛిన్నాభిన్నము చేసినది. ఒక అన్వయము గాని, ఒక వాక్య 
స్వరూపము గాని, ఈయన రచనకు నిర్ణయించుట కష్టము 
అయినను ఈయన వచనము మిక్కిలి శ క్రిమంతమైనది. 
చితాంగిలో చలం అంతకుపూర్వమున్న కథను తలకిందులు 
చేని, చిత్రాంగి పాత్రకు గొప్ప జొన్నత్యమును చేకూర్చి 
నారు. ఈ చితాంగి ఇతరుల సారంగధరచర్మితలో 
క్రన్పించు వేళ్యవంటి రాణికాదు. ఆమె మనసార (పేమిం 
చిన రాజకుమారునిశై చిట్టచివరకు (ప్రాణత్యాగము గూడ 
చేసినది. సంఘములోని కొన్ని బలవ త్తరములైన శక్తుల 
ఒత్తిడి కాగలేక అమాయకులైన జీవులు నశించిపోవుట 
యీ నాటకమున _ కితివృత్తము. ఈయన భానుమతిలో 
గొప్ప అభిమానముగల ఇరువురు రాణులు ఎదురెదురుగా 
నిలబెట్టి చూపింపబడినారు. కేవల మొక రాణిగా భట్ట 
నారాయణుడు “వేణీ సంహారములో చూపించిన భాను 
మతివి భారతీయ స్మమాజ్ఞిగా రూవించి (ప్రాణము పోనీ 
నాడు. దురభిమానముగల (ద్రౌపది భానుమతీదేవిముందు 
వెలవెల పోయినది. ఈ దురభిమానమే ఆమె అవమాన 
మునకు కౌరణభూతమైనది. ఈయన జియ దేవలోని జయ 
దేవుడు అనంతమైన సౌందర్యవిపాస గలవాడు. ఎక్కడ 
సౌందర్యమున్నను ఆతని సర్వేందియములు దానిని తమ 
అధీనముగా చేసికొనుటకు తహతహ లాడిపోవుచుండెను. 
అందువలన చివరివరకును సన్యసించినను ఈ స్త్రీలోలు 
పత్వము వదలలేదు. ఈ నిరంతరాన్వేషణలో చలంగారి 
జయ దేవుడు మహా భక్తుడై నాడు. 

ఈ విధముగా నాటకములు, నాటికలు రచించి దీకీతులు 
గారు, చలంగారు తెలుగునాటకస్వరూపమును ఉద్దీవింపె 
చేసినారు. ఈ కొలముననే విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు 
“అనార్కలి, నర్తనశాలి రచించిరి, 


సంపూరముగా 
గ్ర 


“అనార్కలి, 


జయంతి 


అనార్కలి సలీముల (పణయ సంబంధిగాథ. ఇది పూర్వాం 
కము, ఉ త్తరాంకము ఆని రెండంక ములుగా విభజింపబడీన దది. 
పూర్వాంకమందు పూలకన్నెలు, వసంతుడు, కోకిలలు, 
చిలుకలు మొదలైన శృంగారరశ ఉద్దీపక సామ్యగి 
పాత్రలుగా (ప్రవేశ పెట్టబడినవి, ఈ నాటకమందు (ప్రదర్శ 
నానుకూల్యముకన్న గీతభావము (Lyrical element) 
ఎక్కువ. నర్హనశాలలో కీచకునిపాత్ర ఆతి గంభీరముగా 
చితింపబడినది. ఈ నాటకమున కీచకుడే నాయకుడు. 
ఈ నాటక రచనా [కమమునందు సంస్కృత రూపక లక్షణ 
మర్యాదలు విదూషకొది ప్మాతలు (వవేశపెట్టటయందు 
గోచరించును. ఉత్తర పాత్రను చాల సున్నితముగా ఈ 
నాటకమున నిర్వహించినాడు. ఈ కొలమున వచ్చిన కొన్ని 
నాటకిములలో కొన్ని సామాన్య లక్షణములు కన్పించు 
చున్నవి. చాలవరకు సంపూర్ణముగ వచనములో రచింపబడుట 
ఒక లక్షణము. కొన్ని నాటకములందలి వచనము ఇంకను 
(గొంథికముననే రచింపబడుచున్నది. 

ఈమధ్య ఒక విచిత్రమైన స్టితి జరిగినది. అది మనకు 
ఆశ్చర్యమును కిల్లింపవచ్చును. సాహిత్య అకాడమీవారు 
(పకటించిన ఇండియకా లిటరేచర్‌ లో శ్రీ ఆచంట జానకీ 
రామ్‌గారు తెలుగు నాటక ములనుగూర్చి (వ్రాసినారు, మన 
దేశమునందు కొంచెము సేరువచ్చినవాడెవడైనను (ప్రతి 
విషయమునందును తానే (ప్రమాణమనుకొనును. బహుభాషా 
సమ్మేళనమునందు ఒక భాషకు (ప్రాతినిధ్యము వహించుటచేత 
దానికి అన్యాయము చేయరాదు, ఈవ్యాసమందు అది 
జరిగినది. జానకీరామ్‌ గారి వ్యాసములో దీకీతులగారి “శబరి”, 
నరనింహళాన్త్రిగారి “సోమనాథ విజయము” ఏకొంకికలుగ 
చెప్పబడినవి. ఇది వారి సర్వజ్ఞత్వ మునకు తార్కాణము. 
మిగిలిన భాషలవారు మాత్రము తను భాషకు ఏమాత్రము 
న్యాయము చేకూర్చుచున్నారని ఆడుగవచ్చును. ఒక తప్పును 
వేరొకరు చేసిన తప్పును సమర్రించరేదు. పైన చెప్పినది 
ఒక ఉదాహరణ మా(త్రమే, కాని వ్యాసమంతయు ఇట్టి 
విచిత్రములైన విషయములతో నిండియున్నది. ఒక 
ఆసమర్లుని సమర్హుడనుకొని పిలచినపుడు తనకు చేతగాదని 
చెప్పవలెను. లేనిచో పదిమంది తెలిసినవారి దగ్గరకేగి 
విషయమును (గ్రహింపవలెను. ఈ రెండును (శ్రీ జానకిరామ్‌ 
గారు చేయలేదు. ఇది మనము మననుగూర్చి చెప్పుకొను 
పద్దతి, ఇటు (ప్రభుత్వమునకు పట్టలేదు. అటు సారన్వత 
చక్రవర్తులకును పట్టలేదు. 

కొద్దికొలములో (ప్రదర్శించుటకు యోగ్యములైన సాంఘి 
శత వృత్తము గలవి రచించినవారు (శ్రీ రాజమన్నారుగారు, 


ఏపిల్‌ '౫౯ 


నార్ల వేంక శేశ్వరరావుగారు. రాజిమన్నారు, చలం, ముద్దు 
కృష్ణల రచనలు “జ్వాలి, “కళి లలో మొదటిసారిగా 
(పచురితములై నవి, ఈ నాటకములందు సెట్టింగులు, వేష 
ములు లేకపోవుటచేత ఎందరినో ఆకర్షించినవి. ఏవిద్యార్జులెన 
నుపరిమిత పాత్రలుగా ఈ నాటకములను (ప్రదర్శించుటలో 
ఉత్సాహము చూపుచుండిరి. 

కేవలము నాటక (ప్రదర్శనమునకు సంబంధించిన పరి 
న్ధితులే గాక, ప్రథమ (ప్రపంచ సంగామము తరువాత పళ్చిమ 
దేశములో వచ్చిన ఏకాంకికలు, 1932 లో ఆంధ దేశమున 
కలిగిన ఆర్థిక సంకోభము, తెలుగు నాటకోద్యమములో 
కొత్తగా (పవేశించిన అభ్యుదయోద్యమము, వీరి నాటకముల 
రచనకు (ప్రోత్సాహ కౌరణములయినవి, రాజమన్నారు 
రచించిన “ఏమి మగవాజ్ళు' అన్న నాటికలో పెద తండ్రిని 
ధిక్కరించి ఒక వేశ్యను వివాహమాడిన యువకుడు చితింప 
బడినాడు. సామాన్యముగా అందఠను పెద్దమనుషులుగా 
వ్యవహరించినను వారు సంఘపు కట్టుబాట్లకు లొంగిగాని 
నిజముగ నీచవాంఛకలవారేనని ఈ నాటకము నిరూపించు 
చున్నది. ఎంత సంస్కారము కలవాడననుకొన్న పురుషు 
డును, స్త్రీని అనుమానించుచునే యున్నాడు. రాజమన్నారు 
రచనలలో సంక్షీప్పత యెక్కువ. రచయిత తన 4ఉ దైేళ్య 
మును వాచ్యముగాగాక వ్యంజినా స్వరూపమున నిరూపిం 
చును. రాజమన్నారు రచించిన “తప్పెవరిది” అను నాటకము 
ద్వారా ఆధునిక నాటకరంగ చైతన్యానికి కారకులని 
శ్రీ వేణుగోపాలస్వామివారు చెప్పినారు. కందుకూరి, రఘు 
పతి వేంకటరత్నంనాయుడుగారు సాగించిన సంస్కారోద్య 
మమువలన (ప్రజలలో వ్యాపించిన నైతికాడంబరత్వమును 
ఈ నాటకములలో ఈయన వెక్కి. రించినాడు. 

శ్రీనార్ల వ్రాసిన నాటికలు నాటికారంగములో విభిన్న 
శిల్ప (ప్రక్రియకు చెందినవి, యూజిన్‌ ఓవిల్‌ ‘Before 
Breakfast’ అనే ఏకాంకికను ఆదర్శముగా ఒక పాత్రను 
రంగస్టలముపై నిలిపి వేరొకపాతను నేపథ్యములో నుంచి 
*' దొంగా.దొరా ' అను నాటికను నిర్వహించినారు. మిగిలిన 
నాటికలయందును ఈ శిల్ప వెవిధ్యము కన్చించును. భంగ 
పాటు, కొత్తగడ్డ, (పారబ్ధము అను నాటికలు ఉత్తమము 
లయినవి. పల్లెటూరి జనుల అజ్ఞానము, మూర్గత్వము, 
సంకుచితమెన మన స్తత్వము ఈయన తన నాటకములలో 
చూపించినాడు. వాక్నిితము అనుపేర రేడియోలో (ప్రచారము 
చేయబడుచున్న నాటిక లన్నియు ఈ జాతికి చెందినవే, 
సహజమైన చమక్కారదృష్టి, ఆకృతకములయిన_పేమాను 
రాగములు ఇందు వర్ణితములు, వ్యర్ధమైన సోమరితనము 
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మణ 


వలన కలుగు నష్టములను “(పారబ్దము' (ప్రదర్శించుచున్న ది. 
ఇంచుమించుగా ఈ కొలముననే దువ్వూరి రామిరెడ్డిగారు 
“ఒ ధెల్లో*ను ఆదర్శముగా కుంభరాణా ఆను విషాడోంత నాట 
కమును రచించినారు. 

1930 తరువాత ఆంధ దేశములో “జస్టిస్‌ పారి” తలయె త్తి 
నది. వీరు ముఖ్యముగా సీచజాతులవారిని ఆ(గ్రజాతులవారు 
కొన్నివేల సంవత్సరములుగా అణచివేయుట (ప్రధానకౌరణ 
ముగ దానికి (ప్రతీకారోద్యమము చేయుచుండిరి. ఈయుద్యమ 
మునకు శ్రీ త్రిపురనేని రామస్వామి చొదరిగారు 
నాయకత్వము వహించిరి. ఆయన సకల సారస్వతమును 
బ్రాహ్మణుల నైచ్యమును వర్ణించుట, శూద్రుల బాదార్యమును 
కొనియాడుటగా నున్నది. ఈయన పురాణము లలోని 
కథలను స్వీకరించి ఆధునిక సాంఘిక వ్యవస్థను 
దృష్షియం దుంచుకొని (క్రొత్త వ్యాథ్యానములు చేసినాడు. 
ఈయన రచించిన *శంబూక వధి రామాయణ కాలము 
నాటి ఇతివృత్తమును స్వీకరించినది. ఈ నాటకమునందు 
దుషులెన వసిషాదుల బలవంతముచేతనే (శ్రీరామచం్యదుడు 
శంబూకవధ చేనినట్లు నిరూపించినాదు. ఈయన “ఖూని” 
గూడ ఇట్టి మరియొక నాటకము. ఈ మార్గమున (పాచీనము 
లైన విశ్వాసములను, సంపిదాయములను విచ్చేదించుటకు 
ఆ కథలే స్వీకరించి [కొత్తగా వ్యాఖ్యానము చేనినవారు 
శ్రీ ముద్దుకృష్ణ, గుడిపాటి వేంకటచలం, ఆమంచర్ల గోపాల 
రావు, ముద్దుకృష్ణ (వ్రాసిన ఆళోకము పాత్మివత్యమునకు 
ప్రమాణమెన సీతా దేవినగూర్చి (వ్రాసినది. ఇందు రావణుడే 
రామునికన్న ఉత్తము డైనట్లు, సీతాదేవి రావణునియందు 
(పేమ కలిగి యున్నట్లు చెప్పబడినది. చలంగారు రచించిన 
హరిశ్చంద్ర, నరనీింహావతారము, నీత ఆగ్ని (ప్రవేశము 
మొదలైన నాటికలు ఈ కోనకు చెందినవి. పరమ సత్య 
(వతుడైన హరిశ్చందుడు చలంగారిచేత కేవలము పిచ్చి 
వాడుగా చి్యతింపబడినాడు. ఇది ఒక అవహేళన, నరనింహు 
నకు (ప్రహాదునిమీద అసహ్యము, హిరణ్యకళిపునిమీద 
అమితమైన _పేమయు ఉన్నట్లు నరనింహావతారమున 
రచయిత చెప్పుచున్నాడు. ఆమంచర్ల గోపాలరావుగారి 
“హిరణ్యకశిపుడు అను నాటకముగూడ ఈ గూర్గమున 
రచింపబడిన దే. ఇదియొక ఎక్రిమిటీ. 

కొన్ని యుగములుగా వచ్చుచున్న ఒక విశ్వాసమును 
రచయిత కౌదనుటవలన పాఠకునిలోని రసాస్వాదనకు 
అడ్డు వచ్చుచున్నాడు. సీతాదేవి పాత్మివ్రత్యము, హరిళ్చం 
(దుని సత్యపారమ్యము కౌదని చెప్పుట కేవలము రచయిత 
యొక్క సంప్రదాయ వ్యతిరేకతను చూపించును గాని, 


మేవ 


పాఠకుని సానుభూతిని సంపాదింపలేదు. ఈ కాలములో 
మనకున్న అలిపాయమలను కొన్నివేల సంవత్సరముల 
మండి సుష్టుగా (ప్రతిష్టితములైన ప్యాతలమీద ఆరోవించ 
బూనుటవలన బొచిత్యము దెబ్బతనుచున్నది. ఈ నాటకము 
లందు పాంకేతికముగా ఎంత గొప్పదినము సాధించినను 
రచయితయొక్క (ప్రచారధోరణి మిక్కుటమైనది. (ప్రజల 
విశ్వాసములను కాదనుటవలన వీనికి (ప్రైదర్శన యోగ్యత 
గూడ లేకిపోయినది. డాక్టరు జి. వి, కృష్ణారావుగారు రచిం 
చిన భికిపాత్ర గూడ ఈ తరగతికి చెందిన రచనయే. 
వ్యాసునినాటి పరి సితులకు ఆధునికమైన “మార్క్సిన్లు” 
వ్యాభ్యానము చేయబడినది. కాని రచయిత దీనిని సమర్ధ 
ముగా నిర్వహించినాడు, అందువలన బౌచిత్యభంగము 
కలుగలేదు. 

(శ్రీ భమిడిపాటి కామేశ్వరరావుగారు “మోలియ ర్‌” 
మొదలైన పాళ్చాత్యరచయితలను అనుకరించి ఎన్నియో 
నాటకములను రచించిరి. ఇవన్నియు హాస్య (పధానమిలైన 
నాటకములు. కందుకూరి, చిలకమ ర్థివారి (ప్రిహసనముల 
లోని హాస్యముకన్న ఈ హాస్యము లలితముగా నున్నది. 
వీనిలో బాగు-బాగు మొదలైన నాటకములు ఎన్నో పర్యా 
యములు (పదర్శనముల పొందినవి. కొందరు రచయితలు 
సంస్కృత రూపకమ లను ఆధునిక (పైిదర్శన కనుకూల 
ముగా సంపూర్ణ గద్య నాటక ములుగ పరిప_ించిరి. భమిడి 
పాటి కామేశ్వరరావు “మృచ్చకఃటిక, మద్రారాకేసముల"” 
సీరీతిగ ననువదించిరి. 

తెలుగుభాషలో గీత నాటకమునకు తొలిరచయిత (శ్రీ శివ 
శంక రశాస్ర్రిగారు. ఆంగ్లనాటకముల ననువదించునపుడు 
వానిలోని “బ్లాంకువర్పు ననుసరించి వీరేశలింగము మొద 
లయినవారు పద్యనాటకగుల రచించిరి. కాని శివశంకర 
స్వామి స్వతంత్రములయిన పద్యగేయ రూపకములను 
అవేకములను సృష్షించినారు. వీనిలో “దీక్షిత దుహితి 
'కమ్నిపియి “వద్మావతీ చరణచారణచ కవ రి మొదలయినవి 
మిగుల (ప్రభ్యాతములై న రూపకములు, ఈ రూపకము. లలోని 
రూపకత్వముకన్న కావ్యత్వమే మెండుగా గోచరించును. 
“పద్మావతీ చరణదారణ చ(వ_ర్రిలో గీతగోవింద క_ర్రయైన 
జయ దేవుని కథ స్వీకరింపబడినది. ఈయన రచించిన సర్వ 
రూపకములలోను ఇది శిరోభూషణనుని విమర్శకుల అభి 
పాయము. ఈ గీతిరూపకములు వీరి తరువాత 
రేడియో (ప్రోత్సాహము కలుగువరకు ఎక్కువమంది రచింప 
లేదు. రేడియో (పోత్సాహమువలన నీ శాఖలో ఉత్తమ 
రూపకములు రచింపబడినవి. కృష్ణశాష్ర్రిగారి “ధనుర్గ్జాసు” 


జయంతి 


“ఆండాళ్‌”, రజని రచించిన “లకుమి మొదలయినవి నుప 
నీద్ధములు. 

టియస్‌. ఇలియట్‌, (క్రిస్టఫర్‌ 'మొదలగువారి మార్గమందు 
ఆరు(ద “వేదనాళకలము” “ఉద్గీథి వగైరా రూపకములను 
రచించెను. *ఎర్నెన్టు టాలర్‌' రచించిన ఒక రూపకమును 
(శ్రీ సోమసుందర్‌ “మందీ = మనిషి” అను పేర అనువ 
దించెను. ఇది జా(గిత్‌ స్వప్నస్టితులకు జెందిన నాటకము. 

రేడియోవలన మన సాహిత్యములో పెరిగిన [కొత్త 
(పక్రియ రేడియో నాటిక. ఇది కేవలము (శవ్యమైనదగుట 
వలన దృళ్యరూపకము లలోనున్న ఆహార్యాదులు దీనియం 
దుండవు, అందువలన వాగ్వ్యవహారమమీద  రూవక 
మంతయు విజయవంతమగుట ఆధారపడి యుండును. ఈ 
(షక్రీయలో చాలమంది చేయి పెట్టిరిగాని పరిణతి పొందిన 
రచయితలు కొద్దిమంది. (శ్రీ గోరాళాన్తి వీరిలో ఒకడు. 
ఈయన అఆనేకములయిన [(శవ్యరూపకములను రచించినాడు. 
ఈ (ప్రక్రియ పాళ్ళాత్య 'దేశములనుండి ఎరువుతెచ్చుకొన్న దే. 
ఈ నాటికలలో కొన్ని ఏకప్మాత్రవాక్చిత్రములు గూడ గలవు. 

ఈకాలమునందు శ్రీశ్రీ రచించిన మరోప్రపంచం మొద 
లైన శ్రవ్యరూపకములు వెలువడినవి. ఈ రూపకములలో 
ఈ కవియొక్క లోతైన భావవాళ కి, 
న్మేషణము (Evolution of Imagination) స్పషమగును. 
“బలి” ఆన్న నాటిక వీనియందు శిరోభూషణమువంటిది. 
పుణ్యముచేత ఆవరింపబడిన పావీ స్వర్గ సౌఖ్యముల ననుభ 
వించుట, పాపముచే చుట్టబడిన ఉజ్జ్వల పురుషుడు దుఃఖ 
మమభవించుట ఇందు చక్కగా నిరూపింపబడినది. గొప్ప 
ఆత్మశక్తి గల మహాపురుషునకు త్రిలోకములందు అడ్డు 
లేదని ఈ కృతి నిరూపించినది. “సుప్తాస్టికిలు” ఆన్న నాటిక 
మహాత్ముని మరణముమీద విశ్వము పొందిన ఆవేదనకు 
వ్యాఖ్యానము. మహాత్ముని గూర్చి రచింపబడిన కృతులలో 
ఇది (శ్రేషమైనది. 

1940-560 ల నడుమ రూపకములు రచించిన వారిలో 
పేర్కొొనదగినవారు బుచ్చిబాబు, ఆత్రేయ. బుచ్చిబాబు 
రచించిన “తిష్యరక్షితొ “ఒమర్‌ ఖయామ్‌” “ఆత్మవంచన” 
చాల (ప్రధానములై న నాటికలు. ఆత్మవంచన ఈయన 
రచించిన రూపకములలో (ఛ్రేషమెనది. తెరబడని నాటక 
ములో రాజు, పిచ్చివాడు. మంతి మొదలైన పొ(శత్రలను 
చ్మితించుటలో బుచ్చిబాబు తన ఆసాధారాణ (ప్రజ్ఞను (ప్రద 
ర్భించినాడు. దీనియందలి హాస్యమునందు కరుణారసచ్చా 
యయు కలదు. ఆచార్య ఆ(శ్రేయ నాటకములు చాల (ప్రసిద్ధి 
శెక్కి.నవి, ఇవి వందలసార్లు (ప్రదర్శింపబడినవి. ఇవన్నియు 


కల్పనా సము 


ఏపిల్‌ ఇకా 


ప్రదర్శనము నుద్దేశించి వ్రాయబడినవి. అద్దెకొంప, (ప్రగతి 
మొదలైన నాటకముల ఇతివృత్తము సంఘములోని పరి 
న్టీతులకు (ప్రతివింబముగా నుండి ఎక్టువమందిని ఆకర్షించినది. 

ఈయన రచించిన “కప్పలు ఉదాత్తమైన వ్యక్తీకరణ గల 
నాటకము. ఈ నాటకము రచింపబడినంత సుస్పష్టంగా చాల 
నాటకములు రచింపబడ లేదు. కొప్పరపు సుబ్బారావుగారు 
తొలికాలమున “రోషనార, తారాశశాంకొ మొదలైన నాట 
కముల రచించిరి. ఈయన “నేటి నటుడు” “చేసినపాపము” 
మొదలై న ఏకాంకిలను రచించెను. “ఆల్లీముదా” వీరి గేయ 
నాటిక. ఇది తెలుగులోని మొదటి గేయరూపకము. 

1945 [పాంతములో విజయవాడలో స్రావించబడిన (పజా 
నాట్యమండలి తెలుగునాటక (ప్రదర్శనములో (క్రొత్త శక 
మును (ప్రారంభించినది. దీని కృషిచేత నాటకములను విరి 
విగా (ప్రదర్శించిరి. వీరు (ప్రదర్శించిన నాటకములలో 
“మా భూమి ముఖ్యమెనది. దీనిని “సుంకర సత్యనారా 
యణ, వాసిరెడ్డి భాస, రరావ” రచించినారు, వందల 
యేండ్లుగా ముస్లీం పరిపాలనలో ని దాణమైెయున్న తెలం 
గాణము మేల్కొని విస్లవము (ప్రారంభించుట ఈ నాటకము 
లోని ఇతివృత్తము. ఈనాటకము (ప్రభుత్వమువారి ని షేధాజ్ఞికు 
గూడ గురిమైనది. పింగళి నాగేంద్రరావు రచించిన “వింధ్య 
రాణి”, “ఒకే కుటుంబము” గూడ (ప్రదర్శితములైనవి. ఒకే 
కుటుంబంలో రచయిత (పపంచమంతయు ఒకే కుటుంబముగా 
కలని మెలనీ (బతుకుటను (ప్రబోధించుచున్నాడు. తరువాత 
రచయితలలో పేర్కొనదగినవారు విశ్వనాథ కవిరాజు, 
గంగాధరరావు, డి. వి. నరసరాజు, సోమంచి యజ్ఞన్న 
శాస్తి, అనిశెట్టి సుబ్బారావు, పినిశెటి శ్రీరామమూర్తి, 
బెల్లంకొండ రామదాసు, కొండముది (శ్రీరామచంద్రమూర్తి, 
నాగభూషణ్‌ మొదలైనవారు. వీరిలో చాలమంది ఇంగ్లీషు 
నాటకములు చదివి (పేరణపొంది రచించినవారే కాని 
స్వతంత్రముగా రచించినవారు కారు. అందుచే వీరివలన 
తెలుగు నాటకరంగమున జరుగవలనినంత కృషి జరుగ 
లేదు. గొగోల్‌ (వ్రాసిన “ఇన్‌ న్పెక్టర్‌ జనరల్‌” (ప్రీస్టీ వ్రానిన 
“ఇన్‌ న్పెక్టర్‌ కాల్స్‌" అను నాటికలు బహుపర్యాయము 
లనువాదితములె నవి. కథానికా రంగములో విజయము 
సాధించి నాటకములు గూడ రచించినవారితో (శ్రీపాద 
సుబహ్మణ్యశాస్రీ, కొడవటిగంటి కుటుంబరావు, గోపీచంద్‌ 
సేర్ణానదగినవారు. నాటకపరిణామదృష్ట్యా వీరి నాటకముల 
కంత విలువలేకున్నను (శ్రీపాదవారి “రాజరాజు” గోపీచంద్‌ 
గారి “మాంచాలి పేర్కొనదగిన మంచి నాటకములు. 

తెన్నేటి సూరిగారు *సాహిత్యసమవాకారి మనుపేర 
ఆధునికాంధ సాహిత్యమునుగూర్చి ఒక అధిక్షేపరూపక 
మును రచించిరి. ఇందలి రచనయు, నిర్వహణయు, సమర్ధ 


ముగో నున్నవి. ఇట్టీ అధిక్షేషరూసకములు తెలుగులో వెలు 
వడలేదు, 

ఇంత విసృృతమైన నాటక రంగమును ఈ కొలది 
పరిధిలో సమీక్షించుట సాధ్యముగాదు. ఎన్ని నాటకములు 
వచ్చినను తాత్కాలిక (ప్రయోజనములు కలవే ఎక్కువగా 
కన్చించుచున్నవి. రచింపబడిన నాటకములలో చాలవరకు 
ప్రదర్శనము నుద్దేశించినవి కావు. (ప్రదర్శనకు ఉద్దిష్టము 
లయిన నాటకములలో సహితము (ప్రదర్శనానుకూల్యము 
తక్కువ. విజయవంతముగ (ప్రదర్శింపబడిన మాపూరువంటీ 
నాటకములు తాత్కాలిక (ప్రయోజనము కలవిగా మిగిలి 
పోయినవి, ఇంతకాలము మన నాటకరచయితలు రచించిన 
వానిలో పేర్కొన దగినవి కొలదియీ. కన్యాశుల్కుము, 
(ప్రతాపర్ముదీయము, ఈ శతాబ్దమునకు ముందే రచింపబడి 
నను నేటికిని గొప్ప నాటకములవియే. (ప్రదర్శనయోగ్యము 
కాకపోయినను చలంగారు రచించిన “పురూరవి తెలుగు 
లోని ఉ త్రమమెన రూపకము. కాళిదాసు, (శ్రీ అరవిందులు, 
టాగూరు మొదలయినవారు ఊర్వశిని చితించిరి. చలంగారి 
పురూరవలో ఊర్వశి ఒక దివ్యమైన ఆనందానుభూతిమా(త్రమే. 
ఈ అనుభూతి నిరంతర సౌండర్యారాధకునకు మాత్రమే 
ఎన్నో జన్మల తపఃఫలముగా లభించును. యుగయుగము 
లుగా సౌందర్యముకొరశకై పరితపించిన పురూరవునకు 
ఊర్వశీ స్వరూపమైన ఆనందము లభించినది. మిగిలిన 
మహాకవుల ఊర్వశీ చిత్రమును చలంగారు ఈ నాటక ములో 
అధిగమించి శాశ్వతములయిన సౌందర్యపరిధులను సృష్టించి 
నారు. ఈ నాటకరచయిత సాధించిన అపూర్వమైన వాతా 
వరణచిత్రణము తెలుగులోసి ఏ నాటకక ర్హయు సాధించ 
లేదు. 

తెలుగు నాటకములలో ఎక్కువభాగము పాత్రల నుద్దే 
శించి వానిచుట్టు కథఆల్లిన నాటకములేగాని ఇతివృ త్రమునే 
(పథానముగా న్వీకరించినవి లేవు. దీని వలన ఒక ప్యాతను 
పుష్టిగా తీర్చగలిన రచయిత మిగిలిన యెడల అకద్ధ 
వహించి నాటక ములలోని వైరళ్యమునకు కారకుడగును. 

ఏక శోద్యమమునశైనను (పిధాన ఆశయము లివి: 
(1) రచయితయొక్క సృజనాత్మకమైన శక్తిని పషెంపొం 
దించుట. (2) వాస్తవికతను (ప్రతిబించించుటలో భావనా 
వైవిధ్యమును సంతరించుటకు ఆ రచయితయొక్క (ప్రత్యేక 
తను నిలబెట్టుట. 

జీవితమునకు వ్యాఖ్యానము చేయుటలో ఒక్కొక్క 
రచయిత ఒక్కొక మార్గము ననుసరించును. మన నాటక 
రంగములో వచ్చిన ఈ పునరుజ్జీననము ఈ ఫలితములను 
సాధించినదా లేదా అన్న విచారము ముందువారు చేయవలని 
యున్నది. 


మ్పేర్రి లేవి౯* కథోంతం 


ఒక రకంగా చెప్పాలంశు ఈ కథను రెండు 
రకాలుగా చెప్పొచ్చు! అంళు కథాంతం రెండు 
తీరుల్లో ఏ రకంగాన్నై నా ఉండొచ్చు! 

ఒక కు[గామంలో ఒక వితంతువు. కొండ 
మొదట్లో వాళ్ళిల్లు. ఆమెకు ఒక్కడే ఒక్క 
కొడుకు. వాడే తన (బతుకు, 

కొడుకు 'పేకి కోనం ఆమె చెయ్యని త్యాగ 
మంటూ లేదు. జీవితాన్ని వచ్చించి, పక్క ఊళ్ళో 
ఉన్న మంచి స్కూల్లో చదువు చెప్పిస్తోంది. 

చేరీ భవిష్యత్తువై కలలు కనేది గాని గారాబం 
మాతం చేసేదకాదు. ఆ్టే మాట్టాడితే 'నువ్వు 
గనక సరిగ్గా చదువుకోకపోయావం'ే నీ చేత 
తట లు మోయినా, రాళ్ళు కొటిసా' అని 

(A) బి peer 
మందలించేది గూడాను. 

కాని రోజులు గడునూన్నకొదీ, నూలుకు 

చి © 

వెళ్ళ చారివైపు ఎట్లా ఆతతగా చూ నీదో, 
స్కూలునుంచి తిరిగి వచ్చేటప్పుడు ఎంత ఆశగా 
ఎదురుచూ వేదో, ఎంత ఆప్యాయతతో కొట్టుకు 
పోయేదో, ఆ ఊళ్ళో వాళ్ళ కే గాకుండా, సేకీకి 
గూడా తెలినిపోయింది. వైకి కనపరిచే హంగామా 
అంతా లోపల దాచుకోలేని నంతోవపు పొంగుల 
నురగలని అవగతమైపోయింది. 


చీకీ కోసమే అహార్ని శాలూ శ మించడం. 
మైళ్ళకు మైళ్ళు నడిచిపోయి కాబేజీలు అమ్ముకు 
రావడం పొద్దున్నే దుంపలు తవ్వుకొని రావడం = 


లీడుగా పడిఉన్న భూమిలో సారవంతంగా ఉన్న 
పొరుగువాళ్ళ భూమికన్నా ఎక్కువ పండించటం = 
యివన్నీ “వేకీకి ఎక్కువ పుస్తుకాలుకొని పెట్టడానికీ, 
బట్టలు కుట్టిం చడానికీను, ఒక శీమిటి? ఏం చేసినా 
సెకీకోన మే. 

పచ్నాలు గే ళ్ళొచ్చేటప్పటికి స్కూలునుంచి 
కాలేజీకి వెళ్ళ సమయం వచ్చింది. స్కాలర్‌ షిప్‌ 
గూడా వచ్చే అవకాశం కలిగింది. 

అది జూన్‌ నెల. ఆ సంవత్సరం వర్షాలు లేవు. 
ఎటుజూసినా మండిపోయే ఎండ. కోడి పెట్టలు 
దిక్కుతోచక యిటూ అటూ టవ టవ కొట్టు 
కుంటున్నాయి. 

చీకీ కోనమా నిలబడ్డావు ?' అంటూ అట్లా 
పోతూన్న ఒక వయసు చెల్లిన వ్యక్తి అడిగాడు. 
మీ అబ్బాయి యింత ఎండలో ఎట్లా నై కిలు 
తొక్కు కొస్తాడో ఏమో !' 

“మావాడికి అదేం లేదు. ఎన్ని మైళ్ల దూరంలో 
నైనా సరే తనకు కావలసీన ఒక పుస్తకం ఉన్నదని 
తెలుస్తే ఎంత ఎండలోనైనా సరే వెళ్ళి 
రావలసీం దే." 

“నడి వేసవిలో, ఆ కొండల్లోంచి వన్తూంళే, 
చల్లగాలి తగిలి వోయిగా ఉంటుంది. అదే శీతా 
కాలంలో నై తేనా చర్మం చీల్చేసినట్లుగా ఉంటుంది. 
అయినా యిదేమంత మాములు కొండ అనుకున్నా 
డేమా మరి. చేశపటంలో తప్పకుండా ఉండి 
ఉంటుంది.” 


మేరీ లేశిన్‌ 1912 లో పుట్టింది. బర్తండులో విద్యాభ్యాసం. నేషనల్‌ యూనివర్సిటీ డబ్లిన్‌ నుంచి పట్టభద్రురాలు. 


(ప్రసిద్ధికెక్కిన చాలా నవలలు, కథల సంపుటాలూ (ప్రచురించింది. 


వీ పీల్‌ లో 


“వాటి సంగతి మావాడికి తెలిసే ఉంటుంది. 

“మావా డొస్తూన్నట్లున్నాడు అంది ఆ[తతగా, 
మేఘంలాగ లేచిన దుమ్మును చూస్తూ, 

గడవిడకి కోడిపెట్టలు టపటప రెక్కలు కొట్టు 
కుంటూ అటూ యిటూ తిరుగు తున్నాయి. 

లేచిన దుమ్మూ దుమారం అక్కడ ఏమీ 
కనిపించనియ్యకుండా చేసేసింది. ఓ క్కసారి 
అయోమయం. కోడిపెట్ట సైకిల్‌ [కింద పడ 
బోయింది. వేగంగా కొండమీదనుంచి దిగుతూన్న 
చేకీ సైకిలు (బేకులు ఒక్కసారి నొక్కాడు. 
చేతులు జారడం = సపేకీ (కిలదపడటం య "దెబ్బ 
తగలటం * ఈ లోకంనుంచి శాశ్వతంగా తప్పు 
కోవడం = యివన్ని చాలా కొద్ది సేపట్లో జరిగి 
పోయాయి. 

ేకీ తన ముందు లేనట్టు నమ్మలేక పోయింది 
చీకీ కలి. ఎటూ నమ్ముతుంది ? తన ఆశ, భవిష్యత్తు, 

౧ ౧ అలాటి 

ఒక శుమిటి తన సర్వన్వం అయిన చేకీ ఒక కోడి 
పెట్టను రతీంచడంకోసం (పాణాలు అర్చిస్తాడా ? 
కాదు కాదు. జరగదు జరగదు. అట్లా ఎన్నటికీ 
జరుగదు. 

“కోడిపెట్ట నీ పాణంకన్నా ఎక్కువ ఖరీదా! 
ఆ కోడిపెట్టను |బతికించడంకోనం నిన్ను నిష్టారణ 

ఓ UF 
ముగా చం వేసుకున్నావా, నా తండడీ' అంటూ 
దిక్కు లన్ని దదరిలేటటు రోదించింది. 
BM ౮౧ 

అన్నికోళ్ళూ తెగనమ్మినా, ఒక్క నెత్తురు 
చుక్కతో = మనిషి నెత్తురుచుక్కతో సమానం 
అవుతుందా ? మనిషి రకానికి ఖరీదేమిటి? 

ఇది సరే ననుకోండి. ఇదే కథను యింకో 
రకంగా చెప్పుకుంటారు గూడాను, అయినా | పజలకు 
సంఘటనలను జ్ఞాపకం ఉంచుకోవడంక న్నా, తమకు 
యిషంవచ్చినట్లు సృజించుకోవడం అంశ సరదా. 

లు ౧m 
"తేలిక, అందువల్ల ఆ సంఘటనను ఈ రకంగా 
గూడా చెప్పుకుంటారు. అనలు యిట్లా ఉండకపో తే. 
కబుర్లు చెప్పడం, కథలు (వాయడం = అనే రెండు 
(వ త్యేక మైన కళలంటూ ఉండేవి కావు! 


4౫ 


అంశు ఈకథ చాలావరకు అటబేరక౦గా 
సాగుతుందనుకోండి. 


చేకీ స్కూలుకు వెడుతూ ఉంటాడు, ఆ రోజున, 
ఎండలో, గంటను (మోగిస్తూ, ఈలపాట పాడు 
కుంటో, కొండచెనుంచి, వేగంగా వస్తున్నాడు. 


మావా డొన్తూన్నట్లున్నా డే' అంది. మేఘం 


లాగ లేచిన దుమ్మును బట్టి. 

కోడి పెట్టలు గడబిడలో, ఏమీ తోచకుండా టవ 
టవమని "రక గ లుకొట్టుకుంటూ, చిందరవందరగా 
అటూ యిటూ పరుగెడుతున్నాయి. 


లేచిన దుమ్మూదుమారం ఏమీ కనిపించనియ్య 
కుండా చేసింది. ఒక్కసారి అంతా అయోమయం. 
కోడిపెట్ట సైకిలు [కింద పడి వాత మైపోయింది. 
ర కం చెలాచెద వళ్ళంతా చిందింది. ఒక్కసారి 
అటి లి! యాలు 
సైకిల్‌ను పక్కకు విసిరేసాడు. 
చేకీ తలి గటిగా అరచింది. 
౧ & 


“అయ్యో కోడి పెట్టను చం పేసావ్‌ ...నీ పొట్టన 
బెట్టుకొన్నా వే...నువ్వు కావాలనే చంపేసావు, ,. 
నాకు తెలుసు...నాకు తెలునసు,..'” 


“నేనా... 


“నాకు తెలుసు నీ సంగతి. నువ్వు కోడి పెట్టల్ని 
చంపేస్తే, నాకు ఆధారం ఉండదుగా ? అప్పుడు 
నువ్వు చక్కగా చదువు మా నెయ్యచ్చునుగా ! అదీ 
సంగతి." 

'ఆ పని నేనుచే స్టే ఎప్పుడోచేసి ఉండవలసింది 
నాకు నిజంగా కాలేజీలో చదువుకోవాలని ఉందం కే. 
నమ్ము. నేను ఈ న్కూలు విడిచి వెడుతున్నాననీ, 
నాకు “స్కాలర్‌ షిప్‌! వచ్చిందని మాష్టారు చెప్ప 
డముతో, ఆ నంతోవం పట్టలేక నీతో చెబుదామని . 
వేగంగా వస్తూన్నా... 

తను వేకీవృదయంలో నిస్ప్భవా కలిగించావనీ 
తన కోడిపెట్టను చంపేసాడనీ, ఒక్కసారి హృయ 
యంలో ఏదో నిన్నృవా రేశెట్తింది. 


ణీ 


ఇటూ అటూ పోగయిన జనంకోసమన్నా తను 
యింకా తిట్టాలి పేకీని, తప్పదు. అందువల్ల మళ్ళా, 
యింకా ఉ దేకంగా అంది, 

స్కాలర్‌ షిప్‌ట, స్కాలర్‌ షిప్‌, స్కాలర్‌ షిప్‌ 
దొరకంగా నే నువ్వు స్వతంతుడవై పోయావను 
కున్నావా ఏమిటి? నీకు దానితోణీ కొమ్ములు 
మొలిచాయా? స్కాలర్‌ షిప్‌ మవో సరిపోతే 
స్కూలు జీతానిక య్యే ను. నీకు బట్ట లెవడు 
కొంటాడురా? నీకు పున్తశాలెవడు కొంటాడను 
కున్నావు? నీ బూట్లు? మరచిపోయా, నీమిగళా 
అవసరాలు ఎవడు తీరుస్తాడనుకున్నావు *' 

“అది కాదమ్మా" 

ఇంక ఏమన్నా వినిపించుకో దలుచుకోలేదు. 
ఎట్లాగైనా లోపలికి వెళ్ళీ సేకీని అమాంతంగా 
'కౌగలించుకోవా అనిపించింది. 

లోపలికి పో? అంటూ తోసేసింది, ఏమి చెయ్య 
డానికీ పొలుబోక. 

ఇరుగు పొరుగుల వాళ్ళందరూ నవ్వుకుంటూ 
తమ దారిన తాము పోయారు. 

ఇంట్లోకి వచ్చిన త ర్వాత “బట్టలు మార్చుకో” 
'అన్నంతిను? అంటూ ఎన్నిరకాలుగా కోపం తగ్గించ 
డానికి | పయత్నించినా లాభం లేకపోయింది. సరే, 
(పొద్దునకల్లా వాడే చారికొస్తాడనుకుంది. 

ఆ రాత్రి గడిచింది. (పొద్దున్నే “ేకీ గదిలోకి 
వెళ్ళి చూసింది. చేకీ మంచం మొతం ఉంది. 
అంతా ఖాళి! 

ఊరంతా గాలించింది. 

“పోలీసు వాళ్ళకు గుర్తులు యి స్తే వాళ్ళు (ప్రయ 
ర్నించవచ్చు. అయినా పేకీ అదోరక మెనవాడు. 
అతిసున్నిత మైన మన _స్హత్వం అతనిది! అంటూ 
వాపోయారు సూలు అధి కారులు. 

కొద్దిరోజుల తర్వాత ఉత్తరం మాతం వచ్చింది 
పకి నుంచి, 


జయంతి 


అమ్మా, 

నేను రాబోవటం లేదు గనక, నాకు న్మూల్లో 
యిచ్చిన స్కాలర్‌ షిప్‌ను యింకొక విద్యార్థికి 
యిమ్మని చెప్పు. డబ్బు సమకూడగానే నీ కోడిపెట్ట 
ఖరీదు పంపించేస్తాను, 

చేది? 

మళ్ళీ కొద్ది కాలంలోనే యింకో ఉత్తరం 
వచ్చింది, 
అమ్మా ! 

నాకు ఒక ఓడలో ఉద్యోగం దొరికింది నాకు 
తరుచు ఉత్తరం [వాయడం పడదు. అయిశే నీకు 
వాగం వారానికీ కొంత డబ్బు పంపే ఏర్చాటు 
చేసాను. వీలుకాగానే నువ్వు నాకోనం ఖర్చు 
పెట్టిన డబ్బంతా పం పేపర్ప్చాటు చెయ్యాలని ఉంది. 

5 “వక్ర, 
అడసు లేదు ఉత్తరం మీద, 

తీరుబాటుగా కబుర్లు చెప్పుకోవడం మానలేదు 
ఆ ఊళ్ళో వెళ్ళు, 

“ఆ కోడి పెట్టకోనం నీ జీవిత) బలిచేసుకున్నా వా 
బాబూ” అంటూ గోల పెడుతుందా వితంతువని 
అక్కడి వాళ్లు అనుకుంటూ ఉంటారు. 

అసలు మనంచేసే (పతి పనికీ ఈ సంఘర్షణ 
ఎదురొతూ ఉంటుందనుకుంటా, ఈ ద్వంద్వం 
ఎంత క్లిష్టం నిజంగా + ఏది సరియైన మార్గమో 
ఎట్లా నిర్ణయించుకోగలం (i విచతణాజ్ఞానం ఎంత 
అవసరం 1 

తేలికగా అధిగమించలేని అజ్ఞానం మనది. 
తీసుకొనే నిర్ణయంవల్ల వచ్చే ఉప్మదనంకన్నా, 
సరియైన నిర్ణయం తీసుకోకపోవడంవల్ల వచ్చే 
ఉప|దవం అమీతంలాగ కనిపిస్తోంది. 


ఎ-అనువాదం : మురణీధల్‌ 


ఆశ | మిరియాల రామకృష్ణ 


చీమల్మమానువోలె ననంతములగు నాశల నావృతమ్మయి 
యీ మహావిశ్వసంసార మిట్లు కొమ్మల నెత్తుచున్నది. 


ఈ యాళశాకుటుంబిని యగు పృథివి 
మాయాభిన్నేతుండగు సూత్రధారి త్రిప్పు చక్రమ్మువోలె 
ముహుర్ముహు ర్యథా పురాతన మ్మయి 

పూటపూటకు నావృత్త మగుచునుండు ! 


సూర్యచంద్ర మూలమ్మగు ఖగోళమ్ముముందు 

సూక్ష్మమయ్యును సువిపులమ్మగు పృథ్వియందొక (గుచ్చిన సూదినై 
ప్రాణాదిపంచకమ్ము ధరించి, జీవలక్షణమ్మగు నాశల నవధరించి 
పవలు వెనువెంట రేయినై, రేయిలోని స్వస్నమ్మునై మధురీభవింతు | 


* * * 


మాతృగర్భమునుండి తరియించి 
మహిత జీవనకేళి కాసపడితిని ! 


* * * 


మం[త్రదండము వోల్కి. నాళా 
మంత్రమే నా జీవనమ్మున 
యౌవనమ్మును సాకు వార్థక 
దావపావక శిఖలవలనకా. 


భావమందొక యాశళ చివురించినపుడె యానందములు 
పికములో యన (గ్రీవమ్ము లె_త్తి కూయ(గల్లినవి, 

ప్రాయమందొక యాళ కిరణమై తోంతెంచినపుడె చై తన్యములు 
పిచ్చుకల? టోలె జెక్కలువిచ్చి వినోదించినవి. 


జల 


జయంతి 


లోచనమ్ముల నొకయాళ చుక్కమై మెజసినపుడె యనుభావములు 
విభావరీ గగననీలిమల( బోలె రంజిల్లినవి. 

మేనియందొక యాశ చంద్రికను బోలి తళశుకుమన్నపుడె సత్తువలు 
కడలి నురువులం టోలె నుల్లసిల్లినవి. 


ne) 


నెమలి యెజకల( బారాడు 
నిగనిగల మెజయు నునుపు. బోలె 
రమణీయమైన కెందమ్మిలోని 
రాయంచ చిజుజెక్కరేకం టోలె 
ఒక మహా సరిదంతరమున మిగిలి 
ముకురమ్ము వలె చెల(గు పులినమ్ము( బోలె 
చికిలి చేసిన యొక్క యాశాశలాక 
జీవతం(త్రుల భావమం[త్రములు మీటు | 
* * * 
ఆశ మాధుర్య పర్యాయమో 
సౌందర్య నామాంతర మొ 
రసికతా గుణము వినిర్మించుకొనిన 
శారదా శేఖర జ్యోత్స్నయో కాని 
ఇంద్రియాగోచరమ్మగు సువర్ణ వర్ణముల 
నెజుకవడరాని లిపిలోన( దోచు ! 
తోచి, యది మదీయ జీవనానంద కుసుమవృంతమయి 
మత్సురాభవ ధావ సౌరభోదృవ మొనర్చు | 


లోకావళీ చకురకీణ లక్ష్యు'మె (| 
శోకాంధకారమ్ము శేదించు నాశ | 
తై.౨కౌలికాంబర సితాసితత్వమ్ములో 
(శ్రీకారముల రంగవల్లి యగు నాళ! 


కామ మోహ జిగీషు వాశ! 
(పభుచరణ దిదృకువాశ | 
కాలహయ (పతోద మాళశ | 
భావనారామ వె శాఖ మాళ 


నాట్యశాస్త్రము 


1086 పుటలు వెల. 20 రూ. 


రచన : (క్రీ పోణంగి (శ్రీరామ అప్పారావు, ఎం.ఏ. 
(వతలవ * డా. పి. సాంబశివరావు 
806 & 807 = సీమ్‌కార్‌ బ్లాక్సు, చిక్కడపల్లి, హైదరాబాదు. 


ఇదీ భరత మునికృత ము నాట్య శాస్త్రమున 
కాం|ధోనువాదము, వట్టి అనువాదము కాదు. 
సవివరణము, సచిత్రము. (శ్రీమదభినవగు ప్తపాదా 
చార్యులవారి అభిన వభారతీ వ్యాఖ్యాన మునకు 
తోడు, మిగిలిన (పాచ్యాలం కారికుల యొక్కయు, 
పాశ్చాత్య పండితుల యొక్కయు మతములు చాల 
వరకు నమన్వయపరుపబడి (వాయ బడిన నాట్య 
శాస్తానువాదమిది. “గు వృ భావ[ప కాళి కాసహిత" 
మని ఈ [గంథము పేర్కొనబడినది. దీనియర్థమిట్టి 
దని [గంథపరిశీలనానంతరము తెలియును. అభినవుల 
భావములను స్పష్టముగా వెలుగులోనికి తెచ్చుట 
యున్నది, ఆయన వ్యాఖ్యానము లేనిచోట్ల గుప్త 
ముగా నున్న భావములను తెలుగు వెలుగున 
చూపుట యున్నది. ఇట్టి పని ఒకటి రెండు రోజు 
లలో నగునదికాదు. కొంత కాలముమీద కావలసి 
నది. ఐనది. జగన్నాథపండితరాయ లనినాడు, 
“నిమ గ్నేన శ్లేశై ర్మనన జలధే రంతరుదరగం,మయో 
న్నీతో లోకే లలితరసగంగాధర మణిః” అని. ఈ 
నాట్యశా(న్రమును జా(గత్తగా చూచినచో మనన 
స్వరూపము తెలియును. దాని జలధిగుణమును 
తెలియును. అసలు మననమనగా "శుతస్యార్థస్యోప 
ప్తిఖి శ్చింతనం మననమ్‌' అని. ఈ [గంథము 
శ్రవలమమవాదముగచా, ఇందే విషయము దేని 
కనుకూలముగా, నువపత్తులవలన చింతన చేయ 
బడినదన్న చో (పాశ్యపాళ్చాత్య విద్వాంసుల బహు 
విషయములకు సంబంధించిన బహ్యాంశము లుపవత్తు 
లుగా నాట్యశ్యాన్త్రము భర తాభినవుల హృదయ 
ముల కనుకూలముగా చింతన చేయబడినది. ఈ 
చింతనము నాట్యళ్యాన్త్రుము నందలి మొత్తము 


పుస్తకసమీక 
ము వ్రైయా రధ్యాయములలో ఇరవై యొనిమి 
దింటికి ఆయా అధ్యాయములకు చివర (శ్రీ అప్పా 
రావుగారిచేత (వాయ బడిన “న ఢేషాంశముో లన్న 
(గంథములం దున్నది. ఆనలు మననము యొక్క 
ఫలముగా రావలసిన [గంథ మింతమా।త వే కాదు. 
అది సమ్మగమును సవిమర్శక మును ఐన శా(న్త్ర 
(గంథము కావలయును. చానిని “ముందుముందు 
(పకటింపగలను” అని (శ్రీ అప్పా రావుగారిందు 
(వాసినారు, అది త్వరలో |పకటింపబడుగాక. 
ఒక [గంథ మనువాదమని ఇలియగనే ముందు 
మూలముతో పోల్చిచూడవలయునన్న బుద్ధిపుట్టుట 
సామాన్య మైనది. ఆ సామాన్యబుద్ధితో నిట యేమి 
యును చెప్పబడదు. (శ్రీ అప్పారావుగ? రీ (గంధ 
మును తా మేయే మార్గముల ననుసరించి అను 
వాదము చేసినారో వాటిని ఉపో ాతములో చెప్పి 
యున్నారు. వాటిని తిరిగి [వాయనక్కరలేదు. 
ఇంకను ఉపోచ్ద్యాత మున నాట్య శా(స్త్రము యొక్క 
రచనా కాలము. కర్తృత్వము - పాఠ భేదములు __ 
అభిననుని వ్యాఖ్యానము-బరోడాము[ దణ (నాట్య 
శా్ర సంపాదకులు (శ్రీ మానవల్లి క వి_ము[దణ 
ముల వివరణము_అనువాదముల లెక్క _- ఇత్యాది 
బహువిషయములు నం|గవాముగను సోపప త్రిక 
ముగను శీ అప్పారావుగారు (వాసిరి. శీ పి. యస్‌. 
శాస్త్రిగారి “నాట్యశా(న్ర్రక_ర్హలు-వ్యాఖ్యాతలు" 
అన్న వ్యాస మొకటవ అనుబంధమున నున్నది. 
“రండవ యనుబంధ మున నృ త్త- నాట్య -=నృత్య=రస- 
అలంకార శాన్రుక ర్తల యొక్కయు, వారి (గంథ 
ములయొక్కయు జూబితా ఉన్నది. ఇది ఈ నాట్య 
శా(న్త్రమునకు సంబంధించిన (పక్క విషయముల 
న్వరూవము. 
ఇక అనలు (గంథము. మువైఇయారభ్యాయ 
ముళ్లు, కవి, గాయక, నట, నిమర్శకులకు తమ 
తమ వృత్తులు నిద్ధినిపొందుటకుగాను వలసిన విజ్ఞత 
భరతమవార్షి చేత బహుధా (వ్రపంచింపబడి నాట్య 
శా(స్ర్ర మైనది. దానిని చాలభాగము పరమ వు 


జం 


డభినవుడు వ్యాఖ్యానించెను, త ద్వ్యాఖ్యాన సహి 
తముగా నేతద్విజ్ఞానమును (శ అప్పారావుగారు 
తెనుగు నేలకు తెచ్చిరి. భారతీయ మైన పటిష్ట సంప 
చాయములోని కావ్య నాట్యముల స్వరూపనస్వభా 
వములు తెలియని తన మీచేశమున విచ్చలవిడిగా 
వ్యాపించియున్నది. శీ అప్పారావుగారి ఈనాట్య 
శౌశ్రుమును చదువుకొనియైనను, దేశమా తనశెలి 
యని తనమును పోగొట్టుకొనుట లెస్స. శంకరుని 
అదె ప్రతములోని కవాన్య మెంతగా నెరిగిన 
అంతగా మానపుడు పర మేళ్వరుడై నట్టు. నాట్య 
శాస్త్రము నెంతగా పరిశీలించిన అంతగా భార 
తీయమైన సూత్మసూత్మవిశ్లథనపటువై రూతు 
చింతనచేసి కళను భావింవగలిగిన ధీళ కి తెలియును. 
తెలియు ననగా ెలిసినవా డట్టిస్థితి కధికారి 
యగును. వీటి యధికారమును చేశీయులకు కలి 
గించుటకుగాను క్రీ అప్పా రావుగారుచేసిన శ్రమకు 
ఫలితముగా వచ్చిన ఈ నాట్యశా(న్ర్రమును దేశ 
ముపయోగించుకొనుట కావలయును. రస భావ 
ములనుగూర్చి, వివిధములైన అభినయములను 
గూర్చి, కావ్య నాటకముల రచనావిభానమును 
గూర్చి, చెప్పబడిన బహువిషయముల పరిజ్ఞానము 
నాగరక శా లతణముగా తెలియవలయును. కావ్య 
మన నేమో తెలియక, కనిపించిన (పతిపద్యము . 
(పతిగేయము ఇదే కావ్యమని అనుకొను దుస్థితి 
ఈ నాట్యశా(స్త్రమునందలి “ఇతివృత్త నిర్మాణ" 
మన్న పందొమ్మిదవ అధ్యాయము చదివినచో 
సునాయాసముగా తోలగిపోగలదు. దీనితోపాటు 
6, 7, 14.18 అధ్యాయములు చదివినచో రన 
భావముల యొక్కయు, ఛందోలంకారముల 
యొక్కయు, గుణడోషముల యొ క్కు యు, 
రూవక|ప్రక్రియాంత ర్భేదముల యొక్కయు పుట్టు 
ఫూర్వో_త్సృరములతోడి సాంప్రదాయిక ముల్లయిన 


జయంతి 


సూత్మవిషయముల పరిజ్ఞాన మనంతముగా కలు 
గును. ఇది (పధానముగా సాహి త్యాభిరుచిగల జన 
మునకు, మిగిలిన (గంథమంతయు, నాటకము 
లాడువారికీ, ఆడించువారికి, చూచువారికి సంబం 
ధించినది, 

ఇది యొక విజ్ఞాన సర్వన్యమువంటి (గంథము, 
మొట్టమొదటిసారిగా నాట్యశా(న్త్రుమును సమగ 
ముగా అభినవుని వ్యాఖ్యతోసవా సంపాదించి 
సంస్కరించి [పకటించిన గౌరవము తెనుగు దేశము 
నకు తెచ్చిన మనీషి (శ్రీ మానవల్లి రామకృష్ణకవి 
గారు. |పవంచములోని ఏ యితర భాషలోనికిని 
ఇంతవరకు పూర్తిగా అనువదింపబడని నాట్య 
శ్యాస్ర్రమును మొత్తమును తెలుగులోని కనువదించి 
'దేళ.భామలకు రెండింటికిని గౌరవము కూర్చినది 
8) పోణంగి (శ్రీరామ అప్పారావుగారు, (పతి 
(గంఛాలయమునను నుండి తీరవలసిన [గంథమిది, 
సాహిత్యాభిమానులు = నాట్యాభిమానులు జాగ 
త్తగా అధ్యయనము చేయవలసిన (గంథ మిది, 
ఇంత శాన్త్రగంథము నింత తేట తెనుగున (వాని 
పెట్టిన (క్రీ అప్పారాపుగా రభినందనీయులు, 
సాహిత్యవిమర్శనము విమర్శనముగా నిలువ దొక్టు 
కొనుచున్న ఈ రోజులలో సమయమునకు తగి 
నట్లుగా ఈ నాట్యశా(స్త్రుము (పక టింపబడుట శుభ 
నూచకము. ఇంతకుపూర్వ మే కొంత కాలము 
కిందట ధ్వన్యాలోకము, తెలుగు సాహిత్య గంథ 
ములనుండి ఉద్ధరింపబడిన ధ్వన్యుదావారణములతో 
ఆంధధీకరింప వీడియున్న ది, ఇప్పు డీ నాట్యశా(స్త్రము, 
ఇక సాహిత్య విమర్శనము పుంజుకొని సం|పదాయ 
మును సంస్థాపింపగలదు. తెనుగుల కివి మంచి 
రోజులు. ఆం|ధావళి మోదముం బొోరయచేసిన 
(శ్రీ అప్పారావుగారి ఈ కృషి అద్వితీయ మైనది. 

కే మేం, 


తెనుగు జానపద గేయ సాహిత్యము 


పుటలు - 850 వెల; రూ. 15లు 


శ్రీ డొ. వి. రామరాజు, ఎం.ఎ, వి.హెబ్‌,ణీ. 
రీడరు, తెనుగుశాఖ, 
ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయము, హైదరాబాదు. 


కీ) బి. రామరాజుగారు 1952=55 సంవత్స 
రములలో ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయమున 
తెనుగుశాఖ యందు (పథమ పరిళోధకులుగా చేరి 
చేసిన కృషి ఫలిత మీ సిద్ధాంత (గంథము. నిజముగా 
పరిళోధనము పరిశోధన మనిపించుకొనుటకు తగిన 
విషయములు కొన్ని యుండును. వాటిలో జానపద 
"గేయ సాహిత్య మొకటి. ఇట్టి మరొకటి యథగాన 
సాహిత్యము, ఇంకను కొన్ని ఈరక ముండవచ్చును, 
అసలు నంగతేమనగా ఆ జానపద గేయములు గాని, 
ఆ యక్షగానములు గాని మొత్తముగా నొకచోట 
రాళిపడి లేవు. ముఖ్యముగా జానపద గేయము 
లానోట నానోట నున్నవి. వాటిని సాధ్యమైనంత 
వరకు సేకరింపవలయును. అందుకుగాను వ్యయ 
(పయాసల కోర్చి తిరుగవలయును. వారిని వారిని 
వెంటబడి పల్లెటూళ్ళ లో (వాసికొనవలయును, 
(వాసికొందును చెప్పుమన్నచో చెప్పరు. మరి నది 
యునుగాక ఈ గేయము అధికముగా (స్త్రీల నోళ్ళ 
యం దుండును, తప్పుల తడకలుగా నుండును. ఒక 
సారి యడిగినచో వారు చెప్పరు. మొత్తము మీద 
ఈ గేయములను సేకరించుట చాల (శమతో 
గూడిన పని, (శ్రీ రామరాజుగారు తాను పడిన 
(శ్రమను *మనవి' మాటలలో స్పష్టముగా చెప్పినారు. 
ఇంత కష్టపడి వాటినన్నింటిని నేకరింపవలయును. 
అందలి తప్పుల నొప్పులుగా భావింవనలయును, 
విషయము నూహింపవలయును, విళ్లథనము 
చేయవలయును. ఒక కొలికికి లాగి సిరాంతము 
చేయవలయును. (శ్రీ రామళాజుగా రిన్ని పనులను 
చేయగా ఈ జానపద గేయ సాహిత్యమన్న [గ్రంథము 
తయార నది. ౪ 


ఓ 


ఈ [గంథములోని విషయ విభాగ మిట్టున్నడి ; 
(వవేశిక "పేరుతో నున్న (పథ మాధ్యాయమున జాన 
పద గేయ సాహిత్యము యొక్క పుట్టుపూర్వోత్తర 
ములు విపులముగా చర్చింపబడినవి, పౌరాణిక 
గేయములన్న కెండవ అధ్యాయమునందు రామా 
యణ, భారత, బాగవత గాధలకు సంబంధించిన 
చాదా పరవై జానపద గేయములు ప రామర్శింప 
బడియున్నవి. మూడవ అధ్యాయము చారి తక 
గేయములు, వీటి సంఖ్య పది. శైవ వైప్లవ మత 
సంబంధము లై న దాదాపు ముప్రై "గేయదుల 
పరామర్శ 4వ అధ్యాయము. పారమార్థిక గేయము 
లన్న "పేరుతో నున్న ఐదవ అధ్యాయమున కర్మ a 
భక్తి _ వేదాంత గేయముల విషయమున్నది. (స్త్రీల 
పాట లారవ అధ్యాయము, తరువాత (శామిక 
గేయములు, పిల్లల పాటలు, శృంగార గేయములు, 
అద్భుత రస గేయము, కరుణరన గేయము, వోస్యపు 
పొటలుఅన్న "వేర్లతో వరుసగా నొక్కొక్క అధ్యా 
యమున్నది. జానపద గేయములలోని భాషా సార 
న్వతములు, అందలి సాంఘిక విషయములు పద 
మూడు పదునాలుగు అ ధ్యాయములలోను, పది 
హేను పదహారధ్యాయములలో జానపద గాయ 
కుల యొక్కయు, గేయముల వరునల యొక్కయు 
వివరణమున్నది. పదిహేడవ అధ్యాయ ముప 
సంవోరము, 

జానపదులు కథలను మాతమే రామాయణా 
దులనుండి |గహింతురు, దానిని రచించుతీరు 
మా|తము వేరు. కొన్ని గేయము లసలు పురాణ 
ములలోని కథలను తీసికొనక, అందలి [పథాన 
పాత్రలను రీసికొని అల్ల బడి యుండును. జానవదుల 
బుద్ధి విభవము చాల తక్కు. వదగుట మూలముగా 
వారి యూవాలును అశ్టే యుంగును. తమతమ 
వొ న్తవిక మైన యనుభవములను మా;తమేవారు 
కొంచెము చెప్పగలరుగాని అధికముగా భావన 
చేయలేరు, 
రించిన గేయములనుండి జానపదుల సవొజ సుంద 


(శ్రీ రామరాజుగారు తాముదావా 


సీవీ 


రములై న భావనలను విపులీకరించి చూవినారు. 
పురాణకథలను మార్చి "తెలిసీ తెలియక జూనపదు 
లేమేమో కల్పించుచుందురు. శివధనుర్భంగము 
నకుముందే (శ్రీరాముడు మునివేవము వేనీకొని, 
సీత పుప్పాపచయమునకని పోయిన ఉద్యానవనము 
నకు పోయినట్లు అచట వా రిరువురు సంభాషించు 
కొన్నట్లు గోచానాయకమ్మ (వానీన పుతకా మేసి 
యన్న పొటలో నున్నది. ఇట్టి చమత్కారములు 
జానపదుల గేయములలో లక యుండును. సీతా 
రాములు ముందుగా క లిసికొన్నట్లు తులసీదానును 
(వా నెను. (శ్రీ రామరాజుగారు పురాణసంబంధ 
గేయములుగా చెప్పిన వాటిని చాలవరకు విపుల 
ముగా విషయమును వివరించియున్నాగు. చారి[తక 
గేయములైన దేశింగురాజు కథ, బొబ్బిలి కథ, 
మొదలయిన వాటిలో జానపదుల వీరమునకు 
నంబంధించిన యూవా లెట్టున్నవో (క్రీ రామరాజు 
గారు చూపిరి. రనపాధాన్యమునుబట్టి విభజించి 
నట్లుగానున్న శృంగార వోస్యాద్భుత కరుణ గేయ 
ములలో జానపదుల యొక్క రనభావముల యొక్క 
పరిణతి = దాని స్థాయి నిరూపింపబడియున్న వి. 
జానపదులలోను భ కిజ్లాన కర్భములకు సంబంధిం 
చిన యూవా లుండునని సోదావారణముగా 
నిరూపించినారు (శ్రీ రామరాజుగారు. జానపద 
సాహిత్యమున శిష్టసాహిత్యమునందువలెనే అలం 
కారములు, నానుడులు, సామెతలు = మొదలైన 
వెట్లుండునో భాషాసారస్వతములన్న అధ్యాయ 
మున నవివరణముగా (వాయబడి యున్నవి. జాన 
వద గేయములనుండి వారి జీవనవిధానములు - 
వారి అలంకరణములు = వారి వినోదములు - వారి 
మతభావములు ఇత్యాదు అన్నియు సాంఘిక 
విషయములన్న అధ్యాయమున (శ్రీ రామరాజు 
గారు స్పష్టముగా (వాసిరి, జానపదగాయకులై న 
శారద కాం[డు = వీచ్చుకకుంట్లు, వీరముష్టివారు - 
లీరనన్నలవారు =. జంగములు మొదలై నవారి చరిత్ర 
సం[గహముగా వారి ఫోటోలతోసవో ఇచ్చినారు. 


జయంతి 


గేయములను (పన్తరించి గతులను నిరూపించి 
(శ్రీ రామరాజుగారు = మొత్తముమీద జానపద 
సాహిత్యమున కొక గౌరవమును గలిగించినారు,. 
ఈ (గ్రంథము (శ్రీ! రామరాజుగారి విమయవి వేచ 
నకు నికపోవలము వంటిది. వారికి జానపద గేయ 
ములమీద సవాజముగా నేర్పడియుండిన ఒక 
అనురాగము యొక్క ఎవెపొంగు ఈ|గంథమునందు 
కొన్నిచోట్ల కొట్టవచ్చినట్టు కనిపించుచున్నది. ేళ 
ములోని జానపద గేయముల నెన్నింటినో [ళమపడి 
సేకరించి, ఆసాహిత్యమునకే గౌరవమును కూర్చు 
టకు యత్నించిన (శ్రీ రామరాజుగా రభినంద 
నీయులు. వారివలన జానపదసాహిత్యమున కొక 
రూపము వచ్చినది. ఈ జానపద సాహిత్యమన్న 
(గ్రంథము సాహిత్యాభిమామ లందరును పరిశీలింప 
దగినది. (పతి (గంఛాలయమునందును తప్పక 
ఉండత గిన |గంథమిది, 
—కేమేంద. 


నన్నెచోడుని కవిత్వము 
(గంథక ర్స : 
అమరేశం రాజేశ్వరశర్మ, టి, బీ, 
లొ సాౌ(వవీణ, 
(ప్రా ప్తిస్తానము క 
ఆజంతా సబ్లికేషన్సు, సికింద్రాబాద్‌, 
మూల్యము : రూ. 4-00 
క్రీ శ మానవల్లి రామకృవ్లక విగారి అపూర్వ 
వరిళోధ నాఫలముగ లభించి, (శ్రీ తిరుమలవారని 
నట్లు, ఆం|ధసాహిత్య మున ఈ అర్ధ శ తాబ్ద్బము 
నుండి గొప్ప అలజడి లేపిన ఏకైక మవోళావ్యము 
నన్నెచోడుని కుమారసంభవము. రామకృవ్మకవిగా 
రీతనిని నన్నయ భట్టారకునికంళు పూర్వుడని నిర్ణ 
యించుటచేత శాడని నిరూపించువారి కత్య 
యొకటి వర్పడుటయు, ఆ వాదోపవాదములవల్ల 
భాషా(పియులు కావ్యమువై పు ఆక ర్థితులగుటయు 
జరిగినది, అట్టివారిలో (శీ, శర్మగా రొళరని వారి 
తొలిపలుకుఆ వలన చెలియుచున్నేది. 


వీ పిల్‌ "౫౮ 


విద్యార్థిదళలో నున్నప్పుడే చారు సలిపిన 
పరిశ్రమ, నిష్పాతీకదృష్టి, విశేష విషయ సేకరణలు 
ఈ [గంథములోని (పతి పుటయందును గోచ 
రించును, 

నన్నెచోడునికి సంబంధించినంతవరకు రెండే 
"రండు చిక్కులున్నవి. 1. కాలని ర్ల య ము. 
2, ఆతని వస్తుకవిత, 

కవియొక్క కాలనిర్ణయమువట్ల్ట, ఆతని వస్తు 
కవితా (పస్తావనపట్ల రచయిత తాను “ళిష్టపం క్తి"ని 
గూర్చున్న వా లెనివ లె (పసిద్ధ విమర్శకుల నుటం 
కించి సమర్థించుకొనుట గమనించదగినది, ఈ 
సందర్భమున (శ, కోరాడ, నిడుదవోలు వెంకట 
రావుగారూ చోడుని నన్నయ్య తిక్కనలకు మధ్య 
నున్నటు థావించినను, లక్మీపతిశా(స్త్రిగారి వాదము 
గాని తమ్మయ్యగారి వాదముగానీ ఖండింపబడలే 
దను విషయము క్ల పియందుంచుకొనవలసినది,. 
అదియుగాక బౌద్ధమత మునకు (పతిగా వెదిక మత 
మును (పచారించుటకు నన్నయ భారతమున్నువాసి 
నట్లు వైస్టవమతమునకు [పతిగా చోడుడు కుమార 
సంభథవమును [వా నెనని యూహింవవచ్చునుగదా ! 
వైప్టవమత మప్పుడప్పుడే దకిణమునుండి వ్యాపి 
లోనికి వచ్చుచుండుట చర్చించవలసిన విషయము. 
ఇంతటి యు త్తమ గంథము (పచారమునుండి తప్పు 
టకుగల కారణములై నను [శ శర్మగారు న్పృశించ 
లేదు. 

చోడుని గుజించిన మజియొక వివాద మాతని 
వస్తుక వితా (పస క్తికి సంబంధించినది. శర్మగారు 
"వస్తు వనగా (పకృతి రమణీయత లేక ‘Natural 
grace” యని “మనవాడు వస్తుత( మంచివాడను” 
లోకో క్షి నుదావారించి సమర్థించుకొనిరి. కాని 
వస్తు వనగా “536661 Matter’ లేక కథావస్తువుగ 
అన్వయించుకొనినచో నన్నెచోడుని యథి| పాయ 
మునకు సన్నిహితముగా నున్నట్లు వ్యక్తమగు 
చున్నది. చోడు డాదర్శకవిగా [గహించిన భారవి 
ఎనై తము ఇందనీల ఉదయగిరుల వర్షనముల కథా 


ఓ 


వస్తు దృష్టిచే చేసిన వేగాని కేవల (పకృతి సౌందర్య 
మున శా వేళపూరితుడై యొనరించినట్లగుపించదు, 

నన్నెచోడుడు (ప్రకృతిని దీర్చముగ వర్ణించి 
నపు డెల్ల “వర్షించదగిన వర్షనల వర్షించుచు” అని 
సమాధాన పరుచుకొనిననట్లు ధ్వనించుట గమ 
నార్హము, ఊఉ. (కుమార సంభవము 8-10, 
7.182 మొ.) ఇళ్లే (పతి ఆశ్యాసాంతమున మహో 
కావ్యమనియో (పబంథ మనియో వాడక కుమార 
నంభవమను “కథి యందనుటయు గమనార్హ్హమే 
యగుచున్న ది. 

కావ్యములోని శిల్పము విశిష్టత పునః పునరుక్తి 
లుబ్బములుగావు కాని రసమును గుజీించి విపుల 
ముగ చర్చించిన బాగుంజెడిది. * కావ్యములలో 
సతీశివుల కల్యాణము, కుమార తారగా సురసంగ, 
రమును వేర్వేరు భాగములుగా [గహించిన సాము 
చాయికముగ శృంగార వీరరసములు శెండును 
(పధాన రసములుగా గనబడును. శృంగారమునే 
స్థాయిగాగొని చానినే (పధానరనముగా వీరరసము 
నంగరనము మ్యాతమే యని నిడుదవోలు వా 
రన్నారు. వీరి అభల్మిపాయమునే శర్మగారు క్లుప్త 
ముగా బలపరచుచు అనవసరపు పది పంక్తులను 
ఈ యుత్తమరచనకు సంకలనదోష 
మొకటి కొన్నిచోట్ల అంటినట్లుండుట విచార్యము. 

నన్నెచోడుడు తన తరువాత వచ్చిన కపులకు 
మార్గదర్శకు డెట్లాయెనో నిరూపించు సందర్భ 
మున శర్భగారనుసరించిన పద్ధతి చాల సమంజసము 
గాను అనుకరణీయముగాను ఉన్నది. చోడునితో 
(పారంభ మైన సీసపద్యములోని సొంపు, విరుపులు 
(శ్రీ నాథునిలో పరాకాష్ట నొందినవి. చోడుని సీస 
వద్యములలోని పాదములు కొన్ని చోట్ల కుంటువడు 
చున్న ట్లగుపించినను నడకలోని అందమున కానాడే 
అంకుగార్పణ మైనదన వచ్చును. ఈనాటికి విశ్వనాథ 
వారి చేతిలో పరాశాష్ట్రనందిన తెనుగు పద్య 
శిల్పమును నన్నెచోడుడే [పారంభించినట్లు వ్యక్త 
మగును, (కుమార సంభవము 2.68) (శ్రీ శర్మ 


(వానసిరి. 


న! 


గారు చోడుని పద్యములను వివరించినట్లు చాచాపు 
600 గల వచన ఖండములను సైతము చర్చించిన 
బాగుండెడిది, 

కుమార నంభవములోని జొ చిత్యదృష్టి నిరువ 
మానమైనది. విఘ్నేశ్వరుడు జన్మించినప్పుడు దేవత 
లందరు సంతోషించుట ఒకబత్తు; “ఆదివ్య సింధుర 
యూధంబు మదంబు సేసె' ననుట ఇంకొక ఎత్తు. 
ఇది మవోకవుల కే చెల్లదగినది, ఈ రీతిగనే దాజా 
యణి తన తం|డితో సంభాషించిన వైనము 
(218,19) కావ్యసాహిత్యమునందే అపురూప 
మైనది. రతీ మన్మథుల వాద మీ (గంథమునకు 
కాళిదానుని కుమారసంభవములో లేని వన్నెను 
చెచ్చినదనిన అతిశయో క్తిగాదు. కాని పవి|త మైన 
శివకల్యాణపు రాత్రి వినోదములు జరిగిన సందర్భ 
మును పురస్కరించుకొని నన్నెచోడుడు వర్ణించిన 
వారాంగనా విచిత రతి ఎంతవరకు సమంజసమో 
చర్చించిన శర్మగారి (గంథమునకు మరంత బిగువు 
వచ్చెడిది, 


“ " జయంతి 


ఇళ్లు ఆనాటి సాంఘిక పరిస్థితుల పరిశీలించుచు 


శీ! శర్శగారు చోడుని గాలమున రాజ్య మాతని 


పలుకుబడిలో లేనట్లూహించుటకు చారి[తకనిదర్శన 
ములు దప్ప ఒకటి రెండు పద్యములు చాలవు, 
ఐనను విషయసేకరణ_ శర్మగారు విస్తారమైన 
కృషి సల్పినట్లు పతి పుట సాజ్యమిచ్చుచునే 
యున్నది. 


[వథమ |ప్రయత్నముననే ఇంత సొంవెన 
నైలిలో నన్నెచోడుని గుణించిన చిన్ని విజ్ఞానకోళ 
మనదగు ఉత్తమ [గంథము నర్పించిన (శ్రీ శర్మ 
గారు సత్యముగా అభివందనీయులు, వారి అమూల్య 
మైన కృషిని నాలుగు రూకలలోనే అందించగలిగి 
నందులకు (శ్రీ అంజతా సోదరులు వైతము 
[వశంసనీయులే యనక తప్పదు. 


ార్యష్ద్ణమార్తి 





ARR 


లక్షలక్‌ "లది భారతీయుల కొణకు మంచి సిగరెట్లు 


లొ తగా 


ది హింద్‌ టుబాకో అండ్‌ సిగరెట్‌ కం. లిమికుడ్‌ 


హైదరాబాద్‌ ద, వారు 


SSS SSSA. 


తయాడబేయచున్నా ద, 


% అజంతా 
ఖః ఎలోరా 
య 
త ఓల్లుఫెలో 
న్ఫూర్డిదాయకాలైగ ఈ నీగరెమ్లు 


ఆరో గ్భావూర్డ్‌ నాతావరణములో 
ఆధునిక్‌ యం(తములలో నిర్భింవబిడీన బి, 


SAAS SA AAS AAA UA RASA AAA AAAS A AAAI కంల RRR, 


విశేషజ్ఞులచేత నిర్ణయింపబడిన పొగాకు. 


వర్‌కండిషండ్‌ గోదాములలో ఉంచుటచేత ఈ సిగరెట్లు ఎప్పుడూ తాజాగా ఉంటవి. 


పు A LL LL ALLL AAAI 
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వచ్చే సంచికలో 


మాచిరాజు దేవీపసాద్‌ 
కప్పగంతుల లత్మణళాస్త్ర 
సోమనుందర్‌ 

తుమ్మలపల్లి రామలింగేశ్వరరావు 
ఉన్నవ విజయలక్ష్మీ 

శండిల 

జువ్వాడి రొమేశ్వరరావు 
కొర్లపాటి శ్రీరామమూర్తి 
విశ్వనాథ నత్యనారాయణ 


om 


౫౧౬ ముల్తాన్‌ ఇజార్‌, మోదరాభాదునుండి జువ్వాడి గౌశనారావలే (కకటితము. ఫోన్‌ ? ఇమడని 


